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Introduction

Product description
The Husqvarna BLi950X is a Li-ion battery.

Intended use

This product is used as power source for applicable
Husqgvarna electrical products, for example grass

Product overview

(Fig.- 1)

1. Battery charger (accessory)
2. Charging and error indicator on charger
3. Adapter

4. Battery indicator button

5. Display on the adapter

6. Error LED on the adapter

7. Battery

8. Power switch

9. Battery indicator button

10. LED indicator for the state of charge
11. Charging LED on the battery

12. Error LED on the battery

13. Hooks for the battery

14. Lock handles for the battery

15. Shoulder strap

16. Foot support

Symbols on the product
Be careful and use the product correctly.

This product can cause serious injury or
death to the operator or others.

Read the operator's manual carefully
and make sure that you understand the
— instructions before use.

C€
UK
CA

The product agrees with the applicable
EC directives.

This product conforms to applicable UK
regulations.

trimmers, hedge trimmers and blowers. All other use is
incorrect.

Recycle the product at an applicable
disposal location for electrical and
electronic equipment.

&
b
S

YYYYWWXXXX

The product or package of the product is
not domestic waste.

Do not submerge the battery in water.

The rating plate shows serial
number. yyyy is the production
year, ww is the production week.

Note: other symbols/decals on the product refer to
certification requirements for some commercial areas.

Product damage
We are not responsible for damages to our product if:

» the product is incorrectly repaired.
» the product is repaired with parts that are not
from the manufacturer or not approved by the
manufacturer.
» the product has an accessory that is not from the
manufacturer or not approved by the manufacturer.
the product is not repaired at an approved service
center or by an approved authority.
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Safety

Safety definitions .

Warnings, cautions and notes are used to point out

specially important parts of the manual. .
WARNING: Used if there is a risk of .
injury or death for the operator or bystanders
if the instructions in the manual are not
obeyed. .
CAUTION: Used if there is a risk of :
damage to the product, other materials or *
the adjacent area if the instructions in the .

manual are not obeyed.

Note: Used to give more information that is necessary
in a given situation.

Important safety instructions

c WARNING: Read all safety warnings °

and all instructions. Failure to obey the
Note: save all warnings and instructions.

warnings and instructions may result in
electrical shock, fire and/or serious injury. .

*  Only use Husqvarna approved battery chargers to

charge Husqvarna original batteries. The batteries .
are software encrypted.

* When an adapter is required, only use Type BLiX .
Adapter from Husqvarna.

* Use the BLi950X battery that is rechargeable, as .

a power supply for the related Husqvarna products
only. To prevent injury, do not use the battery as a
power supply for other devices.

Do not lift the battery or adapter by the cable. To
disconnect the battery charger from a power outlet,
pull out the plug. Do not pull the power cord.

Do not try to disassemble or repair the battery. All
repairs is to be done by an approved dealer only.
Keep the battery away from sunlight, heat or open
flame. The battery can cause burns and/or chemical
burns.

Keep the battery away from environments that can
cause corrosion to the battery.

Do not use a damaged battery or battery charger.
Do not cause mechanical shock to the battery.

Do not remove the battery from its package until you
are to use it.

If the battery leaks, do not let the liquid touch your
body or eyes. If you touch the liquid, clean the area
with a large quantity of water and soap, and get
medical aid. If you get liquid in your eyes, do not rub
but flush with water for a minimum of 15 minutes and
get medical aid.

Keep the battery away from children.

Keep the battery clean and dry.

Clean the battery terminals with a clean dry cloth if
they become dirty.

Keep the battery cables away from water, oil and
sharp edges. Make sure that the battery cables

are not twisted or caught between doors, fences or
equivalent.

Do not keep the battery connected to the battery
charger when it is fully charged.

Remove the battery from the product when you do
not use it and during transportation.

Keep batteries in storage away from metal objects
such as nails, screws or jewelry.

Do not use the harness for climbing. The harness

is not approved for climbing. Incorrect use of the
harness can cause injury.

Operation

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect is a free app for your mobile device.
The Husqgvarna Connect app gives extended functions
for your Husqvarna product.
« Extended product information.
* Information about, and help with, product parts and
servicing.
To start to use Husqvama Connect .
1. Download the Husqvarna Connect app on your
mobile device.
2. Register in the Husqvarna Connect app.

3. Follow the instruction steps in the Husqvarna

Connect app to connect and register the product.

Note: Husqvarna Connect app is not available for
download in all markets. Speak to your servicing
dealer for more information.

Operation

The battery must be charged before you use it

for the first time. Always use Husqvarna approved
battery chargers.

Use the battery only when the ambient temperature
is between -10°C (14°F) and 40°C (104°F).
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« Use the battery charger only when the ambient
temperature is between 5°C (41°F) and 40°C
(104°F).

« The battery will not charge if the battery temperature
is more than 50°C (122°F).

« Push the battery indicator button to get information
of the state of charge of the battery.

To charge the battery

LED indicator Battery status

4 LED lights are on | The battery is 60% - 80%

charged.

3 LED lights are on | The battery is 40% - 60%

charged.

2 LED lights are on | The battery is 20% - 40%

charged.

Note: Charge the battery if it is the first time that you
use it. A new battery is only 30% charged.

1 LED light is on The battery is 0% - 20% charg-

ed.

CAUTION: Only charge the battery

when the ambient temperature is between
5°C (41°F) and 40°C (114°F).

A

Make sure that the battery is dry.
Connect the battery to the adapter. (Fig. 2)
Put the adapter in the battery charger.

Ao nh =

Make sure that the green charging LED on the
battery charger comes on. That means that the
adapter and battery are connected correctly.

5. When all LEDs on the battery come on and the
adapter shows 100%, the battery is fully charged.

The adapter shows the state of charge in steps of
1%. Small deviations are possible at the start of the
charge.

6. To disconnect the battery charger from the mains
socket, pull the plug. Do not pull the cable.

7. Remove the adapter from the battery charger.
8. Remove the battery from the adapter.

To start the battery

* Push the power switch of the battery to ON. Refer
to Product overview on page 3. Wait until the green
LED comes on.

Note: The battery stops automatically when the
battery is not used.

Battery LED indicator

The display shows the state of charge and if there are
problems with the battery.

LED indicator Battery status

All LED lights are on | The battery is 80% - 100%
charged.

To adjust the shoulder strap

1. Push the button (A) and turn the shoulder strap (B)
to release the shoulder strap. (Fig. 3)

2. Attach the shoulder strap in 1 of 3 positions (C).
3. Turn the shoulder strap to lock it.

To attach the battery to the harness

WARNING: Only use Husqvarna

original batteries.

1. Make sure that the battery is fully charged.

2. Pull out the lock handles. Refer to Product overview
on page 3.

3. Attach the battery on the hooks of the harness.
4. Push the lock handles to lock the battery.

To connect the battery to the
Husqgvarna handheld product

Note: it you use the accessory (A) for grass trimmers,
attach the accessory to the harness before you connect
the battery.(Fig. 4)

1. Connect the battery to the Husqvarna handheld
product. (Fig. 5)

2. Attach the cable to the harness.
To install the branch protection

The branch protection prevents accidents that can occur
if branches get caught in the handle of the battery.

» Put the branch protection (A) in the handle. (Fig. 6)
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Troubleshooting

Battery

Symptoms Cause Solution

The error LED on the battery | Temperature deviation, the battery is too | Let the battery cool down or move it in-
flashes. cold or too hot to use. doors to warm it up. When the battery
has the correct temperature, it can be
used again. Use the battery in ambient
temperatures between -10°C (14°F) and
40°C (104°F).

The battery is empty. Charge the battery.
The error LED on the battery | The battery cell difference is too much Speak to your dealer.
comes on. (1V).
The battery does not start. The battery fuse is blown. Replace the fuse. Refer to 7o replace the

fuse on page 6.

To replace the fuse 3. Remove the fuse cover (A). (Fig. 7)
1. Examine the fuse. A blown fuse is identified by a 4. Replace the fuse (B).
burned connector. 5. Install the fuse cover.

2. Set the power switch to OFF.

Transportation, storage and disposal

Transportation and storage » Charge the battery 30% to 50% before you put it in
storage for long periods.
» The supplied Li-ion batteries obey the Dangerous «  Clean the battery before you put it in storage.

Goods Legislation requirements.

+ Obey the special requirement on package and labels Disposal of the battery, battery charger
for commercial transportations, also those from third and product
parties and forwarding agents.

+ Speak to a person with special training in dangerous The symbol below means that the product is not
material before you send the product. Obey all domestic waste. Recycle it at a recycling station
applicable national regulations. for electrical and electronic equipment. This helps to

» Use tape on the contacts when you put the battery in prevent damage to the environment and to persons.
a package. Put the battery in the package tightly to Speak to local authorities, domestic waste service or
prevent damage and accidents. your dealer for more information.

» Do not keep the battery in an area where static

electricity can occur. Do not keep the battery in a
metal box. ‘(é%

+ Put the battery in a dry, frost free and clean space
with correct temperature.

« Put the battery in storage where the temperature is .
between 5 °C (41 °F) and 25 °C (77 °F). Keep the Note: The symbol shows on the product or package of

the product.

battery away from sunlight.

Technical data

For technical data, refer to the rating plate of the battery.
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Approved battery chargers

Battery charger 40-C750X

Input voltage, V 100-240

Frequency, Hz 50-60
Power, W 750
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BbBegeHve

OnucaHue Ha npoaykTa

Husqvarna BLi950X e nutneBoioHHa BaTepus.

MpenHasHaueHune

MpoayKTbT Ce M3Mon3Ba kaTo M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe
3a enekTpUYECKU NPoAyKTM Ha Husqvarna, Hanpumep

O6w, npernea Ha npoaykTa

(Pwur. 1)

1. 3apsigHo yCTPOWCTBO 3a akymynaTopHu 6atepum

(NpuHagnexHocT)

MHpavkaTop 3a 3apexaaHe 1 rpeluka Ha 3apsigHoTo

YCTPOWCTBO

Apantep

ByToH 3a HAMKaTopa Ha akymynaTtopHaTta 6atepus

Oucnnen Ha aganTepa

CseToavop 3a rpeLuka Ha agantepa

AkymynaTtopHa batepus

MpekbecBay

ByToH 3a nHavkaTtopa Ha akymynaTtopHata batepus

0. CBeToavoaeH MHAMKATOP 3a CbCTOSHMETO Ha
3apexpgaHe

11. CBeTOoAMOp 3a 3apexagaHe Ha akymynaTtopHaTta

baTtepust
12. CBeToAMOp 3a rpeluka Ha akymynatopHarta 6atepusi
13. Ckobu 3a akymynaTtopHata 6atepus

14. PbkoxBaTkuy 3a 3aknioyBaHe 3a akymynatopHaTa
6atepust

15. PameHeH pembk
16. OnopeH kpak

N

2 O®NO O AW

CumBonu BbpXy npoaykra

BHumaBainTe 1 usnonasante npogykra
npasunHo. Tosn NpoayKkT Moxe Aa
MPVYMHN CEPUO3HO HapaHsiBaHe Uu
CMBPT Ha onepaTopa v Apyru xopa.

MpoueTeTe BHUMATENHO PBKOBOACTBOTO
3a oneparopa U ce yBeperte, Ye
pasbuparte MHCTPYKUMUTE, Npeau aa
u3nonaearte mawuHara.

il
C€

MpoayKkTsT € B CbOTBETCTBME C
npuUnoxuMnTe anpekTremn Ha EO.

TPUMepH 3a TpeBa, HOXULM 32 KacTpPeHe Ha XUB NneT
1 KOMNpPeCcopHo oGopyaBaHe. Beuuku apyru Buaose
ynoTpe6a ca HenpaBumnHu.

To31 NPoAYKT CbOTBETCTBA Ha
NPUIOXUMUTE PErfiamMeHT! Ha
0O6eanHeHOTO KpancTBo.

Peuvknuparite npogykta B nogxoasiy,
MYHKT 32 N3XBBLPIISIHE 3@ €NEeKTPUYECcKo 1
eneKTPOHHO obopyaBaHe.

MpoayKTbT UNKU onakoBkaTa Ha NpoayKTa
He e GUTOB OTNagbK.

He notansiite akymynatopHaTa 6atepus
BbB BoAa.

@ =9 0%

Ha tunoBata Ttabenka e nsnucaH
CEPUIHUSIT HOMEP. YYYY € roan-
HaTa Ha MPOU3BOACTBO, 8 WW —
cegmMuLaTa Ha NpoM3BOACTBO.

3abenexKa: Ocrananute cumeonm/cTikepy Ha
NPOAYKTa Ce OTHACAT 0 U3UCKBAHUS MO OTHOLLEHUE Ha
CepTUdUKaTL 3a HAKOU ThPrOBCKM MITOLLM.

MoBpeaa Ha npoaykTa

Hue He HocMM OTrOBOPHOCT 3a NOBPeAV Mo HaLWS
NPOAYKT, aKo:

* NPOAYKTBLT € HenpaBUNHO PEMOHTUPAH.

* NPOAYKTBLT € PEMOHTUPaH C YacTu, KOUTO He
ca OT Npou3BOAMTENS UMK He ca ofobpeHn oT
npoussoguTens.
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*  MPOAYKTLT UMa NPUHAANEXHOCT, KOSITO He €
OT NPOU3BOAMTENS NN He e ofoGpeHa oT
npou3BoanTens.

NpoAyKTLT HE € PEMOHTUPaH B 0406peH cepBr3eH
LeHTbP Unu oT 0A06PEH opraH.

BesonacHocT

HeduHnumm 3a 6esonacHoCT

MpeaynpexaeHusi, 3Haum 3a BHUMaHue 1 Genexku ce
13Mon3BaT 3a ykasBaHe Ha 0COBEHO BaXHU YacTu Ha
VHCTPYKUUSITA.

MPEAYNPEXOEHWE: vanonzea

ce, ako 1Ma OMNacHOCT OT HapaHsBaHe Un
CMbBPT 3a onepaTopa Unuv 3a OKOMHUTE,
aKo He ce cna3BaT UHCTPyKUuuUTe B
PBKOBOACTBOTO.

BHUMAHWE: Wsnonsea ce, ako uma

OMacHOCT OT MoBpeX4aHe Ha MaluuHaTa,
Opyr1 maTepuani unm cbcegHarta 30Ha,
aKo He ce crnasBaT UHCTPYKUMMTE B
PBKOBOACTBOTO.

3abenexka: Vsnonssa ce 3a npegocTassHe Ha
noseye UHMOPMaLMs, KOSTO e Heobxoauma B AaaeHa
cuTyaums.

BaxkHu MHCTPYKUUKM 3a Ge3onacHocT

MPEOYNPEXAOEHWUE: npouetere

BHUMATENHO BCUYKM NPeaynpexaeHnst
3a 6e30NacHOCTTa 1 MHCTPYKLMK.
HecnasBaHeTo Ha NpedynpexaeHvsTa n
MHCTPYKLMMTE MOXeE [a [AOBEAE A0

€neKTpUYECKU yaap, noxap U/mnm ceprosHo

HapaHsiBaHe.

3abenexka: 3anasete seuuku npeaynpexaeHs u

VHCTPYKLMU.

* M3nonsBaiite camo ofobpeHmn 3apsaHN YCTporcTBa
3a akymynaTtopHu 6atepun Husqvarna 3a
3apexaaHe Ha OpUrMHamnHn akyMynaTopHu
6artepumn Husqvarna. AkymynatopHuTe 6atepum ca
LUMPOBaHN COPTYEPHO.

« Korato ce usucksa agantep, usnonssainte camo
apantep Tvn BLiX ot Husqvarna.

« Wanonssavite akymynatopHa 6atepusa BLI950X,
KOSITO MOXe fia ce npesapex/a, KaTo U3TOYHUK Ha
3axpaHBaHe eAVHCTBEHO 3a CBbp3aHnTe NpoayKTn
Husqvarna. 3a aa npegotBpatuTe HapaHsiBaHe,
He usnonasariTe akymynaTopHata 6atepus kato
M3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe 3a Apyru yCTpoiicTBa.

* He nospuraiite akymynatopHarta 6atepusi unu
apanTepa 3a kabena. 3a Aa paskauute 3apsgHOTO

YCTPOWCTBO 3a akymynaTopHu 6atepun ot
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, U3gbpnanTe Ljencena.
He abpnaiite 3axpaHBaLLmst WHYP.

He ce onutBaiiTe ga pasrnobsisate unu nonpaeste
akymynaTtopHata 6aTtepus. Bcuykm nonpasku TpsioBa
@ ce 13BbpLUBAT camo OT 040bpeH Annbp.
CbxpaHsBaiitTe akymynatopHata 6atepusi ganey

OT CMbHYEBA CBETNNHA, TOMMHA UMW OTKPUT

orbH. AkymynaTopHaTa 6atepus Moxe Aa npuynHn
N3rapsH1s /M XMMUYECKN U3rapsiHUs.

[pbxTe akymynatopHaTa 6atepusi aney ot
cpeau, KOUTo MoraT Aa NPUYMHSIT KOPO3Us Ha
akymynaTtopHata 6arepusi.

He nsnonssaiite noBpeaeHn akymynatopHu 6atepun
VNN 3apsiAHO YCTPOMCTBO 3@ akyMynaTopHu
6artepun.

He unanaraite akymynaTtopHaTa 6atepus Ha
MexaHu4eH yaap.

He n3Baxpaiite akymynatopHata 6atepus ot
onakoBkaTa i 4O MOMEHTa, B KOMTO Lue s
nanonaeare.

Ako B akymynaTtopHaTa 6atepusi uma Teu, He
ocTaBsiiTe TEYHOCTTa Aa BNU3a B KOHTAKT C TANOTO
nnu oumnte. AKO JOKOCHETE TeYHOCTTa, U3MUIATE
MSICTOTO C FONSIMO KONIMYECTBO BOAA U CanyH 1
noTbpceTe MeamumMHcka nomoLy. Ako B ounte Bu
nonagHe TEYHOCT, He I TbpKalTe, a rv NPoMunTe
C BOAA B NpoAbIKEHWE Ha Haln-Manko 15 MUHYTU K
noTbpceTe MeANLIMHCKa NOMOLL.

[pbxTe akymynaTopHaTa 6atepus ganed ot geua.
MopabpxaiTe akymynaTopHaTa baTtepus ymcra n
cyxa.

MouuncTBaiite knemuTe Ha akymynatopHata 6atepus
C YnCTa U cyxa Kbpra, ako ce 3aMbpCsT.

[OpbxTe kabenute Ha akymynatopHaTta 6atepus
[aned oT Boda, Macrno u octpu prboBe. YBepeTe
ce, ye kabenute Ha akymynatopHaTa 6atepusi He ca
yCyKaHW Unu 3akneLeHy Mexay BpaTu, orpaau unm
Apyrv nogo6Hu.

He ocTaBsiiTe akymynatopHaTta 6atepusi cBbp3aHa
KbM 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3a aKyMynaTOpHU
6aTtepun, KOraTo e HambMHO 3apeaeHa.
M3BaxpaiiTe akymynatopHata 6atepus ot
NpoAyKTa, KoraTo He ro U3non3saTe 1 No Bpeme Ha
TpaHcnopTupaHe.

CbxpaHsBaiitTe akymynatopHata 6atepusi ganey ot
MeTanHu npeamMeTu, KaTo rBo3aeu, BUHTOBE UM
GuxyTa.

He n3nonssante camapa 3a katepeHe. CamapbT He
e ogobpeH 3a kaTepeHe. HenpaBunHOTO n3non3saHe
Ha camapa MoXe Aa NPUYMHKN HapaHsiBaHe.
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Onepayus

Husqgvarna Connect

Husqvarna Connect e 6eannaTHo npunoxeHvie

3a BawweTo mobunHo yctpoiicTtso. MpunoxeHneto
Husqvarna Connect ocurypsisa paswumpeHmn chyHKLWK 3a
Bawwus npoaykt Ha Husqvarna.

+ PaswwupeHa npoaykToBa MHdopmMaLms.

*  VHdopmauusa u noMoly 3a YacTuTe Ha NpoaykTa u
CEepBU3HOTO oBCnyXBaHe.

3a na sano4HeTe ga usnonssare Husqvarna

Connect

1. Wsternete npunoxeHueTto Husqvarna Connect Ha
BalueTo MoBUIHO yCTpoiiCTBO.

2. Peructpupaiite ce B npunoxeHveto Husqvarna
Connect.

3. CnepaiiTe CTbMNKUTE C UHCTPYKLMMN B
npunoxexueto Husqvarna Connect, 3a aa
CBbpXeTe U peructpupare npoaykra.

3abenexka: MpunoxenneTto Husqvarna
Connect He e HaNM4Ho 3a U3TernsHe Ha

BCMYKM Nasapu. CBbpxeTe ce ¢ AUCTpubyTop no
o6cnyKBaHeTo 3a noseye UHGOpMaLs.

Ekcnnoatauus

* AxkymynaTtopHaTa 6aTepus Tpsbsa Aa 6bae
3apepeHa, npeau Aa A U3nonasaTe 3a MbpBU
mbT. BuHaru nsnonsearite ogobpeHun 3apsgHn
YCTpOWCTBa 3a akymynaTtopHu 6atepum Husqvarna.

* M3nonsgaiite akymynaTtopHata 6atepus camo
KoraTo TemnepaTtyparta Ha okonHaTa cpeaa e mexay
-10°C (14°F) 1 40°C (104°F).

*  W3non3asaliTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3a
akymynaTopHu 6aTepumn camo KoraTo okonHata
Temnepatypa e mexay 5°C (41°F) n 40°C (104°F).

« AkymynatopHaTta 6aTepusi HIMa [a ce 3apexaa, ako
HelHaTa TemnepaTtypa e Hag 50°C (122°F).

* HatucHete 6yToHa Ha HAMKaTOpa BBPXY
akymynaTtopHata 6aTtepus, 3a Aa nonyuunte
MHpopmaLMs 3a CbCTOSHMETO i Ha 3apexaaHe.

3a 3apexgaHe Ha akymynartopa

CebpxeTe 6atepusita kbM agantepa. (Pur. 2)
MocTaBeTe aganTepa B 3apsAHOTO YCTPONCTBO.

4. YBepeTe ce, Ye 3eMEHNAT CBETOAMOA 3a 3apexaaHe

Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO cBETBA. TOBa O3Ha4aBa,
ye aganTepbT U baTepusita ca CBbp3aHU NPaBUITHO.

5. KoraTo Bcuuku cBETOAMOAM Ha akymynaTopa
cBeTHaT M akymynatopbT nokaxe 100%, Toi e
HanblHO 3apeaeH.

ApantepbT nokassa cTaTyca Ha 3apexiaHe B
cTbnku oT 1%. B HayanoTo Ha 3apexaaHeTo ca
Bb3MOXHU OTKIIOHEHWSI.

6. 3a pa u3knounTe 3apsaaHOTO YCTPOICTBO OT
CTEeHHUS KOHTaKT, ApbhHeTe Wwencena. He gbpnaiite
kabena.

7. W3BapeTe apganTtepa OT 3apsiAHOTO YCTPOICTBO.

8. OrtcrtpaHeTe GaTepusita oT aganTepa.

MyckaHe Ha akymynaTopa

* HatucHete npekbcBaya Ha 6aTepusita B no3uuust
BKJ1. HanpaseTe cnpaBka ¢ ObLy rperneg Ha
npogykTa Ha cTpaHnya 8. V\avakaiite, gpokaTto
3eN1eHUsT CBETOAMOp CBETHE.

3abenexka: Barepusita cnvpa aBToMaTUuHO,
KoraTo He ce u3nonsea.

CeeToanoaeH nHamkaTop Ha
akymynatopHarta 6atepus

[ucnnesiT noka3ea CbCTOSHMETO Ha 3apexaaHe 1 aanu
Mma npobnemmn ¢ akymynatopHaTa 6arepus.

CeeToauoaeH MHaU- | CbCTosiHME Ha akyMynaTopHa-
KaTop Ta Gatepus

Bcuukun ceeTtognon- | batepusaTta e 3apegeHa Ha 80%
Hu cBeTnuHM cBeTAT | — 100%.

BatepunaTta e 3apeneHa Ha 60%
- 80%.

4 cBeToaAnoaHU
CBETNUHN CBETAT

3 cBeToanoaHn
CBETNUHU CBETAT

BatepusTta e 3apeneHa Ha 40%
-60%.

3abenexka: 3apenete 6arepusita, ako Toea e
MbPBUSAT MbT, B KOWTO 51 U3nonasaTe. Hosarta 6atepus
e 3apegeHa camo Ha 30%.

2 cBETOAUNOAHU
CBETNUHU CBETHAT

BatepusaTa e 3apegeHa Ha 20%
—40%.

1 cBeTogmogHa BatepusTa e 3apegeHa Ha 0% —
CBETNNHa CBETU 20%.

BHMMAHUE: Bapexpaiite 6aTepusita
camo Nnpu TemnepaTypa Ha OKonHaTa cpeaa
mexay 5°C (41°F) n 40°C (114°F).

A

1. YBepete ce, Ye bGaTepusTa e cyxa.

3a perynupaHe Ha pameHHUs1 peMbk

1. HatucHete 6yToHa (A) 1 3aBbpTETE paMEHHUS
pembk (B), 3a na ocBo6oanNTE paMeHHUSI peMbK.
(Pwr. 3)
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2. 3akpeneTe pameHHusi pembk B 1 oT 3 nosuyum (C).
3. 3aBbpTeTe paMeHHMsi peMbk, 3a Aa ro dukcupare.

3a 3akpenBaHe Ha 6aTepusiTa KbM
camapa

MPEOYNPEXOEHUE:

ManonsBainte camo opurnHanHun 6atepum Ha
Husqvarna.

A

1. YBepeTe ce, Ye BaTepuaTa e HambMNHO 3apeaeHa.

2. VspbpnaiiTe pbKOXBaTKWTE 3a 3aKMioyBaHe.
HanpaBeTte cnpaBka ¢ ObLy ripernes Ha npogykra
Ha cTpaHnya 8.

3. 3Bakpenete baTepusTa KbM ckobUTE Ha camapa.

HaTucHeTe pbkoxBaTkuTe 3a hmKcMpaHe, 3a Aa
dukcupate batepusTta.

3a cBbp3BaHe Ha baTepusiTa KbM
pbYHUSA NPOoAYKT Ha Husqvarna

3abenexka: Axo usnonssate akcecoapa (A) 3a
TpMMepw 3a TpeBa, 3akperneTe akcecoapa KbM camapa,
npeav aa cebpxeTe batepusTa.(dur. 4)

1. CbpxeTe baTepusTa KbM pbYHWUS NPOAYKT HA
Husqvarna. (®wur. 5)

2. 3akpenete kabena kbM camapa.

3a MOHTUpaHe Ha 3aluuTaTa OT KINoHU

3aluumTara oT KNoHM NPeAoTBPaTABA 30MNOMYKW, KOUTO
MoraT ia Bb3HWUKHaT, ako B pbKoxBaTkaTa Ha 6aTtepusita
ce 3aKmneLsT KIOHW.

+ T[ocTtaBeTe 3awwuTara oT KIoHU (A) B pbkoxBaTkaTa.
(dur. 6)

OTcTpaHaBaHe Ha npobnemu

AkymynaTtopHa 6atepusi

CumnToMM MpuunHa

PelueHue

CBeToamoabT 3a rpeLuka Ha
akymynaTtopHaTa 6aTtepus
mura.

TemnepaTypHO OTKIIOHEHWE, akymyria-
TopHaTa GaTtepus e npekaneHo cTyaeHa
UMK npekaneHo ropeLya 3a u3nonasaHe.

OctaBeTe akymynatopHata 6atepuvsi Aa
ce oxylagu Unu st npemecTteTe Ha 3akpu-
TO, 3a Aa s 3arpeete. Korato akymyna-
TopHaTa 6aTepusi e C npaBurHaTa Temne-
paTtypa, T MOXe [ja Ce U3Mon3Ba OTHOBO.
M3non3Baiite akymynaTtopHata 6atepus
npu Temneparypa Ha okonHaTa cpeja
mexay —10°C (14°F) n 40°C (104°F).

AkymynaTopHaTa 6atepus e nstoLyeHa.

3apepete akymynatopHaTa 6atepus.

CBeToaMoabT 3a rpeLuka
Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO
3a aKkymynaTtopHu 6atepun
cBeTBa.

PasnukaTa B kneTkuTe Ha akymynaTtopHa-
Ta 6atepusi e TBbpAE ronama (1 V).

[oBopeTe ¢ Bawwus gunbp.

AkymynaTopHaTta batepus
He cTapTupa.

Mpenna3utenat Ha akymynaTtopHaTa ba-
Tepusi e naropsin.

CwmeHeTe npegnasutens. Hanpasete
cnpaBka ¢ CMsHa Ha rpegnasnTess Ha
crpaHmnya 11.

CwmsiHa Ha npeanasunrtens

1. TlpoBepeTe npegnasutens. N3ropsn GyLioH ce

3. OrtcTpaHeTe kanaka Ha npegnasutens (A). (dur. 7)
4. CwmeHete npegnasutens (B).

no3HaBsa o NpPeKbCHATUS NPOBOAHMK.
2. 3apaiite npekbcBaya Ha nosvumsa N3KJT.

5. MoHTupanTe Kanaka Ha npegnasutens.

1433 - 005 - 22.04.2025
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TpaHcnopTupaHe, CbXpaHeHWe U U3XBbpIsiHe

TpaHcnopT u CbxpaHeHune

+ [loctaBeHuTe NUTUEBO-VOHHW BaTepumn OTroBapsT
Ha M3NCKBaHWSTa Ha 3aKOHOAATENICTBOTO 3@ ONacHM
npoayKTy.

« CreumarHoTo U31CKBaHE Ha OmakoBKaTta U1

eTWKETUTE 32 TbProBCKO TpaHCNopTupaHe Tpsibea Aa

ce cna3Ba, BKIUYUTENHO Te3n OT TPETU CTPaHU 1
cneguTopum.

« [oBopeTe C YOBEK, NpemMuHan crneumanHo obyyeHne
3a pabota ¢ onacHu matepvanu, npeau
Oa usnpatute npoaykta. CnasBaiite BCUYKU
NPUNOXMMU HaLMOHaNHW Hapeaow.

* M3nonsBaiiTe TMKCO BbPXY TePMUHANWTE, KoraTo
noctaBsiTe akymynatopHaTta 6aTepusi B onakoBka.
MocTaBsiiTe akymynaTtopHata 6atepusi NbTHO B
onakoBkaTa, 3a ia NpeAoTBpaTUTe NoBpeaa u
WNHUMOEHTN.

* He cbxpaHsiBaliTe akymynaTopHaTa 6atepus Ha
MecTa, KbAeTO MOXe [a ce HaTpyna cTaTu4yHo

enekTpuYecTBo. He CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTta

6aTepus B MeTanHa KyTus.

« [loctaBeTe akymynatopHaTa 6atepusi Ha Cyxo u
4YMCTO MSACTO 6e3 onacHOCT OT 3aMpb3BaHe C
nogxopsila Temneparypa.

+ TloctaBeTe akymynatopHata 6atepuvsi Ha MACTO 3a
CbXpaHeHue, KbaeTo TemnepaTypaTta e mexay 5°C
(41°F) n 25°C (77°F). QpbxTe akymynatopHaTa
6aTepusi Aaney oT CIibHYeBa CBETNMHA.

.

3apepnete 6atepusata mexay 30% u 50%, npean
[a sl OCTaBUTE 3a CbXpaHeHUe 3a NPOABLIKUTENHO
BpeMe.

MouucTeTe akymynaTtopHata 6atepus, npeav Aa s
OCTaBUTE 3@ CbXpaHEHMeE.

M3xebpnsiHe Ha akymynaTtopHaTa
6atepusi, 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO 32
aKkymynaTtopHu 6atepuv u npogykTa

CuvMBONBLT No-A0Sy 03HaYaBa, Ye NPoAyKTLT He e 6UToB
oTnagbk. PeunknupaiTe ro B CTaHUus 3a peumknupaHe
3a eNeKTPMYECKO 1 enekTpoHHO obopyaBaHe. ToBa
rnomara a ce NnpefoTBpaTh yBpexaaHe Ha okonHata
cpepa vnu Ha nuua.

O6bpHeTe ce KbM MECTHWTE BNacTu, ycrnyrute 3a
6uToBM OTNaAbLUM M Bawms anmbp 3a noseye
nHpopmaums.

JHE

3abenexKa: Cuvsonst ce Hammpa Ha npoaykTa
UMW Ha ONaKoBKaTa Ha NpoayKTa.

TexHuyecku XapakTepucTukmn

3a TEXHUYECKM XapaKTepUCTUKW HanpaBeTe CripaBka ¢
TUNoBaTa Tabenka Ha akymynatopHarta 6atepusi.

OpobpeHun 3apsgHmM ycTpoiicTBa 3a
aKkymyrnaTtopHu barepum

3apsgHo yCTPOWUCTBO 3a 40-CT50X
akymynatopa

BxogHo HanpexeHue, V 100 - 240
YecToTa, Hz 50-60
MowHocT, W 750

12
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Uvod

Popis vyrobku

Husqgvarna BLi950X je Li-ion baterie.
Zamyslené pouziti

Tento vyrobek se pouziva jako zdroj napajeni pro
vyhovujici elektrické vyrobky Husqvarna, napfiklad

Popis vyrobku

(Obr. 1)

1. Nabijecka baterie (pfislusenstvi)
2. Kontrolka nabijeni a chyby na nabijecce
3. Adaptér

4. Tlacitko ukazatele stavu baterie

5. Displej na adaptéru

6. Chybova kontrolka LED na adaptéru
7. Baterie

8. Vypina¢

9. Tlacitko ukazatele stavu baterie

10. Kontrolka LED stavu nabiti

11. Kontrolka LED nabijeni na baterii
12. Chybova kontrolka LED na baterii
13. Hacky na baterii

14. Zajistovaci drzak baterie

15. Ramenni popruh

16. Podpéra

Symboly na vyrobku
Budte opatrni a vyrobek pouzivejte

spravné. Tento vyrobek muze zpusobit
obsluze a dal$im osobam vazné zranéni.

Pred pouzitim si pozorné prostudujte
tento navod k pouzivani a nepouziveijte

€ Vyrobek odpovida pfisluSnym smérnicim
( ES.

Tento vyrobek vyhovuje platnym
predpistim Spojeného kralovstvi.

CA

— vyrobek, pokud navodu zcela nerozumite.

vyzinace, ndzky na Zivy plot a foukace. Nesmi se
pouzivat k jinym ucelum.

Odevzdejte vyrobek ve sbérném dvore
pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zafizeni.

&
b
S

YYYYWWXXXX

Vyrobek ani obal vyrobku nelze zlikvidovat
jako domaci odpad.

Neponofujte baterii do vody.

Typovy Stitek s vyrobnim &islem.
yyyy znamena rok vyroby, ww
znamena tyden vyroby.

Povsimnéte si: pasi symboly/stitky na vyrobku
se tykaiji certifikatnich pozadavkl pro nékteré komeréni
oblasti.

Poskozeni vyrobku
Neneseme odpovédnost za poskozeni vyrobku, pokud:

* byl vyrobek nespravné opraven.

* byl vyrobek opraven pomoci soucasti od jiného
vyrobce nebo soucasti, které nejsou vyrobcem
schvaleny.

* ma vyrobek pfisluSenstvi od jiného vyrobce nebo

prisluSenstvi, které neni vyrobcem schvaleno.

vyrobek nebyl opraven ve schvaleném servisnim
stfedisku nebo schvalenym odbornikem.

1433 - 005 - 22.04.2025
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Bezpecnost

Definice tykajici se bezpeénosti

Varovani, upozornéni a poznamky slouzi jako
upozornéni na specifické dllezité ¢asti navodu.

VYSTRAHA: pouziva se v pfipadé
nebezpedi Urazu nebo usmrceni obsluhy
nebo okolnich osob, pokud nejsou dodrzeny
pokyny uvedené v této pfirucce.

A
A

VAROVANI: pouziva se v piipadé
nebezpeci poskozeni vyrobku, dalSich
materiald ¢i $kod na majetku v blizkém okoli,
pokud nejsou dodrzeny pokyny uvedené

v této pfirucce.

Povsimnéte si: pPouziva se k poskytnuti dalSich
informaci, které jsou nezbytné v dané situaci.

Dllezité bezpecnostni pokyny

A\

WSTRAHAZ Pozorné si prectéte

vS§echna bezpecnostni upozornéni a pokyny.
P¥i nedodrzeni varovani a pokyn mize dojit
k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo
vaznému zranéni.

Povsimnéte si: Ulozte si veskera upozornéni
a pokyny.

K nabijeni schvalenych baterii Husqvarna pouzivejte
vyhradné originalni nabijecku Husqvarna. Baterie
jsou softwarové zasifrovany.

Je-li vyzadovan adaptér, pouzivejte pouze adaptér
typu BLiX od spole¢nosti Husqvarna.

Pouzivejte pouze baterii BLI950X, ktera je dobijeci

a vhodna jako zdroj napajeni pro souvisejici vyrobky
Husqvarna. Abyste zabranili zranéni, nepouzivejte
baterii jako zdroj napajeni pro jina zafizeni.

.

Baterii a adaptér nezvedejte za kabel. Kdyz
nabije¢ku odpojujete z elektrické zasuvky, tahejte za
zastrcku. Netahejte za napajeci kabel.

Baterii nerozebirejte ani neopravujte. VSechny
opravy smi provadét pouze schvaleny prodejce.
Chrarite baterii pfed sluncem, teplem nebo
otevienym ohném. Baterie miize zpUsobit
popaleniny nebo chemické popaleniny.

Baterii uchovavejte mimo prostredi, které muze
zpuUsobit korozi baterie.

Nepouzivejte poSkozenou baterii ani nabijecku.
Nevystavujte baterii mechanickym narazim.
Nevyjimejte baterii z obalu, dokud ji nebudete
pouzivat.

Pokud baterie netésni, kapalina nesmi pfijit do
styku s kiizi a o¢ima. Po styku s kapalinou omyjte
zasazenou oblast velkym mnozstvim vody s mydlem
a vyhledejte Iékafskou pomoc. PFi zasazeni o€i
kapalinou si je nemnéte, ale vyplachujte je velkym
mnozstvim vody po dobu minimalné 15 minut

a vyhledejte Iékarskou pomoc.

Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

Udrzujte baterii Cistou a suchou.

Pokud se kontakty baterie za$pini, oCistéte je Cistym
suchym hadfikem.

Kabely baterie udrzujte mimo dosah vody, oleje

a ostrych hran. Dejte pozor, aby nebyly kabely
baterie zkroucené nebo priviené ve dvefich,
nezachytily se za plot a podobné.

Je-li baterie pIné nabita, nenechavejte ji pfipojenou
k nabijecce.

Vyjméte baterii z vyrobku, pokud jej nepouzivate
nebo béhem prepravy.

Baterie uchovavejte mimo dosah kovovych
predmétd, jako jsou napf. hfebiky, Srouby nebo
Sperky.

Nepouzivejte nosny popruh k lezeni. Nosny popruh
neni schvalen k lezeni. Nespravné pouziti nosného
popruhu muze zplsobit zranéni.

Provoz

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect je bezplatna aplikace pro mobilni
zafizeni. Aplikace Husqvarna Connect doda vasemu
vyrobku Husqvarna dopliikové funkce.

Rozsifené informace o vyrobku.

Informace o dilech a servisu a napovéda pro tyto
polozky.

Jak zadit pouzivat aplikaci Husqvarna
Connect

1.

Stahnéte si aplikaci Husgvarna Connect do svého
mobilniho zafizeni.

2. V aplikaci Husqvarna Connect se zaregistrujte.

w

P¥i pfipojovani a registraci vyrobku postupuijte podle
pokynl v aplikaci Husqvarna Connect.

14
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Povsimnéte si: Aplikace Husgvarna Connect
neni dostupna ke stazeni na vSech trzich. DalSi
informace ziskate u svého prodejce poskytujiciho
servis.

Kontrolka LED Stav baterie

Sviti véechny kon- Baterie je nabita na 80-100 %.

trolky LED

Provoz

< Baterii je nutné pfed prvnim pouzitim nabit. Vzdy
pouzivejte schvalené nabijecky Husqvarna.

« Baterii pouzivejte pouze pfi okolnich teplotach
v rozsahu -10 az 40 °C.

« Nabijecku baterii pouzivejte pouze pfi okolnich
teplotach v rozsahu 5 az 40 °C.

- Baterie se nebude nabijet, pokud je teplota baterie
vy$$i nez 50 °C.

« Stisknutim tlaCitka ukazatele stavu baterie ziskate
informace o stavu nabiti baterie.

Nabiti baterie

Sviti 4 kontrolky
LED

Baterie je nabita na 60-80 %.

Sviti 3 kontrolky
LED

Baterie je nabita na 40-60 %.

Sviti 2 kontrolky Baterie je nabita na 20-40 %.

LED

Sviti 1 kontrolka
LED

Baterie je nabita na 0-20 %.

Povsimnéte si: pred prvnim pouzitim nabijte
baterii. Nova baterie je nabita pouze na 30 %.

VAROVANI: Baterii nabijejte, pouze
pokud je okolni teplota v rozsahu 5 az 40 °C
(41 az 114 °F).

A

Zkontrolujte, zda je baterie sucha.
PFipojte baterii k adaptéru. (Obr. 2)
Adaptér vlozte do nabijecky baterie.

Pobd =

Zkontrolujte, zda se rozsviti zelena kontrolka LED

nabijeni na nabijecce. To znamena, Zze adaptér

a baterie jsou spravné pfipojeny.

5. Kdyz sviti vSechny kontrolky LED baterie a na
adaptéru se zobrazi 100 %, baterie je pIné nabita.
Adaptér zobrazuje stav nabiti v krocich po 1 %. Na
zacatku nabijeni jsou mozné malé odchylky.

6. Kdyz nabijecku baterii odpojujete z elektrické
zasuvky, tahejte za zastrcku. Netahejte za kabel.

7. Vyjméte adaptér z nabijecky baterii.

8. Vyjméte baterii z adaptéru.

Zapnuti baterie

« Nastavte vypinac baterie do polohy ZAP. DalSi
informace jsou uvedeny v ¢asti Popis vyrobku na
strani 13. Pockejte, dokud se nerozsviti zelena
kontrolka LED.

Povsimnéte si: Baterie se automaticky vypne,
neni-li pouzivana.

Kontrolka LED stavu baterie

Displej ukazuje stav nabiti a zda do$lo k problémidm
s baterii.

Sefizeni ramenniho popruhu

1. Stisknéte tlacitko (A) a oto€enim ramenniho
popruhu (B) jej uvolnéte. (Obr. 3)

2. Pripevnéte ramenni popruh v 1 ze 3 bodu (C).

3. Otocenim ramenniho popruhu jej zajistite.

Pripojeni baterie k nosnému popruhu

WSTRAHAZ Pouzivejte pouze

originalni baterie Husqvarna.

1. Zkontrolujte, zda je baterie pIné nabita.

2. Vytahnéte zajistovaci drzaky. DalSi informace jsou
uvedeny v &asti Popis vyrobku na strani 13.

3. Pripevnéte baterii na hacky nosného popruhu.
4. Zatlacenim na pojistné drzaky baterii zajistéte.

Pfipojeni baterie k ruénimu vyrobku
Husqvarna

Povsimnéte si: Pokud pouzivate pislusenstvi (A)
pro vyzinace, pfipojte pfisluSenstvi k nosnému popruhu
pred pfipojenim baterie.(Obr. 4)

1. Pfipojte baterii k ruénimu vyrobku Husqvarna. (Obr.
5)
2. Pripevnéte kabel k nosnému popruhu.

Montaz ochrany pred vétvemi

Ochrana pred vétvemi zabrariuje nehodam, ke kterym
mUze dojit v pfipadé zachyceni vétvi v rukojeti baterie.

* Nasadte ochranu proti vétvim (A) na rukojet’. (Obr.
6)

1433 - 005 - 22.04.2025
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Odstranovani problém

Baterie

Priznaky Pric¢ina

Reseni

Chybova kontrolka LED na
baterii blika.

Teplotni odchylka, baterie je pfili§ stude-
na nebo pfili§ horka pro pouziti.

Nechte baterii vychladnout nebo ji pres-
unte do interiéru, aby se zahfala. Kdyz
ma baterie spravnou teplotu, Ize ji znovu
pouzit. Baterii pouzivejte pfi okolnich te-
plotach =10 az 40 °C.

Baterie je vybita.

Nabijte baterii.

Chybova kontrolka LED na

baterii sviti. ku (1V).

PFilis velky rozdil napéti bateriového ¢lan- | Obratte se na svého prodejce.

Baterie se nespusti.

Pojistka baterie je spalena.

Vyménite pojistku. Viz €ast Vyména pojist-
ky na strani 16.

Vyména pojistky

1. Zkontrolujte pojistku. Pfepalenou pojistku Ize
identifikovat podle spaleného konektoru.

2. Prepnéte vypinac¢ do polohy VYP.

3. Sejmeéte kryt pojistky (A). (Obr. 7)
4. Vyménte pojistku (B).
5. Namontujte kryt pojistky.

Preprava, skladovani a likvidace

Preprava a skladovani

» Dodané Li-ion baterie podléhaji pozadavkim
legislativy o nebezpecném zbozi.

» Dodrzujte zvlastni pozadavky uvedené na obalu
a oznaceni pro komeréni pfepravu a také ty od
tretich stran a dopravcu.

* Nez odeslete vyrobek, promluvte si s osobou
specialné vyskolenou ohledné manipulace
s nebezpeénymi materialy. Dodrzujte platné narodni
predpisy.

» Pred vlozenim baterie do obalu zalepte kontakty
paskou. VloZte baterii do obalu a zajistéte ji proti
poskozeni a nehodam.

» Neskladujte baterii v mistech, kde muZze dochazet
k vybojlim statické elektfiny. Neskladujte baterii
v kovovém obalu.

» Uchovaveijte baterii na suchém a Cistém misté
chranéném pred mrazem s vhodnou teplotou.

* Ulozte baterii na misto, kde je teplota v rozsahu 5 az
25 °C (41 az 77 °F). Uchovaveijte baterii mimo dosah
slunecnich paprskd.

« Pred dlouhodobym uskladnénim se ujistéte, ze je
baterie nabita na 30 az 50 %.

« Pred uskladnénim baterii vycistéte.

Likvidace baterie, nabijeCky baterii
a vyrobku

NiZe uvedeny symbol znamena, Ze vyrobek nelze
zlikvidovat jako domaci odpad. Odevzdejte jej ve stanici
pro recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.

To pomuze eliminovat nebezpeci poskozeni Zivotniho
prostiedi a zdravi osob.

Dalsi informace ziskate od mistnich dradu, sluzby
zaijistujici zpracovani domaciho odpadu nebo prodejce.

s/l K

Povsimnéte si: Tento symbol je znazornén na
vyrobku nebo obalu vyrobku.

Technické udaje

Technické udaje jsou uvedeny na typovém Stitku
baterie.

16
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Schvélené nabijecky baterii

Nabijecka baterii 40-C750X
Vstupni napéti, V 100-240
Frekvence, Hz 50-60
Vykon, W 750

1433 - 005 - 22.04.2025
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Indledning

Produktbeskrivelse
Husqvarna BLi950X er et Li-ion-batteri.

Anvendelsesformal

Dette produkt anvendes som strgmekilde til passende
Husqgvarna elektriske produkter, f.eks. greestrimmere,

Produktoversigt

(Fig. 1)

Batterioplader (tilbehgr)
Opladnings- og fejlindikator pa opladeren
Adapter

Batteriindikatorknap

Display pa adapteren

Fejl-LED pa adapteren

Batteri

Stremafbryder

9. Batteriindikatorknap

10. LED-indikator for opladningsstatus
11. Opladnings-LED pa batteriet

12. Fejl-LED pa batteriet

13. Kroge til batteriet

14. Lasehandtag til batteriet

15. Skulderrem

16. Fodstette

® N AN~

Symboler pa produktet

Veer forsigtig, og brug produktet korrekt.
Dette produkt kan forarsage alvorlig
personskade eller dad for brugeren eller
andre.

Lees brugervejledningen omhyggeligt
igennem, og serg for at have

forstaet instruktionerne, inden du bruger
produktet.

il

C€

UK
CA

Produktet er i overensstemmelse med
geeldende EF-direktiver.

Dette produkt er i overensstemmelse med
geeldende UK-bestemmelser.

heekkeklippere og lgvblaesere. Al anden anvendelse er
ikke korrekt.

Aflever produktet pa en godkendt
genbrugsstation til elektrisk og elektronisk
udstyr.

&
X
S

YYYYWWXXXX

Produktet og produktemballagen er ikke
almindeligt husholdningsaffald.

Nedseenk ikke batteriet i vand.

Typeskiltet viser serienummeret.
yyyy er produktionsaret, ww er
produktionsugen.

Bemeaerk: Andre symboler/maerkater pa produktet
henviser til certificeringskrav i visse handelsomrader.

Skader pa produktet
Vi er ikke ansvarlige for skader pa vores produkt, hvis:

« produktet er forkert repareret.

« produktet er repareret med dele, der ikke er fra

producenten eller ikke er godkendt af producenten

produktet har tilbeher, der ikke er fra producenten

eller ikke er godkendt af producenten.

« produktet ikke er repareret pa et godkendt
servicecenter eller af en godkendt myndighed.

18
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Sikkerhed

Sikkerhedsdefinitioner

Advarsler, forholdsregler og bemaerkninger bruges til at
pege pa seerligt vigtige dele af brugsanvisningen.

ADVARSEL: Bruges, hvis fereren
udseetter sig selv eller omkringstaende

personer for risiko for personskade
eller dgdsfald ved tilsideseettelse af

Bemeerk: Bruges til at give yderligere oplysninger,

der er ngdvendige i en given situation.

instruktionerne i brugsanvisningen.

BEMAERK: Bruges, hvis der er risiko for
skader pa produktet, andre materialer eller
det omgivende omrade ved tilsideszettelse af
instruktionerne i brugsanvisningen.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

c ADVARSEL: Las alle

sikkerhedsadvarsler og -instruktioner. Hvis
Bemeerk: Folg alle advarsler og instruktioner.

man ignorerer advarsler og anvisninger, kan
det medfgre elektrisk stgd, brand og/eller
alvorlig tilskadekomst.

« Brug kun Husqvarna-godkendte batteriopladere
til opladning af originale Husqvarna-batterier.
Batterierne er softwarekrypteret.

« Nar en adapter er pakraevet, ma der kun bruges
BLiX-adaptere fra Husqvarna.

« Brug kun BLi950X-batteriet, der er genopladeligt,
som stremforsyning til de tilharende Husqvarna-
produkter. For at undga personskade ma batteriet
ikke anvendes som strgmforsyning til andre
produkter.

Loft ikke batteriet eller adapteren ved hjeelp

af kablet. Treek stikket ud for at afbryde
batteriopladeren fra en stikkontakt. Traek ikke i
stremkablet.

Forsgg aldrig at adskille eller reparere batteriet.
Reparationer ma kun udferes af en autoriseret
forhandler.

Hold batteriet veek fra sollys, varme og aben

ild. Batteriet kan medfere forbraendinger og/eller
kemiske forbraendinger.

Hold batteriet veek fra miljger, som kan forarsage
korrosion pa batteriet.

Brug ikke beskadigede batterier eller batteriopladere.
Du ma ikke forarsage mekanisk chok pa batteriet.
Tag ikke batteriet ud af emballagen, fer du skal
bruge det.

Hvis batteriet leekker, skal du sgrge for, at vaesken
ikke kommer i kontakt med hud eller gjne. Ved
bergring af veesken skal omradet skylles med en
stor meengde vand og seebe, hvorefter der ops@ges
laegehjeelp. Hvis du far veeske i gjnene, ma du

ikke gnide gjnene. Sgrg for at skylle dem med
rigeligt vand i mindst 15 minutter, og s@g derefter
lzegehjeelp.

Opbevar batteriet utilgaengeligt for bgrn.

Hold batteriet rent og tert.

After batteripolerne med en ren og ter klud, hvis de
skulle blive snavsede.

Hold batterikablerne veek fra vand, olie og skarpe
kanter. Segrg for, at batterikablerne ikke bliver klemt i
dere, hegn eller lignende.

Lad ikke batteriet sidde i batteriopladeren, nar det er
fuldt opladet.

Fjern batteriet fra produktet, nar du ikke bruger det,
og under transport.

Opbevar batterierne veek fra metalgenstande som
f.eks. sem, skruer og smykker.

Brug ikke selerne til klatring. Selerne er ikke
godkendt til klatring. Forkert brug af selerne kan
forarsage skader.

Drift

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect er en gratis app til din mobile
enhed. Appen Husqvarna Connect giver udvidede
funktioner til dit Husqvarna produkt.

« Yderligere produktoplysninger.

«  Oplysninger om, og hjeelp til, dele og service.

Sadan kommer du i gang med at bruge
Husqgvarna Connect

1.

Download Husqvarna Connect appen pa din mobile
enhed.

2. Tilmeld dig i Husqvarna Connect appen.

Folg instruktionerne i Husqvarna Connect-appen for
at tilslutte og registrere produktet.

1433 - 005 - 22.04.2025
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Bemaerk: Husqvarna Connect-appen er ikke
tilgeengelig for download pa alle markeder. Spgrg en
serviceforhandler for at fa yderligere oplysninger.

LED-indikator Batteristatus

Drift

« Batteriet skal lades op, inden det tages i brug ferste
gang. Brug kun batteriopladere, der er godkendt af
Husqvarna.

*  Brug kun batteriet ved en omgivende temperatur pa
mellem -10°C og 40°C.

* Brug kun batteriopladeren ved en omgivende
temperatur pa mellem 5 °C og 40 °C.

« Batteriet oplades ikke, hvis batteriets temperatur er
hgjere end 50°C (122°F).

»  Tryk pa batteriindikatorknappen for at fa oplysninger
om status for opladning af batteriet.

Opladning af batteriet

Alle LED-lamper er | Batteriet er opladet 80-100%.

teendt

4 LED-lamper er
teendt

Batteriet er opladet 60-80%.

3 LED-lamper er
teendt

Batteriet er opladet 40-60%.

2 LED-lamper er Batteriet er opladet 20-40%.

teendt

1 LED-lampe er Batteriet er opladet 0-20%.

teendt

Bemaerk: oplad batteriet, hvis det er farste gang, du
bruger det. Et nyt batteri er kun 30 % opladet.

BEMAERK: Oplad kun batteriet ved
omgivende temperaturer mellem 5°C (41°F)
0g 40°C (114°F).

A

Kontrollér, at batteriet er tort.
Tilslut batteriet til adapteren. (Fig. 2)
Saet adapteren i batteriopladeren.

P oObd =

Kontrollér, at den grenne LED-indikator pa
batteriopladeren teendes. Det betyder, at adapteren
og batteriet er tilsluttet korrekt.

5. Nar alle LED'erne pa batteriet teendes, og adapteren
viser 100%, er batteriet fuldt opladet.

Adapteren viser opladningsstatus i trin a 1%. Sma
afvigelser kan forekomme i starten af opladningen.

6. Traek stikket ud for at afbryde batteriopladeren fra
stikkontakten. Traek ikke i ledningen.

7. Fjern adapteren fra batteriopladeren.
8. Fjern batteriet fra adapteren.

Sadan startes batteriet

« Skub batteriets kontakt til positionen ON. Se
Produktoversigt pa side 18. Vent, indtil den grenne
LED-indikator teendes.

Bemaeerk: Batteriet stopper automatisk, nar det
ikke bruges.

LED-indikator for batteri

Displayet viser status for ladetilstand, og om der er
problemer med batteriet.

Sadan justeres skulderremmen

1. Tryk pa knappen (A), og drej skulderremmen (B) for
at frigere skulderremmen. (Fig. 3)

2. Fastger skulderremmen i 1 af de 3 positioner (C).

3. Drej skulderremmen for at lase den.

Sadan tilsluttes batteriet til
ledningsnettet

A

1. Kontrollér, at batteriet er fuldt opladt.

ADVARSEL.: Brug kun originale

Husqvarna-batterier.

2. Treek lasehandtagene ud. Se Produktoversigt pa
side 18.

3. Fastger batteriet til krogene pa ledningsnettet.
4. Tryk pa lasehandtagene for at lase batteriet.

Sadan tilsluttes batteriet til det
handholdte Husqvarna-produkt

Bemaerk: Hvis du bruger tilbehgret (A) for
greestrimmere, skal du fastgere tilbehoret til
ledningsnettet, for du slutter strem til batteriet.(Fig. 4)

1. Tilslut batteriet til det handholdte Husqvarna-produkt.
(Fig. 5)

2. Fastger kablet til ledningsnettet.
Sadan monteres grenbeskyttelsen

Grenbeskyttelsen forhindrer ulykker, der kan opsta, hvis
grene kan blive viklet ind i handtaget pa batteriet.

+ Seet grenbeskyttelsen (A) i handtaget. (Fig. 6)

20

1433 - 005 - 22.04.2025



Fejlfinding

Batteri

Symptomer Arsag

Lasning

Fejl-LED'en pa batteriet blin- | Temperaturafvigelse, batteriet er for koldt | Lad batteriet kele ned, eller flyt det inden-

ker. eller for varmt til brug.

ders, sa det kan varmes op. Nar batteriet
har den korrekte temperatur, kan det bru-
ges igen. Brug batteriet i omgivende tem-
peraturer mellem -10°C (14°F) og 40°C
(104°F).

Batteriet er afladet.

Oplad batteriet.

Fejl-LED'en pa batteriet
teendes.

Battericelleforskellen er for stor (1 V).

Snak med din forhandler.

Batteriet starter ikke.

Batterisikringen er sprunget.

Udskift sikringen. Se Udskiftning af sikrin-
gen pa side 21.

Udskiftning af sikringen

1. Undersag sikringen. En overbraendt sikring kan
identificeres via den braendte konnektor.

2. Seet kontakten i positionen OFF.

3. Fjern sikringsdeekslet (A). (Fig. 7)
Udskift sikringen (B).
5. Monter sikringsdaekslet.

Transport, opbevaring og bortskaffelse

Transport og opbevaring

» De medfglgende li-ion-batterier overholder
lovkravene vedrgrende farligt gods.

« Overhold de seerlige krav vedrgrende emballage
og etiketter til kommerciel transport, ogsa fra
tredjeparter og speditarer.

« Tal med en person med specialuddannelse i farligt
materiale, for du sender produktet. Overhold alle
geeldende nationale bestemmelser.

« Seet tape pa kontakterne, nar batteriet laegges i
en pakke. Pak batteriet fast i pakken for at undga
skader og uheld.

- Batteriet ma ikke opbevares pa steder, hvor statisk
elektricitet kan forekomme. Opbevar ikke batteriet i
en metalkasse.

« Placer produktet pa et tort, frostfrit og rent sted med
korrekt temperatur.

« Placer produktet pa steder, hvor temperaturen er
mellem 5 °C (41 °F) og 25 °C (77 °F). Opbevar ikke
batteriet i sollys.

« Oplad batteriet 30 % til 50 %, for du saetter det til
opbevaring i leengere tid.

» Renggar batteriet, for du seetter det til opbevaring.

Bortskaffelse af batteriet,
batteriopladeren og produktet

Symbolet nedenfor betyder, at produktet ikke er
almindeligt husholdningsaffald. Aflever det pa en
genbrugsstation til elektrisk og elektronisk udstyr. Dette
hjeelper med at forhindre skader pa miljget og pa
personer.

Kontakt lokale myndigheder, et renovationsselskab eller
din forhandler for at fa flere oplysninger.

WA

Bemaerk: Symbolet vises pa produktet eller
emballagen til produktet.

Tekniske data

For tekniske data, se typeskiltet pa batteriet.
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Godkendte batteriopladere

Batterioplader 40-C750X
Indgangsspaending, V 100-240
Frekvens, Hz 50-60
Effekt, watt 750

22
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Einleitung

Produktbeschreibung Laubblasgerate von Husqvarna verwendet. Jede andere

Der Husqvarna BLi950X ist ein Lithium-lonen-Akku.

Verwendungszweck

Dieses Gerat wird als Stromquelle fir geeignete
Elektrogerate wie Rasentrimmer, Heckenscheren und

Gerételibersicht
(Abb. 1)

1. Akkuladegerat (Zubehor)
2. Lade- und Fehleranzeige am Ladegerat
3. Adapter

4. Akkuanzeigetaste
5. Display am Adapter
6. Fehler-LED am Adapter

7. Akku

8. Netzschalter

9. Akkuanzeigetaste

10. LED-Anzeige des Ladezustands
11. Lade-LED am Akku

12. Fehler-LED am Akku

13. Haken firr den Akku

14. Verriegelungsgriffe fur den Akku
15. Schultergurt

16. FuBstiitze

Symbole auf dem Gerét

Gehen Sie vorsichtig vor, und verwenden
Sie das Gerat ordnungsgemaR. Dieses
Gerat kann schwere oder tédliche
Verletzungen des Bedieners oder anderer
Personen verursachen.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung
sorgféaltig durch, und machen Sie sich vor
der Benutzung mit dem Inhalt vertraut.

Dieses Gerat entspricht den geltenden
EG-Richtlinien.

C€

UK
CA

Dieses Gerat entspricht den geltenden
UK-Richtlinien.

Verwendung ist nicht korrekt.

Recyceln Sie das Gerat an einer
entsprechenden Recyclingstation fiir
elektrische und elektronische Gerate.

(>

ﬁ Das Gerat und die Verpackung des

Gerats dirfen nicht tiber den Hausmiill
entsorgt werden.

Tauchen Sie den Akku nicht in Wasser.

Auf dem Typenschild ist die Se-
riennummer angegeben. yyyy ist
das Produktionsjahr, ww steht fiir
die Produktionswoche.

|

Hinweis: weitere Symbole/Aufkleber auf dem Gerét
beziehen sich auf die Zertifizierungsanforderungen fiir
einige gewerbliche Bereiche.

Produktschaden

Wir haften nicht flir Schaden an unserem Produkt,
wenn:

+ das Gerat nicht ordnungsgeman repariert wird.

+ das Gerat mit Teilen repariert wird, die nicht
vom Hersteller stammen oder nicht vom Hersteller
zugelassen sind.

* ein Zubehorteil mit dem Gerat verwendet wird,
das nicht vom Hersteller stammt oder nicht vom
Hersteller zugelassen ist.

+ das Gerat nicht bei einem zugelassenen Service
Center oder von einem zugelassenen Fachmann
repariert wird.

1433 - 005 - 22.04.2025
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Sicherheit

Sicherheitsdefinitionen

Warnungen, VorsichtsmaRnahmen und Hinweise
werden verwendet, um auf besonders wichtige Teile der
Bedienungsanleitung hinzuweisen.

WARNUNG: wird verwendet, wenn bei
Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem

Handbuch die Gefahr von Verletzung oder
Tod des Bedieners oder anderer Personen
besteht.

ACHTUNG: wird verwendet, wenn bei
Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem

Handbuch die Gefahr von Schaden am
Gerat, an anderen Materialien oder in der
Umgebung besteht.

Hinweis: Fir weitere Informationen, die in
bestimmten Situationen nétig sind.

Wichtige Sicherheitshinweise

WARNUNG: Lesen Sie alle Warn- und
Sicherheitshinweise. Wenn Sie die Warn-
und Sicherheitshinweise nicht befolgen,

kann dies zu Elektroschock, Brand und/oder
schweren Verletzungen fiihren.

Hinweis: Bewahren Sie alle Warn- und
Sicherheitshinweise auf.

* Verwenden Sie nur von Husqvarna zugelassene
Akkuladegerate zum Aufladen von Husqvarna
Originalakkus. Die Akkus verfligen (iber eine
Softwareverschlisselung.

* Wenn ein Adapter erforderlich ist, verwenden
Sie ausschlieBlich Adapter des Typs BLiX von
Husqvarna.

« Verwenden Sie als Stromversorgung fir
die zugehdrigen Husqvarna Geréate nur den
wiederaufladbaren BLi950X Akku. Um Verletzungen
zu vermeiden, verwenden Sie den Akku nicht zur
Energieversorgung anderer Gerate.

* Heben Sie den Akku oder Adapter nicht am Kabel
an. Um das Ladegerat von der Steckdose zu

trennen, ziehen Sie am Netzstecker. Ziehen Sie
nicht am Netzkabel.

Versuchen Sie nicht, den Akku zu reparieren oder
zu zerlegen. Samtliche Reparaturen dirfen nur von
einem autorisierten Handler durchgefiihrt werden.
Halten Sie den Akku von direkter
Sonneneinstrahlung, Hitze oder offenem Feuer fern.
Der Akku kann Verbrennungen und/oder chemische
Veratzungen verursachen.

Halten Sie den Akku fern von Umgebungen, die
Korrosion an ihm verursachen kénnen.

Verwenden Sie keine beschadigten Akkus oder
Ladegerate.

Setzen Sie den Akku keinen mechanischen StéRen
aus.

Nehmen Sie den Akku erst aus der Verpackung,
wenn Sie ihn verwenden mdchten.

Wenn aus dem Akku Flissigkeit austritt, vermeiden
Sie Haut- oder Augenkontakt mit dieser. Sollten

Sie dennoch mit der Flussigkeit in Berihrung
kommen, reinigen Sie den betroffenen Bereich mit
ausreichend Wasser und Seife, und suchen Sie
einen Arzt auf. Sollte Fllssigkeit in lhre Augen
gelangen, reiben Sie diese nicht, sondern spllen Sie
sie mindestens 15 Minuten lang mit reichlich Wasser
aus, und suchen Sie anschlieRend einen Arzt auf.
Halten Sie den Akku fern von Kindern.

Halten Sie den Akku sauber und trocken.

Reinigen Sie bei Verschmutzungen die
Akkuklemmen mit einem sauberen, trockenen Tuch.
Achten Sie darauf, dass die Akkukabel nicht mit
Wasser, Ol oder scharfen Kanten in Beriihrung
kommen. Achten Sie darauf, dass die Akkukabel
nicht zwischen Tiren, Zaunen o. A. verdreht oder
eingeklemmt werden.

Nehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat, wenn er
vollstéandig geladen ist.

Entfernen Sie den Akku aus dem Geréat, wenn Sie
ihn nicht verwenden, sowie wahrend des Transports.
Lagern Sie Akkus getrennt von Metallgegenstanden
wie Nageln, Schrauben oder Schmuck.

Verwenden Sie den Tragegurt nicht zum Klettern.
Der Tragegurt ist nicht zum Klettern zugelassen. Die
unsachgemale Verwendung des Tragegurts kann
zu Verletzungen fuhren.

24
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Betrieb

Husqgvarna Connect

Husgvarna Connect ist eine kostenlose App flr
Ihr Mobilgeréat. Die Husqvarna Connect-App bietet
erweiterte Funktionen fir Ihr Husqvarna Gerat.

« Erweiterte Produktinformationen.

« Informationen Uber Gerateteile und -wartung sowie
entsprechende Hilfe dazu.

Erste Verwendung von Husqvarna Connect

1. Laden Sie die Husqvarna Connect-App auf lhr
Mobiltelefon.

2. Anmeldung bei der Husqvarna Connect-App.
Befolgen Sie die Anweisungen in der Husqvarna
Connect-App, um sich zu verbinden und das Gerat
zu registrieren.

Hinweis: pie Husqvarna Connect-App ist nicht
Uberall zum Download erhéltlich. Ihr Servicehandler
steht lhnen gerne flr weitere Informationen zur
Verfligung.

Betreiben

« Vor der erstmaligen Verwendung muss der Akku
aufgeladen werden. Verwenden Sie nur von
Husqvarna zugelassene Ladegeréte.

« Der Akku darf nur verwendet werden, wenn die
Umgebungstemperatur zwischen -10°C (14°F) und
40°C (104°F) liegt.

« Das Ladegerat darf nur verwendet werden, wenn
die Umgebungstemperatur zwischen 5°C (41°F) und
40°C (104°F) liegt.

« Der Akku wird nicht aufgeladen, wenn die
Akkutemperatur mehr als 50 °C (122° F) betragt.

« Dricken Sie die Akkuanzeigetaste, um
Informationen zum Ladezustand des Akkus zu
erhalten.

So laden Sie den Akku

4. Stellen Sie sicher, dass die griine Lade-LED auf
dem Ladegerat aufleuchtet. Dies bedeutet, dass der
Adapter und der Akku ordnungsgemaf verbunden
sind.

5. Wenn alle LEDs am Akku leuchten und der Adapter
100 % anzeigt, ist er vollstandig geladen.

Der Adapter zeigt den Ladezustand in 1-%-Schritten
an. Zu Beginn des Ladevorgangs kann es zu kleinen
Abweichungen kommen.

6. Um das Ladegeréat von der Steckdose zu trennen,
ziehen Sie den Netzstecker. Ziehen Sie nicht am
Kabel.

7. Nehmen Sie den Adapter aus dem Ladegerat.
8. Nehmen Sie den Akku aus dem Adapter.

So starten Sie den Akku

« Stellen Sie den Netzschalter des Akkus auf EIN.
Siehe Gerdtetibersicht auf Seite 23. Warten Sie, bis
die griine LED aufleuchtet.

Hinweis: Der Akku stoppt automatisch, wenn er
nicht verwendet wird.

Akku-LED-Anzeige

Auf dem Display werden der Ladezustand und
eventuelle Stérungen des Akkus angezeigt.

LED-Anzeige Akkuladezustand

Alle LEDs leuchten | Der Akku ist zu 80 % - 100 %

geladen.

4 LEDs leuchten Der Akku ist zu 60 % - 80 %

geladen.

Der Akku ist zu 40 % - 60 %
geladen.

3 LEDs leuchten

2 LEDs leuchten Der Akku ist zu 20 % - 40 %

geladen.

Hinweis: Laden Sie den Akku, wenn Sie ihn zum
ersten Mal verwenden. Ein neuer Akku ist nur zu 30 %
geladen.

ACHTUNG: Laden Sie den Akku nur

bei Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C
(41 °F) und 40 °C (104 °F).

A

1. Stellen Sie sicher, dass der Akku trocken ist.
2. Verbinden Sie den Akku mit dem Adapter. (Abb. 2)
3. Legen Sie den Adapter in das Ladegerat ein.

1 LED leuchtet Der Akku ist zu 0 % - 20 % ge-

laden.

So stellen Sie den Schultergurt ein

1. Dricken Sie den Knopf (A), und drehen Sie den
Schultergurt (B), um den Schultergurt zu I6sen.
(Abb. 3)

2. Befestigen Sie den Schultergurt in einer von 3
Positionen (C).

3. Drehen Sie den Schultergurt, um ihn zu verriegeln.
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So bringen Sie den Akku am Tragegurt
an

So schlieRen Sie den Akku an das
handgefiihrte Gerat von Husqvarna an

WARNUNG: verwenden Sie stets

Originalakkus von Husqvarna.

1. Stellen Sie sicher, dass der Akku vollstédndig geladen
ist.

2. Ziehen Sie die Verriegelungsgriffe heraus. Siehe
Geridtelibersicht auf Seite 23.

3. Befestigen Sie den Akku an den Haken des
Tragegurts.

4. Dricken Sie die Verriegelungsgriffe, um den Akku zu
verriegeln.

Hinweis: wenn Sie das Zubehér (A) far
Rasentrimmer verwenden, befestigen Sie das Zubehor
am Tragegurt, bevor Sie den Akku anschlieRen.(Abb. 4)

1.

Schlieen Sie den Akku an das handgefiihrte Gerat
von Husqvarna an. (Abb. 5)

2. Befestigen Sie das Kabel am Tragegurt.

So installieren Sie den Astschutz

Der Astschutz verhindert Unfalle, die auftreten kbnnen,
wenn sich Aste im Griff des Akkus verfangen.

Bringen Sie den Astschutz (A) im Griff an. (Abb. 6)

Fehlerbehebung

Akku
Symptome Ursache Lésung
Wenn die Fehler-LED am Temperaturabweichung, der Akku ist zu Den Akku abkiihlen lassen oder in den
Akku blinkt. kalt oder zu heil} fur die Verwendung. Innenbereich verlagern, um ihn zu erwar-

men. Wenn der Akku die richtige Tempe-
ratur hat, kann er wieder verwendet wer-
den. Der Akku darf nur bei Umgebungs-
temperaturen zwischen -10 °C (14 °F)
und 40 °C (104 °F) verwendet werden.

Der Akku ist leer.

Den Akku aufladen.

leuchtet auf.

Die Fehler-LED am Akku Die Akkuzellendifferenz ist zu groR (1 V). | Wenden Sie sich an lhren Handler.

Der Akku startet nicht. Die Akkusicherung ist durchgebrannt. Die Sicherung ersetzen. Siehe So erset-

zen Sie die Sicherung auf Seite 26.

So ersetzen Sie die Sicherung

1. Uberpriifen Sie die Sicherung. Eine durchgebrannte
Sicherung erkennt man an dem durchgebrannten
Steckverbinder.

2. Bringen Sie den Netzschalter in die AUS-Stellung.

Entfernen Sie die Sicherungsabdeckung (A). (Abb.
7)

4. Ersetzen Sie die Sicherung (B).

5. Bringen Sie die Sicherungsabdeckung an.

Transport, Lagerung und Entsorgung

Transport und Lagerung

« Die mitgelieferten Lithium-lonen-Akkus entsprechen
den Anforderungen des Gefahrgutrechts.

» Beachten Sie fiir den gewerblichen Transport, auch
durch Dritte oder Speditionen, die gesonderten
Anforderungen auf Verpackung und Etiketten.

» Sprechen Sie sich vor dem Versand des Gerats mit
einer Person ab, die speziell im Gefahrgutversand

geschult ist. Beachten Sie séamtliche geltenden
nationalen Vorschriften.

Bedecken Sie die Kontakte mit Klebeband, wenn
Sie den Akku in eine Verpackung legen. Stellen Sie
sicher, dass der Akku eng in der Verpackung liegt,
um Schaden und Unfalle zu vermeiden.

Lagern Sie den Akku nicht an einem Ort, an dem
es zu elektrostatischen Entladungen kommen kann.

26
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Bewahren Sie den Akku nicht in einem Metallkasten
auf.

« Legen Sie den Akku an einem trockenen, frostfreien
und sauberen Ort mit der korrekten Temperatur ab.

« Lagern Sie den Akku an einem Ort, an dem die
Temperatur zwischen 5 °C (41 °F) und 25 °C
(77 °F) liegt. Halten Sie den Akku von direkter
Sonneneinstrahlung fern.

« Laden Sie den Akku auf 30 bis 50 %, bevor Sie ihn
Uber langere Zeit einlagern.

« Reinigen Sie den Akku, bevor Sie ihn einlagern.

Entsorgung von Akku, Ladegerat und
Geréat

Das Symbol unten bedeutet, dass das Gerat nicht tber
den Hausmlill entsorgt werden darf. Recyceln Sie es an
einer Recyclingstation fiir elektrische und elektronische
Geréate. So werden Umwelt- und Personenschaden
vermieden.

Weitere Informationen erhalten Sie bei ortlichen
Behdrden, dem Abfallentsorgungsunternehmen oder
Ihrem Handler.

Hinweis: pas Symbol ist auf dem Gerat oder der
Verpackung des Geréts zu finden.

Entsorgen von Elektro- und Elektronik-
Altgeraten

Gilt nur fur Deutschland

Die durchgestrichene Abfalltonne weist darauf hin,

dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, dieses Gerat
getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu entsorgen.
Die Entsorgung im Restmidill oder im gelben Sack

ist verboten. Wenn das Produkt Einwegbatterien oder
Akkus enthélt, die nicht dauerhaft installiert sind,
missen diese vor der Entsorgung des Produkts entfernt
und separat als Batterien bzw. Akkus entsorgt werden.

Entfernen von Batterien, Akkus und Leuchtmitteln:

Batterien, Akkus oder Leuchtmittel, die aus dem Produkt
entfernt werden kdnnen, ohne es zu beschadigen,
missen vor der Entsorgung entfernt und separat als
Batterien, Akkus oder Leuchtmittel entsorgt werden. Die
folgenden Batterien oder Akkus sind in diesem Produkt
enthalten:

*  Akkutyp: Li-ion
+ Chemie: Litium

Informationen zur Riickgabe von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten fiir Privathaushalte:

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte
Vertreiber verpflichtet, Elektro- und Elektronik-Altgeréate
kostenlos zurlickzunehmen.

Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten mit

einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? und
Lebensmittelhéndler mit einer Gesamtverkaufsflache
von mindestens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr
oder bestandig Elektro- und Elektronikgerate abgeben
und verkaufen, sind unter den folgenden Umsténden zur
Riicknahme von Geréaten verpflichtet:

1. Beim Verkauf eines neuen Elektro- oder
Elektronikgerats muss der Vertreiber ein Altgerat
desselben Geratetyps kostenlos zurlicknehmen,
das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie
das neue Gerat bereitstellt. Dies muss an dem
Standort, an dem das Geréat abgegeben wird, oder
in unmittelbarer Nahe geschehen. Privathaushalte
gelten auch als der Ort, an dem das Geréat
abgegeben wird, sofern das Produkt dorthin geliefert
wird: In diesem Fall werden Altgerate ohne Kosten
fir den Endbenutzer abgeholt.

2. Der Vertreiber muss Altgerate mit einem
Durchmesser von weniger als 25 cm auf Wunsch
des Endbenutzers an der Verkaufsstelle oder in
unmittelbarer Néhe zurliicknehmen. Diese Rickgabe
muss nicht mit dem Kauf von Elektro- oder
Elektronikgeraten in Verbindung stehen und ist auf
drei Altgerate pro Geratetyp beschrankt.

Bei Abschluss des Kaufvertrags fiir ein neues

Elektro- oder Elektronikgerat muss der Vertreiber den
Endbenutzer Uber sein Recht informieren, das Altgerat
zuriickzugeben oder kostenlos abholen zu lassen, und
den Endbenutzer fragen, ob er beabsichtigt, ein Altgerat
bei der Lieferung des neuen Geréts zurlickzugeben.

Dies gilt auch fur den Vertrieb tber Telekommunikation,
wenn die Lager- und Versandflache fir Elektro- und
Elektronikgerate mindestens 400 m? betragt oder wenn
die gesamte Lager- und Versandflache mindestens 800
m? betragt, wobei die kostenlose Abholung von Elektro-
oder Elektronikgeraten auf die folgenden Kategorien
beschrankt ist:

* 1 (Warmeubertrager)

* 2 (Gerate mit Displays) und

* 4 (groRe Gerate mit mindestens einer duleren
Abmessung von mehr als 50 cm)

Fir alle anderen Elektro- und Elektronikgerate muss
der Vertreiber entsprechende Riicknahmestellen in
angemessener Nahe zum Endverbraucher sicherstellen.
Dies gilt auch fiir Altgeréate, bei denen keine dulRere
Abmessung 25 cm (iberschreitet, die der Endbenutzer
zuriickgeben méchte, ohne ein neues Gerat zu
erwerben.

Datenschutz

Alle Endbenutzer von Elektro- und Elektronik-Altgeraten
sind dafir verantwortlich, alle personenbezogenen

1433 - 005 - 22.04.2025

27



Daten von den zu entsorgenden Elektro- und Elektronik-
Altgeraten zu l6schen.

WEEE-Registrierungsnummer

Husqvarna 10168717

Sammlungs- und Verwertungsraten

GemaR der WEEE-Richtlinie sind die EU-
Mitgliedstaaten verpflichtet, Daten liber Elektro-

und Elektronik-Altgerate zu sammeln und diese

Daten an die Europaische Kommission zu

Ubermitteln. Weitere Informationen hierzu finden Sie
auf der BMUV-Website: https://www.bmuv.de/themen/
wasser-ressourcen-abfall/kreislaufwirtschaft/statistiken/
elektro-und-elektronikaltgeraete

Technische Daten

Die technischen Daten finden Sie auf dem Typenschild
des Akkus.

Zugelassene Ladegeréate

Ladegerat 40-C750X
Eingangsspannung, V 100-240
Frequenz, Hz 50-60
Leistung, W 750

28
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Mepiexopeva

EIGOYWYA .ottt 29 AVTILETWTTION TTPOBANUATWV ... 32
AGPAAEIQ. ... 30 MeTagopd, aTTOBrKEUTN KAl ATTOPPIYN. ... 32
INEITOUPYIOL ..ttt 31 TEXVIKA OTOIKEIO. .. eneveeieeieeieenie e eeeeee st 33

Eicaywyn

Mepivoaen TTPOIOVTO ptropvToupowdaNida kai puonTrpeg. OTroladnTToTe AAAN
plypaen Tp S xpnan Bewpeital AavBaapévn.

To HusqvarnaBLi950X eival pia ptrarapia 16viwv Aibiou.

MpoBAerduevn xpron

AUTO TO TTPOIOV XPNOIUOTTOIEITAI WG TTNYN 10XUOG Yyia Ta
nAekTPIKA TTPoidVTa TNG Husqvarna, OTTwg XOPTOKOTITIKY,

Emokotnon mpoiovrog
Eik. 1)

DopTIoTAG pTTaTapiag (afeagoudp)

DopTIoN Kal EVOEIEN TPAAPATOG GTOV POPTIOTH
Mpooappoyéag

Koupri évdeigng ptrartapiag

‘Evdeign atov pogappoyEéa

Auyvia LED g@dAuatog atov TpooappoyEa
Mrrarapia

AIaKOTITNG I0XU0G

9. KoupTri évdeIgng ptratapiag

10. EvdeikTikn Auyvia LED yia Tnv katdataan @opTiong
11. Auyvia LED @dpTiang atnv ptrartapia

12. Auyvia LED g@aApatog atnv prrarapia

13. AyKIOTpa yIQ TNV PTTOTapia

14. NaBég ag@aNiong yia Tnv pTrartapia

15. lydvrag wyou

16. Zmpiypa Trodiou

© NGO ON =

2U0upoAa aTo TTPOI6Y

Na gigTe TTPOTEKTIKOI Kal va
XPNOIPOTIOIEITE TO TTPOIOV CWATA. AUuTO
TO TTPOIOV PTTOPEI Va TTPOKAAETEl cORaPO
TPAUPATIOUO 1) BAvaTo TOU XEIPIOTN i
GAwV atopwy.

MpoToU XPNOIUOTTOINTETE TO TTPOIOV,
SIaBAaTE TTPOTEKTIKA TO EYXEIPIDIO XPRONG
Kal BeBaIwOEiTE OTI EXETE KATAVONTEI TIG
odnyieg.

To TTPOI6V CUUHOPPWVETAI PE TIG
10x0ouaeg 0dnyieg EK.

C€

AuTO TO TTPOIOV TUUPOPPUVETAI LE TIG
10¥Uouaeg odnyieg Tou H.B.

AVaKUKAWOTE TO TTPOIOV 0€ KATAAANAN
TOTTOBETia aTTOPPIYNG NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU £COTTAICHOU.

To Tpoidv i N UCKEUATIa TOU TTPOIOGVTOG
Oev atroTeAEi OIKIOKS aTTOPPIPUA.

Mnv BubileTe TNV pTTaTapia g€ vepo.

@ = D95

H mivakida TEXVIKWY XapaKTnpl-
aTIKWV Jeixvel TOV apIBud aelpdg.
To yyyy cival To £T0G TTAPAYWYNG,
TO WW gival n eBoopada Trapayw-
yne.

I'Isplsx()usva AMa oupBoAa/anparta TTou
UTTGPXOUV OTO TTPOIOV QVAPEPOVTAI OE ATTAITATEIG
TTOTOTTOINONG YIA OPITUEVEG EPTTOPIKEG TTEPIOXEG.

Znud oTo TIPoIoV
Aev @époupe uBUVN yia {NUIEG OTO TTPOIOV HOG EAV:

* To Tpoiodv £xel eTTIoKEUAOTEI AavBaapéva.

*  To Tpoidv £XEl ETMOKEVATTEI e EEAPTAPATA TTOU DV
TIPOEPXOVTAI OTTO TOV KATAOKEUATTH ) TTOU dev €XouV
£YKPIBEI QTTO TOV KATATKEUQTT).
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* To mpoiov diabETel éva agegoudp TTou dev
TTPOEPXETAI OTTO TOV KATATKEUATT ) TTOU JEV £XEI
€YKPIBEI ATTO TOV KATAOKEUADTH.

.

To TTPOi6V BeV £XEI ETTIOKEUAOTEI OE EYKEKPIUEVO
KEVTPO TEPPIG 1) OTTO EYKEKPIYEVN APXT.

Ac@aAeia

Opiopoi yia TNV ag@aisia

Ma TNV €MOARPAvVan €I8IKWY GNUAVTIKWY TUNUAETWY
TOU EYXEIPISIOU XPNTIUOTTOIOUVTAI TTPOEISOTTOIRTEIG,
QUOTACTEIG TIPOTOXNG KAl TNUEIWTEIG.

oTav UTTApXEl Kivduvog TPAUUATITHOU

n BavdaTtou Tou XeIPIoTA 1 GAAWV
TIAPITTAUEVWY ATOPWY, av dev TNPnBouv ol
0odnyieg TTou TTapEXOVTal OTO EYXEIPIDIO.

e MPOEIAOIMNOIHZH: Xpnaoiyotroigital

MPOZOXH: Xpnaipotroigital étav
UTTAPXE! Kivduvog TTpOKANGNG {nUIAG aTO

TIPOIdV, g€ AAAa UNIKA 1) OTOV TTAPAKEIPEVO
XWPo, av 8ev TNPNBOUV o1 0dnyieg TToU
TTAPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.

I'Isplsx()psva XpnoipoTrolgiTal yia TTapoxn
TIEPITTOTEPWY TTANPOPOPIWV, O OTTOIEG XPEIAJOVTAI OE
Hia dedopévn KaTAaTATN.

ZnNUavTIKEG 0dnyies ag@aAeiag

MPOEIAOINOIHZH: AloBaoTe OAeg
TIG TTPOEIDOTTOINTEIG ATPAAEIAG KAl OAEG TIG

odnyieg. H pn TApNan Twv TTPOEIdOTTOINTEWY
Kal TwV 0dNYIWV UTTOPEi VO TTPOKAAETEI
nNAeKTPOTTANGia, TTUPKAYIA R/Kal coBapd
TPOUMOTIOWO.

I'Isplsx()psva DUAAETE OAEG TIG TIPOEIBOTTOINTEIG KA
TIG 0dNyiEg.

*  XPNOIYOTIOIEITE HOVO EYKEKPIMEVOUG POPTIOTEG
pTraTtapiag NG Husgvarna yia va @opTigeTe YVNTIEG
ptratapieg TNG Husqvarna. O1 prratapieg gpépouv
KwJIKoTToinan AoylopikoU.

+ Ortav ammaiteital TTPOTOPUOYEAG, VA XPNOIUOTTOIEITE
povo Tov TTpooappoyéa Type BLIX Tng Husqvarna.

*  XpNnOIPOTIOIDTE TV ETTAVAPOPTI{OUEVN PTTATAPIC
BLi950X wg TTapoxr pEUPOTOG OTTOKAEIOTIKG yia
Ta ouvaen Tpoidvta Husqvarna. Ma Tnv atmopuyr
TPAUMATIOPWY, UNV XPNOIUOTTOIEITE TNV UTTATAPIA WG
TINYA NAEKTPIKAG ITXUOG Y10 AANEG TUOKEUEG.

.

Mnv ONKWVETE TNV PITaTapia r) Tov TTpOgappoyEa
atd 1o KaAwdio. INa va arroguvOETETE TOV POPTIOTH
NG pTraTapiag amo Tnv mpida, TpaBngre To Buapa.
Mnv TpaBare To KaAwdIo.

Mnv eTIXEIPEITE VO ATTOOUVAPHOAOYATETE 1 va
€TMIOKEUATETE TNV pTTaTOpia. OAEG OI ETTIOKEUEG
TIPETTEI VA YivovTal HOVO OTTO EYKEKPIMEVO
QAVTITTPOTWTTO.

AI0TNPEITE TNV PTTOTApPIa HAKPIG aTTo TNV NAIOKH
akTIvoBoAia, Tn BepuOTNTA ) TIG YUPVEG PAOYEG. H
JTTaTapia PTTopei va TTpokaAéael eykaupara f/kal
XNHIKG eykaupaTa.

Kpatdre Tnv prratapia pakpid oo mepiBaAAovta Tou
yTTopei va mpokaiégouv SiaBpwan aTny PTratapia.
Mnv XpNnOIPOTIOIEITE PTTATApPIA 1) POPTICTH PTTATAPIAG
TTOU £X€I UTTOOTEI {npId.

Mnv TTpoKaAeiTe PnXavikh Kpouan aTnv PTraTapia.
Mnv agaipeite TNV YTTaTapia atro Tn gUdKEUAaia TNG
HEXPI VO TN XPNOIUOTTOINTETE.

Av n ptratapia egeavigel Siappor), PPOVTIOTE TO UYPO
va pnv €pBel ge TP JE TO dEPPA 1) TA PATIA

agag. Av épBeTe ge €TTAQPH e TO UYPO, KaBapioTe

TNV TEPIOXN HE APOOVO TATTOUVOVEPO Kal {NTHOTE
10TpIKN BonBeia. Av £€pBel uypo g€ TTAPN PE TA

HATIO 0OG, PNV Ta TRIWETE Kal EETTAUVETE Ta e vEPO
yia TouhaxioTov 15 AeTrTd kai avadnTAaTe 1aTPIKN
BonBeia.

DuAaoaeTe TNV pTTaTApia JAKPIG aTro Taidid.
AioTnpeite TNV pTTaTapia Kabapr) Kal aTeyvn.

Av 01 0KpOBEKTEG TNG PTTATAPIAG AepwBOoUV,
KaBapiaTe TOug pe éva KOBAPO Kal aTEYVO TTAVi.
Kpatdrte Ta kaAwdia TG PTTaTapiag Pakpid atro vepo,
AGdI Kal aIxunPEg ywvies. BeBaiwbeite 611 Ta KaAwdIa
NG UTTaTapiag dev €XOUV GUOTPOPEI 1) HAYKWOEI O
TTOPTEG, PPAXTEG I AvTiIaTOIXA TNEIQ.

Mnv kpardre Tnv prrartapia ouvdedepEvn aTov
(POPTIOTH PTTaTaPiag, OTav N YTraTapia opTIoTE
TTANPWG.

Na agaipeite TNV pIratapia ato 1o TPoiov oTav dev
TO XPNOILOTIOIEITE KAI KATA TN JETAPOPA.

DUAGOTETE TIG PTTOTAPIEG PAKPIG OTTO PETAANIKG
QVTIKEIMEVA, OTTWG KAPPIA, VOUITUATA KOl KOOUAKOTA.
Mnv xpnaoiyoTrolgite TNV €£GPTUCN YIa Avappixnon.

H e&apTuan dev gival eykekpIYEVN yia avappixnon.

H AavBaagpévn xprnon Tng eEdpTuong PTropei va
TIPOKOAETEI TPAUUATIOUO.
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Nerroupyia

Husqgvarna Connect

H Husqgvarna Connect givai pia dwpedv epappoyn

yla TN @opnTr) oudkeur oag. H epappoyn Husqvarna
Connect TTapExEl EKTETAPEVEG AEITOUPYIES YIa TO TTPOIOV
Husgvarna trou diabgTeTe.

.

Mep1oagoTEPEG TTANPOPOPIES YIA TO TTPOIOV.
MAnpogopieg kal BoriBeia yia Ta avTAAAGKTIKA Kl TO
ag£pPIg TOU TTPOIOGVTOG.

Ekkivnon xpriong Tou Husqvarna Connect

1.

Kareaarte TNV e@appoyr Husqvarna Connect atn
@OopNTH CUOKEUN TOG.

Eyypageite atnv epappoyr) Husgvarna Connect.
AkoAouBnaTe Ta BrpaTta Twv 0dnylwv TTou Ba
Bpeite atnVv e@appoyr Husqvarna Connect yia va
OUVOETETE KAl VO KATAXWPATETE TO TTPOIOV.

I'Isplsxéusva H epappoyr Husqvarna Connect
Oev eival dIaBEéaiun yia Awn o OAeg TIg

ayopég. ATreuBuvBeiTe aToV AVTITTPOTWTTO T£PRIG YIa
TIEPICTOTEPES TTANPOPOPIEG.

Nerroupyia

H ptaTapia TTPETTEl va OPTICTE], TTPOTOU TNV
XPNOIPOTTOINTETE YIa TTPWTN Popd. XPNTIUOTTIOIEITE
HOVO EYKEKPIPEVOUG POPTITTEG PTTATAPIOG
Husqvarna.

H ptrarapia TTPETTEl va XpNOIJOTIOIEITAI HOVO OTAV N
Beppokpaaia TepIBAAAovTOG gival peTagu -10 °C (14
°F) ka1 40 °C (104 °F).

O @OopTIOTAG TNG PTTATAPIag TTPETTEI Va
XpnalpoTrolsital povo oTav n Beppokpaaia
mepIBaANovTog givarl petagu 5 °C (41 °F) kai 40 °C
(104 °F).

H ptraTapia dev goprTideTal v n Beppokpagia Tng
eival peyaAutepn amo 50 °C (122 °F).

MaTAOTE TO KOUWTTI £VOEIENG PTTATAPIAG VIO
TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TNV KATAGTAON QOPTIONG TG
yTTaTapiag.

dopTION TNG PTTaTApiag

I'Ieplexépeva dopTiaTe TNV UTTATOPIA, EQV EiVal N
TTPWTN QOPA TTOU TN XpNnaidoTrolgite. Mia kavoupyia
ptTatapia givar opTiopévn povo kata 30%.

NMPOZOXH: Xpnaiyotrolgite TNV
pmraTapia pévo £av n Beppokpaagia

mepIBaAAovToG gival petagu 5 °C (41 °F) kal
40 °C (114 °F).

1.

BeBaiwBeite 611 n ptrarapia gival aTeyvn.

2. ZuvdEéaTe TNV ptratapia atov Tpoagappoyea. (Eik. 2)

3. ToToBeTAOTE TOV TTPOCAPHOYET GTO POPTIATH TNG
pTTaTapiag.

4. BePaiwBeite 611 avaBel n Tpaaivn Auxvia @opTiong
LED atov @opTtiaTr. Auté anuaivel 0TI 0
TIPOCAPUOYEAG KAl N YTTATOpIia £XOUV OUVOEDEI
OwaTd.

5. H pmarapia gival TApwG @opTIgpéVn, OTAV avAWouv
6Aeg o1 Auyvieg LED Tng ptratapiag Kal gtov
TIpoCgapHoyEa eppavidetal n €voeign 100%.

O TTpoCappoYEAG EPPAvilel TNV KATAOTACN POPTIONG
ae Brpara Tou 1%. Kard Tnv évapén Tng ¢opTiong
HTTOPEI VO TTIPOKUYOUV HIKPEG OTTOKAITEIG.

6. Ta va oTTooUVOETETE TO POPTIATH TNG PTTATAPIOG
ard TNV Tpida, TPABRETE To @IG. Mnv TpaBnReTe To
KaAwdio.

7. AQaIpéOTE TOV TTPOCOPHOYED ATTO TO YOPTIATH
pTTaTapiag.

8. A@aipéaTe TNV PTTATOPIC ATTO TOV TTPOTAPHOYEQ.

Ekkivnon Tng pmmarapiag

+  MMiéate 1o dlaKkOTITN 1I0XU0G TNG YTTaTApIag aTn Béan
ON. Avartpégte aTnV EVOTNTA ETTIOKOTINON TTP0IOVTOS
arn geAida 29. TIepipéveTe PEXPI VO avAWEl n TTPATIVN
Auyvia LED.

I'Isplexépeva H prarapia oTapaTa auTOpaTa
o6Tav dev xpnalyoTrolgital.

‘Evdeign LED umrarapiag

Tnv 08dvn gupavigeTal n KATAOTAGN GOPTIONG KAl TUXOV
TTPOBAAPATA TNG UTTATAPIAG.

‘Evéeign LED KardoTaon prratapiog

OAeg o1 Auyvieg LED | H ptratapia gival opTiopévn
€ival aVaUPEVES kard 80% - 100%.

4 Auxvieg LED avap- | H pmratapia gival opTiopévn
pEVEG Kata 60% - 80%.

3 Auyvieg LED avap- | H ptrarapia givar gopTigpévn
MEVEG Katd 40% - 60%.

2 huyvieg LED avap- | H ptrarapia gival @opTiguévn
HEVEG Kard 20% - 40%.

1 Auxvia LED eivai H pmarapia gival @opTigpévn
avappévn Katd 0% - 20%.

PUOuIoN TOU 1pGvTa Wou

1. MarraTe To KoupTri (A) Kal YUPIGTE TOV IHAVTA WHOU
(B) yia va Tov atreAeubepwacre. (Eik. 3)
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2. ZTEPEWATE TOV IPAVTa wpou ag 1 aro Tig 3 BEaeig
().

3. TupigTe TOV INAVTA WHOU YIO VO TOV 0OQAAICETE.
Z1EPEWON TNG HUTTATAPIaG aTOV
e€aprtuan

e MPOEIAOINOIHZH: Mpéter va

XPNOIPOTTOIEITE TTAVTA YVAJIEG PTTATAPIEG
Husqvarna.
1. BeBaiwBeite 011 N prratapia ival TTARpwWG
POPTITUEVN.
2. TpaBngre pog Ta £Ew TIG AaBég aa@aNiang.

AvaTpégTe aTnNV eVvOTNTA ETTIOKOTTNON TEO0IOVTOS TNy

gedida 29.

3. ZuvdEaTe TNV PTTaTOpia oTa AYKIGTPA TNG £EAPTUCNG.

MéaTe TIg AaBEG ag@ANiang yia va ag@aAigeTe TNV

2UvOEaN TNG YTTATAPIAg OTO TIPOIdV
X€1pdg Husqvarna

I'Isplsx()usva Edv xpnaoipotroleite To €§apTnua (A)
yla XOPTOKOTITIKA, OUVOEDTE TO €APTNPA OTNV €§APTUCN
TIpOTOU guVdEaeTe TNV ptTatapia.(Eik. 4)

1. ZuvdEQTE TNV PTTATAPIO OTO TTPOIOV XEIPOG
Husqvarna. (Eik. 5)

2. XTepewaTe To KAAWDIO OTNV £6GPTUTN.

ToT1roB£TNON TOU TTPOCTATEUTIKOU
KAQSIWV

To TTPoaTaTEUTIKO KAADIWV ATTOTPETTEI ATUXAMATA TTOU
pTTopei va gupBoulv av maaTtolv kAadid atn AaBn Tng
pTTaTapiag.

*  TotmoBeTAaTE TO TTPOCTATEUTIKO KAADIWY (A) OTN

pTTartapia. Aapn. (Eik. 6)
AvTipgeTwtmion TTPORANUATWY
Mmarapia
ZUpTITWHATA Arria Nuon

H Auyvia LED g@dAuaTtog

AmokAion Bepuokpaaiag, N prratapia givai
aTtnv ymatapia avaBoaBrvel. | TTOAU Kpua r) TToAU {eaTn yia XpAon.

AQRaoTe TNV PTTaTapia va KPUwael A TTpo-
BeppAVeTE TNV O€ ECWTEPIKO Xwpo. OTav
n BepuoKpaagia TNG PTTaTAPIag €ival ow-
aTR, PTTOpPE va xpnaiyotroinBei {ava.

XpPNOIYOTTOINGTE TNV YTTATapPIa € Beppo-
kpaaieg TepIBaAAovTog peTagu -10 °C (14
°F) ka1 40 °C (104 °F).

H ptarapia givar adeia.

PoprioTe TNV pTTATAPIA.

H Auxvia LED og@aApatog
aTtnv ptratapia avapel.

H diagpopd Taong PETALU TWV ATOIXEIWV
NG HTTaTapiag gival TToAU peydin (1 V).

ATreuBuVBEiTE GTOV QVTITTPOOWTTO.

H pmrarapia dev ekKiveiTal.

H ag@pdAeia Tng prraTapiag givar Kapévn.

AVTIKATOOTAOTE TNV ad@AAeia. AvaTpEgTe
aTtnv evotnta Avrikardoraon g aced-
Agiag arn oedida 32.

AvTikatagTaaon g ac@aAeiag

1.

2.

EAéygte TO ao@aAIaTIKO TTagINad. Mia kapévn
aoQAAEIa avayvwpileTal aTTO TOV KAPEVO GUVOETHO.

PubpioTe 10 diakoTTn Acitoupyiag atn B€on OFF.

3. Aogaipéarte To KdAuppa NG aog@daheiag (A). (Eik. 7)

4. AvTiKaTagTAaTe TNV adg@dAeia (B).

5. TotmoBeTAaTE TO KAAUPPA TNG ATPAAEING.

MeTagopd, amrodnkeuan Kai amoppiyn

Merag@opd kai amrobrikeuan

O1 TTapeXOPEVEG PTTATAPIES 16VTWV AIBiou TTAnpoUV
OAEG TIG OTTAITATEIG TNG VOPOBETIOg TTEPI ETTIKIVOUVWV
EUTTOPEUUATWV.

MpéTrel va TNPEITE TIG EIDIKEG ATTAITATEIG TTOU
avaypAgovTal gTn GUTKEUATia Kal OTIG ETIKETEG
OXETIKA PE TNV EUTTOPIKH HETAPOPJ, KABWG KAl QUTEG
atrd TPITA PEPN KAl ATTO DIAUETAKOUIOTEG.

32
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*  AmeuBuvbeite ge £va ATOMO EIDIKA EKTTAIBEUPEVO OTO
€TIKivOuva UAIKG TTpOTOU aTeiAeTe TO TTPOIOV. Na
TNPEITE OAOUG TOUG ITXUOVTEG EBVIKOUG KAVOVIGUOUG.

¢ Av QUOKEUAQOETE TNV PTTATOPIa, XPNOIMOTTOINTTE
TaVia TTAVW OTIG ETTAPEG. ZPNVWATE TNV PTTATapia
HEOQ OTN CUOKEUATIA YIa VO OTTOTPEWETE TUXOV
{NUIEG KOl ATUXAMATA.

¢ Mnv OTTOBNKEUETE TNV PTTATAPIC O€ XWPOUG OTTOU
evOEXETAI VO TTPOKANBEI OTATIKOG NAEKTPITHOG. Mnv
aTroBnKeVETE TNV PTTATOPIC OE PETAAAIKO KOUTI.

*  TomoBeTATTE TNV PTTATAPIA O€ OTEYVO Kal KABapd
XWpo OTToU dev UTTAPXE! KiVOUVOG TTayETOU PE TN
gwaoTh Beppokpaaia.

«  ®uAaooeTe TNV PTTOTAPIa OE TTEPIOXEG OTTOU N
Beppokpaaia gival petagu 5 °C (41 °F) ka1 25 °C (77
°F). PuAdoaETE TNV PTTATAPIO POKPIA ATTO TO PWG TOU
nAiou.

*  ®opriaTe TNV pmatapia Kata 30% £wg 50% TTpoToU
TNV ATTOBNKEVOETE YIa PEYAAO Xpovikd didaTnua.

*  KaBapioTe TNV prratapia mpoToU TNV atmobnkeUaeTe.

ATOppIYN TNG PTTATAPIAG, TOU QOPTIOTH
MTTATapiag Kal TOU TTPoidvTog

To mapakdTw gupBoAo anyaivel 0TI To TTPOIdV dev

€ival oIKIaKO aTTéPPIYA. AVOKUKAWGTE TO OE KEVTPO
AVAKUKAWGONG NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU ECOTTAIOHOU.
Me auTov Tov TpdTTO CUPBAAAETE GTNV TTPOCTOCIO TOU
TEPIBAANOVTOG KOl TWV AVOPWTTWV.

MNa mepioadrepeg TTANPOPopieg, aTTeuBUVOEITE OTIG
TOTTIKEG APXEG, OTNV UTTNPETIA ATTOKOMIONG OIKIOKWV
QATTOPPIUHATWY A GTOV QVTITTPOTWTTO.

WA

I'Isplex()psva AuTO To GUUBOAO UTTAPXE! TTAVW OTO
TIPOIOV 1 OTN GUOKEUAQTIa TOU TTPOIOVTOG.

TeXVIKA gToIxeia

Ma TeXVIKA aToIxeia, avaTpégTe TNV TTIVAKIDA OTOIXEIWY
TNG HTTaTapIag.

EvykeKpIJEVOl QOPTIOTEG YTTATAPIAG

doprioTg uarapiag 40-C750X
Taon eil0ddou, V 100-240
zuxvortnrta, Hz 50-60
loxug, W 750
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Introduccion

Descripcidn del producto

La Husqvarna BLi950X es una baterias de ion-litio.

Uso previsto

Este producto se utiliza como fuente de alimentacién
eléctrica para productos eléctricos Husqvarna

Descripcion del producto
(Fig. 1)

Cargador de bateria (accesorio)
Indicador de carga y de error del cargador
Adaptador

Boton del testigo de la bateria
Display en el adaptador

LED de error en el adaptador
Bateria

Interruptor de encendido

Botdn del testigo de la bateria

10. Indicador LED del estado de carga
11. LED de carga en la bateria

12. LED de error en la bateria

13. Ganchos para la bateria

14. Palancas de bloqueo de la bateria
15. Correa para el hombro

16. Soporte para el pie

Simbolos que aparecen en el producto

® N OA N2

©

Tenga cuidado y utilice el producto
correctamente. Este producto puede
ocasionar lesiones graves o mortales
tanto al usuario como a cualquier otra
persona.

Lea detenidamente el manual de usuario
y asegurese de que entiende las
instrucciones antes de usar la maquina.

El producto cumple con las directivas CE
vigentes.

Este producto cumple con las directivas
del Reino Unido vigentes.

compatibles, por ejemplo, recortadoras de césped,
cortasetos y sopladores. Cualquier otro uso se
considera inadecuado.

Recicle el producto en un lugar apto
para el desecho de equipos eléctricos y
electronicos.

(p

<y
X
S

aaaassSxXxxx

Ni el producto ni su embalaje son
residuos domésticos.

No sumerija la bateria en agua.

En la placa de caracteristicas
técnicas se indica el nimero de
serie. aaaa es el afio de produc-
cién y ss indica la semana de
produccion.

Nota: Los demas simbolos y etiquetas que
aparecen en el producto corresponden a requisitos de
homologacién especificos de otras zonas comerciales.

Dafios en el producto

No nos hacemos responsables de los dafios que pueda
sufrir el producto si:

« El producto se ha reparado incorrectamente.

« El producto se ha reparado con piezas que no eran
del fabricante o no autorizadas por el fabricante.

« El producto tiene un accesorio que no es del
fabricante o no esta autorizado por este.

« El producto no se ha reparado en un centro de
servicio autorizado o por un organismo homologado.

| oxm D B
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Seguridad

Definiciones de seguridad

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan

para destacar informacién especialmente importante del

manual.

ADVERTENCIA: indica un riesgo de
lesiones o incluso de muerte del usuario o
de las personas cercanas si no se respetan
las instrucciones del manual.

A

PRECAUC|ONZ Indica un riesgo de
dafios en el producto, otros materiales o
el area adyacente si no se respetan las
instrucciones del manual.

Nota: se usa para proporcionar mas informacion
necesaria en una situacion determinada.

Instrucciones de seguridad importantes

ADVERTENCIA: Lea todas las

advertencias e instrucciones de seguridad.
El incumplimiento de las advertencias e

instrucciones de seguridad puede ocasionar

descargas eléctricas, incendios o lesiones
graves.

Nota: Guarde todas las advertencias e instrucciones.

« Utilice unicamente cargadores de bateria Husqvarna

aprobados para cargar las baterias originales de

Husqvarna. Las baterias estan encriptadas mediante

software.

« Cuando sea necesario usar un adaptador, utilice
unicamente un adaptador tipo BLiX de Husqvarna.

« Utilice la bateria recargable BLi950X como fuente
de alimentacion solo para los productos Husgvarna
relacionados. Para evitar lesiones, no utilice la
bateria como fuente de alimentacion de otros
dispositivos.

No levante la bateria ni el adaptador por el cable.
Para desconectar el cargador de bateria de la fuente
de alimentacién, tire del enchufe. No tire del cable
de alimentacién.

No intente desmontar ni reparar la bateria. Las
reparaciones deben ser realizadas exclusivamente
por un distribuidor autorizado.

Mantenga la bateria lejos de la luz directa del sol, de
fuentes de calor o de las llamas. La bateria puede
provocar quemaduras o quemaduras quimicas.
Mantenga la bateria lejos de entornos que puedan
generarle corrosion.

No utilice una bateria o un cargador de bateria
defectuoso o dafiado.

Evite que la bateria reciba golpes.

No extraiga la bateria de su embalaje hasta que
vaya a utilizarla.

Si se produce una fuga en la bateria, no permita
que el liquido entre en contacto con el cuerpo ni
con los ojos. Si toca el liquido, limpie la zona con
abundante agua y jabdn, y solicite atencion médica.
Si el liquido entra en contacto con los ojos, no los
frote: enjuaguelos con abundante agua durante al
menos 15 minutos y solicite atencién médica.
Mantenga la bateria alejada de los nifios.
Mantenga la bateria limpia y seca.

Si los terminales de la bateria se ensucian, limpielos
con un trapo seco y limpio.

Mantenga los cables de la bateria alejados del agua,
el aceite y los bordes afilados. Asegurese de que
los cables de la bateria no estén retorcidos y que
no se enganchen en puertas, vallas o estructuras
parecidas.

No deje la bateria conectada al cargador cuando
esté completamente cargada.

Extraiga la bateria del producto cuando no lo utilice
y durante el transporte.

Guarde la bateria alejada de objetos metélicos,
como clavos, tornillos o joyas.

No utilice el arnés para escalar. Este arnés no esta
homologado para escalada. El uso incorrecto del
arnés puede causar dafios personales.

Funcionamiento

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect es una aplicacion gratuita

para su dispositivo mévil. La aplicacién Husqvarna
Connect proporciona mas funciones para su producto
Husqvarna.

« Informacion ampliada sobre el producto.
« Informacion y asistencia sobre piezas y
mantenimiento de productos.

Uso de Husqvarna Connect

1.

Descargue la aplicacion Husqvarna Connect en su
dispositivo movil.

Registre una cuenta en la aplicacion Husqvarna
Connect.

Siga las instrucciones de la aplicacién Husqvarna
Connect para conectarse y registrar el producto.

1433 - 005 - 22.04.2025
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Nota: La aplicacién Husgvarna Connect no se
puede descargar en todos los mercados. Péngase
en contacto con su distribuidor para obtener mas
informacion.

Funcionamiento

« La bateria debe cargarse antes de utilizarse por
primera vez. Utilice siempre cargadores de bateria
aprobados por Husqvarna.

« Utilice la bateria solo cuando la temperatura
ambiente oscile entre -10 °C y 40 °C (14 °F y
104 °F).

+ Utilice el cargador de bateria solo cuando la
temperatura ambiente oscile entre 5 °C y 40 °C
(41 °F y 104 °F).

« La bateria no se cargara si su temperatura es
superior a 50 °C (122 °F).

* Pulse el botdn del indicador de la bateria para
obtener informacién sobre su estado de carga.

Carga de la bateria

Nota: Cargue la bateria si es la primera vez que la
utiliza. Una bateria nueva solo tiene una carga del 30 %.

PRECAUC|ONZ Cargue la bateria
solamente a una temperatura ambiente
entre 5 °C (41 °F) y 40 °C (114 °F).

Asegurese de que la bateria esta seca.
Conecte la bateria al adaptador. (Fig. 2)
Ponga el adaptador en el cargador de la bateria.

P oObd =

Asegurese de que se enciende el LED de carga
verde en el cargador. Esto significa que el adaptador
y la bateria estan conectados correctamente.

5. Cuando todos los LED de la bateria se hayan
encendido y el adaptador muestre un nivel de un
100 %, la bateria estara totalmente cargada.

El adaptador muestra el estado de carga en
incrementos del 1 %. Es posible que se produzcan
pequefias desviaciones al inicio de la carga.

6. Para desconectar el cargador de bateria de la toma
de corriente, tire del enchufe. No tire del cable.

7. Retire el adaptador del cargador de bateria.
8. Extraiga la bateria del adaptador.

Arranque de la bateria

* Coloque el interruptor de encendido en la posicion
de encendido. Consulte la seccién Descripcion del
producto en la pdgina 34. Espere hasta que se
encienda el LED verde.

Nota: La bateria se detiene automaticamente
cuando no se utiliza.

Indicador LED de carga de la bateria

El display muestra la capacidad restante de la bateria y
si hay algun problema con esta.

Indicador LED Estado de la bateria

Todos los testigos La bateria tiene una carga del
LED encendidos 80% al 100%.

4 testigos LED en- La bateria tiene una carga del

cendidos 60% al 80%.
3 testigos LED en- | La bateria tiene una carga del
cendidos 40% al 60%.
2 testigos LED en- | La bateria tiene una carga del
cendidos 20% al 40%.
1 testigo LED en- La bateria tiene una carga del
cendido 0 % al 20%.

Ajuste de la correa para los hombros

1. Presione el botén (A) y gire la correa para los
hombros (B) para soltarla. (Fig. 3)

2. Coloque la correa para los hombros en una de las
tres posiciones (C).

3. Gire la correa para los hombros para bloquearla.

Fijacién de la bateria en el arnés

A ADVERTENCIA: uiice solamente
baterias Husqvarna originales.

1. Asegurese de que la bateria estd complemente
cargada.

A

Tire de los tiradores de bloqueo. Consulte la seccién
Descripcion del producto en la pagina 34.

3. Fije la bateria en los ganchos del arnés.

4. Presione los tiradores de cierre para bloquear la
bateria.

Conexién de la bateria al producto de

mano Husqvarna

Nota: si utiliza el accesorio (A) para recortadores de
césped, conecte el accesorio al arnés antes de conectar
la bateria.(Fig. 4)

1. Conecte la bateria al producto de mano Husgvarna.
(Fig. 5)

2. Fije el cable al arnés.

36
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Instalacion de la proteccién contra .
ramas

La proteccién contra ramas evita accidentes que
puedan provocarse al engancharse estas al asa de la

(Fig. 6)

Coloque la proteccién contra ramas (A) en el asa.

bateria.

Resolucion de problemas
Bateria
Sintomas Causa Solucion

El LED de error de la bateria
parpadea.

Desviacién de la temperatura; la bateria
esta demasiado fria o demasiado caliente
para utilizarla.

Deje que la bateria se enfrie o llévela a
un lugar resguardado para que se calien-
te. Cuando la bateria alcance la tempera-

tura adecuada, podra usarse de nuevo.
Utilice la bateria solo cuando la tempera-
tura ambiente esté entre -10 °C y 40 °C
(14 °F y 104 °F).

La bateria esta descargada. Cargue la bateria.

EI LED de error de la bateria
esta encendido.

La diferencia de tension entre las celdas
de la bateria es demasiado grande (1 V).

Péngase en contacto con su distribuidor.

Cambie el fusible. Consulte Sustitucion
de fusibles en la pdgina 37.

La bateria no funciona. El fusible de la bateria esta fundido.

3. Retire la cubierta del fusible (A). (Fig. 7)
4. Cambie el fusible (B).
5. Instale la cubierta del fusible.

Sustitucion de fusibles

1. Examine el fusible. Un fusible fundido se identifica
por un conector quemado.

2. Coloque el interruptor de encendido en la posicién

de apagado.
Transporte, almacenamiento y eliminacion
Transporte y almacenamiento * Guarde la bateria en un lugar seco, resguardado
de las heladas, limpio y que tenga una temperatura

« Las baterias de iones de litio incluidas estan sujetas adecuada.

a los requisitos de la normativa sobre mercancias +  Guarde la bateria en un lugar cuya temperatura

peligrosas. oscile entre 5 °C y 25 °C (41 °F y 77 °F). Proteja
« Es obligatorio cumplir el requisito especial indicado la bateria de la luz del sol.

en el paquete y en las etiquetas para los transportes +  Cargar la bateria entre el 30 % y el 50 % antes de

comerciales, incluidos los realizados por terceros y
agentes de transporte.

« Hable con alguien con formacion especial en
materiales peligrosos antes de enviar el producto.
Respete todas las normativas nacionales.

« Cubra con cinta los contactos cuando ponga la
bateria en un paquete. Embale bien la bateria en
el paquete para evitar dafios y accidentes.

* No almacene la bateria en lugares donde pueda
generarse electricidad estatica. No guarde la bateria
en una caja metalica.

guardarla durante periodos de tiempo largos.
» Limpie la bateria antes de guardarla.

Desecho de la bateria, el cargador y el
producto
El siguiente simbolo significa que el producto no puede

desecharse con los residuos domésticos. Reciclelos
en un centro de reciclaje para equipos eléctricos
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y electronicos. Esto ayudara a evitar dafios al

medioambiente y a las personas.

Consulte a las autoridades locales, el servicio de
recogida de residuos domésticos o a su distribuidor para

obtener mas informacion.

« ] K

Nota: El simbolo aparece en el producto o el paquete

Datos técnicos

Para conocer los datos técnicos, consulte la placa de

caracteristicas de la bateria.

Cargadores de bateria homologados

Cargador de bateria 40-C750X
Tensién de entrada, V 100-240
Frecuencia, Hz 50-60
Potencia, W 750

38
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Sissejuhatus

Toote kirjeldus Kasutusotstarve

Husqvarna BLi950X on litium-ioonaku.

Toote tutvustus
(Joon. 1)

1. Akulaadija (lisatarvik)
2. Laadimise ja térke méargutuli laadijal
3. Kinniti

4. Akunaidiku nupp
5. Adapteri kuva
6. LED-torketuli adapteril

7. Aku

8. Toiteldliti

9. Akunaidiku nupp

10. Laadimisoleku LED-margutuli
11. LED-laadimistuli akul

12. LED-térketuli akul

13. Aku konksud

14. Aku lukustinupud

15. Olarihm

16. Jalatugi

Siimbolid tootel

Olge ettevaatlik ja kasutage toodet digesti.
Toode voib tekitada kasutajale voi teistele
raske vOi surmava kehavigastuse.

Enne toote kasutamist lugege
kasutusjuhend hoolikalt Iabi ja veenduge,
et koik juhised oleksid taiesti
arusaadavad.

L

C€

UK
CA

See toode vastab kehtivatele EU
direktiividele.

See toode vastab kehtivatele UK
direktiividele.

See toode on toiteallikas asjakohastele Husqvarna
elektritoodete, nt rohu- ja hekildikur ning puhur. K&ik
muud kasutusviisid on vaarad.

&
hi¢
S

aaaannxxxx

Toimetage see toode elektri-
ja elektroonikajaatmete heakskiidetud
vastuvotupunkti.

(P

Toode vdi toote pakend ei kuulu
olmejaatmete hulka.

Arge kastke akut vette.

Andmesildile on margitud seeria-
number. aaaa on tootmisaasta,
nn on tootmisnadal.

Markus: Tootel olevad Ulejaanud sumbolid/téahised
viitavad teatud &rivaldkondade sertifitseerimisnduetele.

Toote kahjustused
Me ei vastuta meie tootele tekitatud kahjude eest, kui:

* toodet on valesti parandatud;

» toote parandamisel on kasutatud osi, mis ei ole
tootja poolt valmistatud v&i heaks kiidetud;

» tootel on kasutatud tarvikut, mis ei ole tootja poolt
valmistatud véi heaks kiidetud;

» toodet ei ole parandatud volitatud hoolduskeskuses
voi volitatud isiku poolt.
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Ohutus

Ohutuse méaéaratlused

Mbistetega ,hoiatus”, ,ettevaatust” ja ,méarkus” juhitakse
téhelepanu eriti olulistele kohtadele kasutusjuhendis.

e HOIATUS: Tahistab kasutusjuhendi

ETTEVAATUST: Tahistab
kasutusjuhendi juhiste eiramise korral
seadme, muude esemete voi laheduses
asuvate objektide kahjustamise ohtu.

juhiste eiramise korral kasutaja voi

korvalseisjate kehavigastuse voi surmaga
I6ppeva dnnetuse ohtu.

Markus: Tahistab antud olukorras vajalikku

lisateavet.

Tahtsad ohutuseeskirjad

c HOIATUS: Lugege I5bi kaik

juhiste eiramine voib pdhjustada elektril6dgi,
tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

ohutushoiatused ja kdik juhised. Hoiatuste ja
Markus: Hoidke kik hoiatused ja juhendid alles.

* Husqvarna originaalakude laadimiseks kasutage
ainult Husqvarna heakskiidetud akulaadijaid. Akud
on kodeeritud.

« Kui vajalik on adapter, kasutage ainult Husqvarna
adapterit BLiX.

« Kasutage Husqgvarna toodete vooluallikana tksnes
taaslaetavaid BLi950X akusid. Kehavigastuse
véltimiseks arge kasutage akut muude seadmete
toiteallikana.

+  Arge tstke akut véi adapterit kaablist. Akulaadija
vooluvorgust lahtiihendamiseks tdmmake pistik
valja. Arge tdmmake toitejuhet.

« Arge plilidke akut lahti vétta ega parandada.
Remonttdid tohib teostada vaid volitatud edasimija.

« Véltige aku kokkupuudet otsese péikesevalguse,
kuumuse ja lahtise leegiga. Aku vbib pohjustada
poletusi ja/voi keemilisi poletusi.

« Hoidke aku eemal keskkonnast, mis vdib p&hjustada
aku korrodeerumise.

+ Arge kunagi kasutage kahjustunud akut ega
akulaadijat.

« Valtige aku porutamist.

+ Arge eemaldage akut pakendist enne, kui olete
valmis akut kasutama.

« Aku lekke korral valtige vedeliku kokkupuudet keha
ja silmadega. Kui vedelik satub kehale, puhastage
kokkupuutunud ala rohke veega ja seebiga ning
seejarel pdorduge arsti poole. Kui vedelik satub
silma, arge hddéruge silmi, vaid loputage neid veega
vahemalt 15 minutit ja péérduge arsti poole.

* Hoidke aku eemal lastest.

* Aku tuleb hoida puhta ja kuivana.

* Kui akuklemmid maarduvad, puhastage need kuiva
puhta lapiga.

« Valtige akujuhtmete kokkupuudet vee, 0li ja teravate
servadega. Jélgige, et akujuhtmed ei jadks uste,
varavate jms vahele ega vaanduks.

+  Arge hoike laetud akut akulaadijas.

« Kui te toodet ei kasuta voi transpordite toodet teise
kohta, ihendage aku lahti.

* Hoiustage akusid eemal metallesemetest (nt naelad,
kruvid, ehted).

» Arge kasutage kanderihmasid ronimiseks.
Kanderihmad ei sobi ronimiseks. Kanderihmade
valesti kasutamine v&ib pdhjustada kehavigastuse.

T60

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect on mobiilsideseadmetele mdeldud
tasuta rakendus. Rakendus Husqvarna Connect annab
teie Husqgvarna tootele lisafunktsionaalsuse.

« Téaiendav tooteteave.

» Toote osade ja hoolduse alane teave ja abi.

Toote Husqvarna Connect kasutamise
alustamine

1. Laadi rakendusHusqvarna Connect oma
mobiilsideseadmesse.

2. Registreeruge Husqvarna Connect rakenduses.

3. Toote Uhendamiseks ja registreerimiseks jargige
Husqvarna Connect rakenduse juhiseid.

Markus: Kdigis riikides ei saa rakendust
Husqvarna Connect alla laadida. Lisateabe
saamiseks vota Uhendust hooldusesindajaga.

T66

* Aku tuleb enne esimest kasutamist laadida.
Kasutage alati Husqvarna heakskiidetud
akulaadijaid.

« Kasutage akut Uksnes juhul, kui dhutemperatuur on
vahemikus —10 °C kuni 40 °C.
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« Kasutage akulaadijat Uksnes juhul, kui imbritsev
temperatuur on vahemikus 5...40 °C.
« Akut ei laeta, kui aku temperatuur on tle 50 °C.

* Aku laetustaseme nagemiseks vajutage aku
indikaatori nuppu.

Aku laadimine

LED-indikaator

Aku olek

Pdleb 4 LED-tuld

Aku on 60-80% laetud.

Pdleb 3 LED-maérgu-

Aku on 40-60% laetud.

Markus: Enne aku esimest kasutuskorda laadige aku
tais. Uue aku laetuse tase on ainult 30%.

ETTEVAATUST: Laadi akut ainult

keskkonnas, mille temperatuur jaab
vahemikku 5...40°C (41...114°F).

A

Veenduge, et aku oleks kuiv.
Kinnita aku adapteri kiilge. (Joon. 2)
Asetage adapter akulaadijasse.

Ao nh =

Veenduge, et akulaadija roheline LED-tuli sittiks.
See tédhendab, et adapter ja aku on digesti
Uhendatud.

5. Kui aku kdik LED-tuled suttivad ja adapter naitab
100%, siis on aku tais.

Adapter kuvab laadimisolekut sammuga 1%.
Vaiksed korvalekalded on véimalikud laadimise
alguses.

6. Akulaadija toiteallikast lahutamiseks v6tke kinni
pistikust. Arge tdmmake juhtmest.

7. Eemaldage adapter akulaadijast.
8. Eemalda aku adapterist.

Aku kaivitamine

< Lulita aku toiteliliti asendisse ON. Vt jaotist 7oofe
tutvustus Ik 39. Oota, kuni roheline LED-tuli sittib.

Markus: Aku seiskub automaatselt, kui seda
enam ei kasutata.

Aku LED-indikaator

Ekraanil kuvatakse teave aku laetustaseme ja mistahes
akuga seotud probleemide kohta.

LED-indikaator Aku olek

Koik LED-mérgutu- | Aku on 80-100% laetud.

led pdlevad

tuld

Pdleb 2 LED-margu- | Aku on 20-40% laetud.
tuld

Poleb 1 LED-mérgu- | Aku on 0-20% laetud.
tuli.

Olarihma reguleerimine

1. Vajutage nuppu (A) ja podrake blarihma (B), et see
vabastada. (Joon. 3)

2. Kinnitage 6larihm Uhte kolmest asendist (C).
3. Lukustamiseks pdorake 6larihma.

Aku kinnitamine rakmete kiilge

A

1. Veenduge, et aku oleks tais laetud.

HOIATUS: Kasuta ainult Husgvarna

originaalakusid.

2. Tdmba lukustuskaepidemed vélja. Vt jaotist Toofe
tutvustus Ik 39.

3. Kinnita aku rakmekonksude kilge.
4. Aku lukustamiseks vajutage lukustuskaepidemeid.

Aku iihendamine kasiseadmega
Husqgvarna

Markus: Kui kasutad rohutrimmeri tarvikut (A),
kinnita tarvik rakme kuilge enne, kui Uhendad aku.(Joon.
4)

1. Uhenda aku kasiseadmega Husqvarna. (Joon. 5)
2. Kinnita aku rakmete kdlge.
Oksakaitse paigaldamine

Oksakaitse vélistab dnnetused, mis vdivad juhtuda, kui
oksad satuvad aku k&epidemesse.

+ Pane oksakaitse (A) kdepidemele. (Joon. 6)
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Veaotsing

Aku

Siimptomid Pd&hjus

Lahendus

Aku LED-torketuli vilgub.

Vale temperatuur, aku on kasutamiseks
liiga kilm véi liiga kuum.

Laske akul jahtuda v6i pange see sise-
ruumi soojenema. Kui aku on saavutanud
Oige temperatuuri, saab seda uuesti ka-
sutada. Kasutage akut keskkonnas, mille
temperatuur jaab vahemikku -10...40 °C.

Aku on tuhi. Laadige akut.
LED-torketuli akulaadijal sut- | Aku elementide erinevus on liiga suur (1 | P6drduge edasimiiija poole.
tib. V).
Aku ei kaivitu. Akukaitse on 1abi pdlenud. Vahetage kaitse. Vt jaotist Kaitsme vahe-

tamine Ik 42.

Kaitsme vahetamine

1. Kontrollige kaitset. Kaitsme l&bipdlemisest annab
marku polenud Ghendus.

2. Seadke toitellliti asendisse OFF (Valjas).

3. Eemalda kaitsmekate (A). (Joon. 7)
4. Vaheta kaitse (B).
5. Paigalda kaitsmekate.

Transportimine, hoiulepanek ja utiliseerimine

Transportimine ja hoiustamine

» Tarnitud liitiumioonakud vastavad ohtlike ainete
eeskirjade nduetele.

« Taitke kaubanduslikule transpordile kehtestatud
pakendamise ja méargistamise erindudeid (sh
kolmandate osapoolte vdi ekspediitorite teenuseid
kasutades).

* Enne seadme lahetamist konsulteerige isikuga,
kes on labinud ohtlike ainete kaitlemise alase

erikoolituse. Jargige koiki kehtivaid riiklikke eeskirju.

» Enne aku pakendisse asetamist katke kontaktid
isoleerteibiga. Kahjustuste ja 6nnetuste valtimiseks
asetage aku pakendisse tihkelt.

+  Arge hoidke akut kohas, kus vdib tekkida staatiline
elekter. Arge hoidke akut metallkastis.

* Pange aku kuiva, kilmumiskindlasse, puhtasse ja
sobiva temperatuuriga kohta.

* Hoidke akut ladustuskohas, mille temperatuur
jaab vahemikku 5...25 °C. Hoidke aku eemal
paikesevalgusest.

« Enne aku pikemaajalist hoiustamist laadige see 30-
50% ulatuses tais.

» Puhastage akut enne hoiulepanekut.
Aku, akulaadija ja seadme kasutuselt
kdrvaldamine

Allolev siimbol tdhendab, et seade ei kuulu
olmejaatmete hulka. Toimetage see elektri- ja
elektroonikajaatmete vastuvotupunkti. Nii aitate valtida
keskkonna ja inimeste kahjustamist.

Lisateavet kusige kohalikelt ametkondadelt,
olmejaatmete kaitlejatelt voi edasimiidjalt.

s/l K

Markus: siimbol asub tootel véi toote pakendil.

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed leiate aku tulbisildilt.
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Heakskiidetud akulaadijad

Akulaadija 40-C750X
Sisendpinge, V 100-240
Sagedus, Hz 50-60

Voimsus, W 750
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Johdanto

Tuotekuvaus

Husqvarna BLi950X on litiumioniakku.

Kayttotarkoitus

Tata tuotetta kaytetddn sahkokayttoisten
Husqvarna-tuotteiden, kuten ruohotrimmereiden,

Tuotteen kuvaus
(Kuva 1)

Akkulaturi (lisévaruste)
Laturin latauksen ja virheen merkkivalo
Kiinnike

Akun varaustilan painike
Sovittimen nayttd
Sovittimen vian merkkivalo
Akku

Virtakytkin

9. Akun varaustilan painike
10. Varaustilan LED-merkkivalo
11. Akun latauksen merkkivalo
12. Akun vian LED-merkkivalo
13. Koukut akkua varten

14. Akun lukituskahvat

15. Olkahihna

16. Jalkatuki

® N OA N2

Tuotteen symbolit

Ole varovainen ja kayta tuotetta oikein.
Tuote voi aiheuttaa kayttajalle tai
sivullisille vakavia vammoja tai kuoleman.

Lue kayttdohje huolellisesti ja varmista,
ettd ymmarrat sen sisallén, ennen kuin
— alat kayttaa tuotetta.

C€
UK
CA

Laite tayttda voimassa olevien EY-
direktiivien vaatimukset.

Tama tuote tayttaa sovellettavien UK-
sdaddsten vaatimukset.

pensasleikkureiden ja puhaltimien, virtalahteena. Kaikki
muu kayttd on laitteen vaarinkayttoa.

Vie laite asianmukaiseen sahko- ja
elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen.

&
X
S

YYYYWWXXXX

Laitetta tai sen pakkausta ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana.

Al upota akkua veteen.

Sarjanumero nakyy tyyppikilves-
sa. yyyy on valmistusvuosi ja ww
valmistusviikko.

Huomautus: Muita tuotteen symboleita/tarroja
tarvitaan joillakin markkina-alueilla ilmaisemaan
sertifiointivaatimuksia.

Tuotteen vaurioituminen
Emme ole vastuussa tuotteen vaurioitumisesta, jos:

« tuote on korjattu virheellisesti

« tuotteen korjaamiseen on kaytetty muita kuin
valmistajan omia tai sen hyvaksymia osia

« tuotteessa on muu kuin valmistajan oma tai sen

hyvaksyma lisavaruste

tuotetta ei ole korjattu valtuutetussa huoltopisteessa

tai hyvaksytylla asiantuntijalla.

.
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Turvallisuus

Turvallisuusmaaritelméat

Varoituksia, huomioita ja huomautuksia kaytetaan, kun
jotakin kayttdohjeen osaa halutaan erityisesti korostaa.

VAROITUS: Tata kaytetaan, jos

seurata kayttajan tai sivullisen vamma tai
kuolema.

kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta voi

c HUOMAUTUS: Tata kaytetaan, jos
seurata koneen, muiden materiaalien tai
ymparistén vaurioituminen.

kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta voi

Huomautus: Tata kaytetaan tietyissa tilanteissa
tarvittavien lisatietojen antamiseen.

Tarkeita turvaohjeita

c VAROITUS: Lue kaikki

ja ohjeiden noudattamisen laiminlydminen
voi johtaa séhkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan tapaturmaan.

turvavaroitukset ja kaikki ohjeet. Varoitusten

Huomautus: pids kaikki varoitukset ja ohjeet
tallessa mydhempaa kayttéa varten.

« Kayta vain hyvaksyttyja Husqvarna-akkulatureita
alkuperaisten Husqvarna-akkujen lataamiseen.
Akkujen ohjelmisto on suojattu.

« Jos tarvitset sovitinta, kdyta vain Husqvarnan BLiX-

sovitinta.

« Kaytéa ladattavaa BLi950X-akkua vain kyseisten
Husqvarna-tuotteiden virtaldhteena. Tapaturmien

valttdmiseksi akkua ei saa kayttda muiden laitteiden

virtaldhteena.

Al nosta akkua tai sovitinta kaapelista. Irrota
akkulaturi pistorasiasta vetamalla pistoke ulos. Ala
veda virtajohdosta.

Ala yrita purkaa tai korjata akkua. Korjauksia saavat
tehda vain valtuutetut jalleenmyyjat.

Pida akku suojassa auringonvalolta, kuumuudelta
ja avotulelta. Akku voi aiheuttaa palo- ja/tai
syOpymisvammoja.

Ala sailyta akkua korroosiota aiheuttavassa
ymparistdssa.

Ala kayta vaurioitunutta akkua tai akkulaturia.

Al4 altista akkua mekaanisille iskuille.

Ala ota akkua pois alkuperéisesté pakkauksestaan
ennen kuin sita tarvitaan.

Jos akku vuotaa, dla anna nesteen joutua
kosketuksiin kehon tai silmien kanssa. Jos nestetta
joutuu iholle, puhdista alue heti runsaalla vedella ja
saippualla ja hakeudu lagkariin. Jos nestetta joutuu
silmiin, ala hankaa silmia vaan huuhtele niita vedella
ainakin 15 minuuttia ja hakeudu laakariin.

Pida akku poissa lasten ulottuvilta.

Pida akku puhtaana ja kuivana.

Jos akun liittimet likaantuvat, puhdista ne puhtaalla
ja kuivalla ratilla.

Pida akkukaapelit poissa veden, &ljyn ja

teravien reunojen ulottuvilta. Pida huolta, etteivat
akkukaapelit vaanny tai jaa ovien, aitojen tai muiden
vastaavien esineiden valiin.

Irrota akku laturista, kun se on latautunut tayteen.
Irrota akku tuotteesta, kun tuote ei ole kaytossa ja
kuljetuksen ajaksi.

Sailyta akkuja varastossa kaukana metalliesineista
kuten nauloista, ruuveista ja koruista.

Al kiipea valjaiden avulla. Valjaita ei ole hyvaksytty
kiipedmiseen. Valjaiden virheellinen kayttd voi
aiheuttaa loukkaantumisen.

Kayttd

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect on ilmainen mobiililaitesovellus.
Husqvarna Connect -sovelluksella saat lisatoimintoja
Husqvarna-laitteeseen.

« Enemman tuotetietoja.
< Tietoja koneen osista ja huolto-ohjeita.
Husqvarna Connect -kayt6n aloittaminen

1. Lataa Husqvarna Connect -sovellus
mobiililaitteeseesi.

Rekisterdi Husqvarna Connect -sovelluksessa.

Liita ja rekisterdi laite Husqvarna Connect
-sovelluksen ohjeiden mukaan.

Huomautus: Husqvarna Connect -sovellus ei
ole ladattavissa kaikilla markkina-alueilla. Lisatietoja
saat huoltoliikkeesta.

Kaytto

Akku on ladattava ennen ensimmaista kayttokertaa.
Kéayta vain Husqvarna-hyvaksyttyja akkulatureita.

1433 - 005 - 22.04.2025
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» Kayta akkua ainoastaan -10-40 °C:n lampdtiloissa.

» Kayta akkulaturia ainoastaan 5-40 °C:n (41—
104 °F:n) ymparistélampdtiloissa.

* Akku ei lataudu, jos akun lampétila on yli 50 °C
(122°F).

» Painamalla akun varaustilan ilmaisinta néet akun
varaustilan.

Akun lataaminen

Huomautus: Lataa akku, jos sita kaytetaan
ensimmaisen kerran. Uuden akun varaus on vain 30 %.

HUOMAUTUS: Lataa akku vain, kun

ympariston lampdtila on 5-40 °C.

A

Varmista, ettd akku on kuiva.
Kytke akku sovittimeen. (Kuva 2)
Aseta sovitin akkulaturiin.

M Nd =

Varmista, etta akkulaturin vihrea latausvalo syttyy.
Tama tarkoittaa, etta sovitin ja akku on liitetty oikein.

5. Kun akun kaikki merkkivalot syttyvat ja sovittimessa
nakyy lukema 100 %, akku on ladattu tayteen.

Sovitin nayttaa latauksen tilan 1 %:n tarkkuudella.
Pienet poikkeamat ovat mahdollisia latauksen
alussa.

6. I_rrota akkulaturi pistorasiasta vetamalla pistoketta.
Ala veda kaapelista.

7. lIrrota sovitin akkulaturista.
8. Irrota akku sovittimesta.

Akun kdynnistaminen

« Paina akun virtakytkin ON-asentoon. Katso kohta
Tuotteen kuvaus sivulla 44. Odota, kunnes vihrea
merkkivalo syttyy.

Huomautus: Akku sammuu automaattisesti,
kun akkua ei kayteta.

Akun varaustilan merkkivalo

Nayttd osoittaa akun varaustason ja mahdolliset akkuun
liittyvat ongelmat.

Merkkivalo Akun tila

Kaikki merkkivalot Akun varaustaso on 80-100 %.

palavat

Merkkivalo Akun tila

4 merkkivaloa palaa | Akun varaustaso on 60-80 %.

3 merkkivaloa palaa | Akun varaustaso on 40-60 %.

2 merkkivaloa palaa | Akun varaustaso on 20-40 %.

Akun varaustaso on 0-20 %.

1 merkkivalo palaa

Olkahihnan saataminen

1. Vapauta olkahihna painamalla painiketta (A) ja
kaantamalla olkahihnaa (B). (Kuva 3)

2. Kiinnitad olkahihna yhteen kolmesta asennosta (C).
3. Lukitse olkahihna k&dantamalla sita.

Akun Kiinnittdminen valjaisiin

A VAROITUS: Kayts aina alkuperaisia
Husqvarna-akkuja.

1. Varmista, ettd akku on taysin ladattu.

2. Veda lukituskahvat ulos. Katso kohta Twotfeen
kuvaus sivulla 44.

3. Kiinnita akku valjaiden koukkuihin.
4. Lukitse akku paikkaansa painamalla lukituskahvoja.

Akun kytkeminen kannettavaan
Husqgvarna-laitteeseen

Huomautus: Jos kaytat ruohotrimmerié
lisdvarusteen (A) kanssa, kiinnité lisdvaruste valjaisiin
ennen akun kytkemista.(Kuva 4)

1. Kytke akku kannettavaan Husqvarnalaitteeseen.
(Kuva 5)

2. Kiinnita kaapeli valjaisiin.
Oksasuojan asentaminen

Oksasuoja estaa onnettomuuksia, joita voi tapahtua
oksien jaadessa kiinni akun kahvaan.

* Aseta oksasuojus (A) kahvaan. (Kuva 6)
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Vianmaaritys

Akku

Oireet Syy

Ratkaisu

Akun vian merkkivalo vilk-
kuu. kuuma kaytettavaksi.

Lampétilavaihtelu, akku on liian kylmé tai | Anna akun jadhtya tai siirra se sisati-

laan ldmpenemaan. Kun akun lampétila
on oikea, sita voi kayttaa. Kayta akkua
-10...40 °C:n (14...104 °F) lampdtilassa.

Akku on tyhja.

Lataa akku.

Akun vian merkkivalo syttyy. | Akkukennojen ero on liian suuri (1 V).

Ota yhteytta jalleenmyyjaan.

Akku ei kaynnisty.

Akun sulake on palanut.

Vaihda sulake. Katso kohta Sulakkeen
vaihtaminen sivulla 47.

Sulakkeen vaihtaminen

1. Tarkista sulake. Palaneen sulakkeen tunnistaa
palaneesta liittimesta.

2. Kaanna virtakytkin OFF-asentoon.

3. lIrrota sulakkeen suojus (A). (Kuva 7)
4. Vaihda sulake (B).
5. Asenna sulakkeen suojus.

Kuljettaminen, séilyttdminen ja havittdminen

Kuljetus ja sailytys

* Mukana tulleet litiumioniakut ovat vaarallisten
aineiden lainsdddannén maaraysten mukaisia.

« Pakkausta ja merkintdja koskevia erityismaarayksia
on noudatettava, myds kolmansien osapuolten tai
huolitsijoiden jarjestdmassa tavarakuljetuksessa.

« Keskustele erityiskoulutuksen saaneen vaarallisten
aineiden asiantuntijan kanssa ennen tuotteen
lahettdmista. Noudata kaikkia kansallisia
maarayksia.

« Teippaa liittimet asettaessasi akun pakettiin. Valta
vahingot ja onnettomuudet asettamalla akku
pakettiin tiukasti.

«  Ala sailyta akkua paikassa, jossa on staattista
sahkoa. Al4 sailyta akkua metallilaatikossa.

«  Siirrd akku kuivaan, pakkaselta suojattuun ja siistiin
paikkaan, jossa on sopiva lampétila.

« Sailyta akkua varastossa, jossa lampétila on 5—

25 °C. Suojaa akku auringonvalolta.

« Lataa akku ennen pitkaaikaista sailytysta niin, etta

sen varaustaso on 30-50 %.

* Puhdista akku ennen sen siirtdmista sailytykseen.

Akun, akkulaturin ja tuotteen
havittdminen

Alla oleva symboli kertoo, ettd tuotetta ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana. Vie se asianmukaiseen

sahko- ja elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen. Tama
auttaa estdmaan seka ymparisto- ettd henkilévahinkoja.

Saat lisatietoja paikallisviranomaisilta, jatehuollolta tai
jalleenmyyjaltasi.

“W{ X

Huomautus: Symboli on joko tuotteessa tai sen
pakkauksessa.

Tekniset tiedot

Tekniset tiedot ovat akun arvokilvessa.
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Hyvéksytyt akkulaturit

Akkulaturi 40-C750X
Tulojannite, V 100-240
Taajuus, Hz 50-60
Teho, W 750

48
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Introduction

Description du produit

Le produit Husqvarna BLi950X est une batterie Li-lon.

Utilisation prévue

Ce produit est utilisé comme source d'alimentation
pour les produits électriques Husqvarna applicables,

Apergu du produit

Fig. 1)

Chargeur de batterie (accessoire)
Témoin de charge et d'erreur du chargeur
Adaptateur

Indicateur de batterie

Ecran de l'adaptateur

LED d'erreur de I'adaptateur

Batterie

Interrupteur d'alimentation

9. Indicateur de batterie

10. Indicateur LED d'état de charge

11. LED de charge de la batterie

12. LED d'erreur de la batterie

13. Crochets pour la batterie

14. Poignées de verrouillage de la batterie
15. Sangle d'épaule

16. Support sur pied

Symboles concernant le produit

©NoOrON =

soyez prudent et utilisez le produit
correctement. Ce produit peut causer
des blessures graves, voire mortelles, a
I'opérateur ou a d'autres personnes.

Lisez attentivement le manuel d'utilisation
et assurez-vous de bien comprendre les
instructions avant utilisation.

Le produit est conforme aux directives CE
en vigueur.

C€

UK
CA

Ce produit est conforme aux directives
applicables en vigueur au Royaume-Uni.

par exemple les coupe-herbe, les taille-haie et les
souffleurs. Il n'est destiné a aucune autre utilisation.

Déposez le produit dans un site de
recyclage approprié pour équipements
électriques et électroniques.

(>

23

Le produit ou son emballage ne font pas
partie des ordures ménageéres.

Ne plongez pas la batterie dans I'eau.

La plaque signalétique indique le
numéro de série. yyyy désigne
I'année de production et ww dé-
signe la semaine de production.

|

Remarque: Les autres symboles/autocollants
présents sur le produit concernent des exigences
de certification spécifiques a certaines zones
commerciales.

Endommagement du produit

Nous ne sommes pas responsables des dommages
subis par le produit si :

* le produit n'est pas correctement réparé ;

+ le produit est réparé avec des pieces qui ne
proviennent pas du fabricant ou qui ne sont pas
homologuées par le fabricant ;

* le produit est équipé d'un accessoire qui ne provient
pas du fabricant ou qui n'est pas homologué par le
fabricant ;

* le produit n'est pas réparé par un centre d'entretien
agréé ou par une autorité homologuée.
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Symboles de conformité

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

- 4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses cordons,

et batterie
se recyclent

Ce produit est conforme aux directives applicables du
décret frangais n° 2014-1577. Ne jetez pas ce produit
dans les déchets ménagers. Il doit étre mis au rebut
conformément aux réglementations environnementales
locales en vigueur.

Sécurité

Définitions de sécurité

Des avertissements, des recommandations et des
remarques sont utilisés pour souligner des parties
spécialement importantes du manuel.

AVERTISSEMENT: symbole utilisé

en cas de risque de blessures ou de
mort pour 'opérateur ou les personnes a
proximité si les instructions du manuel ne
sont pas respectées.

REMARQUE: Symbole utilisé en cas

de risque de dommages pour le produit,
d'autres matériaux ou les environs si
les instructions du manuel ne sont pas
respectées.

A

Remarque: Symbole utilisé pour donner des
informations supplémentaires pour une situation
donnée.

Instructions de sécurité importantes

avertissements et toutes les instructions de
sécurité. Le non-respect des consignes et
des instructions peut étre a l'origine d'un
choc électrique, d'un incendie et/ou de
blessures graves.

c AVERTISSEMENT: Lisez tous les

Remarque: Conservez tous les avertissements de
sécurité et toutes les instructions.

« Utilisez uniquement des chargeurs de batterie
Husqvarna homologués pour charger les batteries
Husqvarna d'origine. Les batteries sont codées par
logiciel.

« Siun adaptateur est nécessaire, utilisez uniquement
un adaptateur de type BLiX Husqvarna.

« Utilisez la batterie BLi950X rechargeable en tant que
source d'alimentation pour les produits Husqvarna
uniquement. Afin d'éviter toute blessure, n'utilisez

pas la batterie comme source d'alimentation pour
d'autres produits.

* Ne soulevez pas la batterie ou I'adaptateur par le
cable. Pour débrancher le chargeur de batterie d'une
prise de courant, tirez sur la fiche. Ne tirez pas le
cordon d'alimentation.

* N'essayez pas de démonter ou de réparer
la batterie. Toutes les réparations doivent étre
effectuées uniquement par un concessionnaire
agréé.

* Protégez la batterie des rayons directs du soleil,
de la chaleur et des flammes nues. La batterie
peut provoquer des brilures et/ou des brllures
chimiques.

« Tenez la batterie a I'écart des environnements
susceptibles de provoquer la corrosion de la batterie.

« N'utilisez pas de batterie ou de chargeur de batterie
endommagé(e).

* Ne soumettez pas la batterie a des chocs
mécaniques.

* Ne retirez la batterie de son emballage qu'au
moment de I'utiliser.

« En cas de fuite de la batterie, ne laissez pas
le liquide entrer en contact avec votre peau ou
vos yeux. Si vous avez touché le liquide, nettoyez
la zone avec beaucoup d'eau et du savon, puis
contactez un médecin. Si vous recevez du liquide
dans les yeux, ne frottez pas mais rincez a I'eau
pendant au moins 15 minutes et contactez un
médecin.

« Tenez la batterie hors de portée des enfants.

* Maintenez la batterie propre et séche.

« Nettoyez les bornes de la batterie avec un chiffon
propre et sec si elles sont sales.

* Maintenez les cables de la batterie a I'écart de I'eau,

de I'huile et des bords tranchants. Veillez a ce que
les cables de la batterie ne soient pas tordus ou
coincés dans des portes, des clétures ou tout autre
équipement similaire.

* Ne laissez pas la batterie branchée au chargeur de

batterie lorsqu'elle est complétement chargée.

* Retirez la batterie du produit lorsqu'elle n'est pas

utilisée et pendant le transport.

« Conservez les batteries en stock a distance des

objets métalliques, tels que les clous, les vis ou les
bijoux.

50
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« Ntilisez pas le harnais pour la grimpe. Le harnais
ne convient pas pour la grimpe. Une mauvaise
utilisation du harnais peut entrainer des blessures.

Utilisation

Husqgvarna Connect

Husgvarna Connect est une application gratuite pour
votre appareil mobile. L'application Husqvarna Connect
offre des fonctions étendues a votre produit Husqvarna.

« Informations produit détaillées.

« Informations et aide sur les piéces et I'entretien du
produit.

Pour commencer a utiliser Husqvarna
Connect

1. Téléchargez l'application Husqvarna Connect sur
votre appareil mobile.

2. Enregistrez-vous sur I'application Husqvarna
Connect.

3. Suivez les instructions de I'application Husqvarna
Connect pour vous connecter et enregistrer le
produit.

Remarque: L'application Husqvarna Connect
n'est pas disponible au téléchargement sur tous les
marchés. Pour davantage d'informations, contactez
votre atelier d'entretien.

Fonctionnement

« La batterie doit étre chargée avant sa premiére
utilisation. Utilisez toujours des chargeurs de batterie
Husqgvarna homologués.

« N'utilisez la batterie que si la température ambiante
est comprise entre -10 °C (14 °F) et 40 °C (104 °F).

« Nutilisez le chargeur de batterie que si la
température ambiante est comprise entre 5 °C
(41 °F) et 40 °C (104 °F).

« La batterie ne charge pas si sa température est
supérieure a 50 °C (122 °F).

« Appuyez sur le bouton de l'indicateur de batterie
pour obtenir des informations sur I'état de charge de
la batterie.

Pour charger la batterie

Connectez la batterie a I'adaptateur. (Fig. 2)
Placez I'adaptateur dans le chargeur de batterie.

4. Assurez-vous que la LED de charge verte du
chargeur de batterie s'allume. Cela signifie que
I'adaptateur et la batterie sont correctement
connectés.

5. La batterie est totalement rechargée lorsque toutes
les LED sur la batterie sont allumées et que
I'adaptateur indique 100 %.

L'adaptateur indique I'état de charge par incréments
de 1 %. De petits écarts sont possibles au début de
la charge.

6. Pour débrancher le chargeur de batterie de la prise
d'alimentation secteur, tirez sur la fiche. Ne tirez pas
sur le cable.

7. Retirez I'adaptateur du chargeur de batterie.
8. Retirez la batterie de I'adaptateur.

Pour démarrer la batterie

* Appuyez sur l'interrupteur d'alimentation de la
batterie pour le mettre en marche. Reportez-vous a
la section Apergu du produit a la page 49. Attendez
que la LED verte s'allume.

Remarque: La batterie s'arréte
automatiquement lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Indicateur LED de batterie

L'écran indique I'état de charge ainsi que tout probléme
éventuel lié a la batterie.

Voyant LED Etat de la batterie

Tous les voyants
LED sont allumés

La batterie est chargée a 80% -
100%.

4 voyants LED sont
allumés

La batterie est chargée a 60% -
80%.

Remarque: Chargez la batterie si vous I'utilisez
pour la premiére fois. Une batterie neuve n'est chargée
qu'a 30 %.

3 voyants LED sont
allumés

La batterie est chargée a 40% -
60%.

2 voyants LED sont
allumés

La batterie est chargée a 20% -
40%.

REMARQUE: Ne chargez la batterie

que si la température ambiante est comprise
entre 5°C (41 °F) et 40°C (114 °F).

A

1. Assurez-vous que la batterie est séche.

1 voyant LED est al- | La batterie est chargée a 0 % -
lumé 20%.

Pour régler la sangle d'épaule

1. Appuyez sur le bouton (A) et tournez la sangle
d'épaule (B) pour la libérer. (Fig. 3)
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2. Fixez la sangle d'épaule sur I'une des 3 positions 1.

(©).

3. Tournez la sangle d'épaule pour la verrouiller.

Fixation de la batterie au harnais

(Fig. 5)

A

AVERTISSEMENT: utiiisez

toujours des batteries d'origine Husqgvarna.

Connectez la batterie au produit portatif Husqvarna.

2. Fixez le cable au harnais.

Installation de la protection de branche

La protection contre les branches empéche les

1. Assurez-vous que la batterie est complétement

chargée.

2. Retirez les poignées de verrouillage. Reportez-vous
a la section Apercu du produit a la page 49.

Fixez la batterie sur les crochets du harnais.

Poussez les poignées de verrouillage pour

verrouiller la batterie.

Fixation de la batterie au produit

portatif Husgvarna

Remarque: Si vous utilisez I'accessoire (A) pour les
coupe-herbe, fixez-le au harnais avant de connecter la

batterie.(Fig. 4)

accidents qui peuvent se produire si des branches se
coincent dans la poignée de la batterie.

* Placez la protection contre les branches (A) dans la
poignée. (Fig. 6)

Dépannage

Batterie

Symptdémes

Cause

Solution

La LED d'erreur de la batte-
rie clignote.

Ecart de température, la batterie est trop
froide ou trop chaude pour étre utilisée.

Laissez la batterie refroidir ou déplacez-la
a l'intérieur pour la réchauffer. Lorsque la
température de la batterie est correcte,
elle peut a nouveau étre utilisée. Utilisez
la batterie a une température ambiante
comprise entre -10 °C (14 °F) et 40 °C
(104 °F).

La batterie est vide.

Rechargez la batterie.

La LED d'erreur de la batte-
rie s'allume.

L'écart de tension entre les cellules de la
batterie est trop important (1 V).

Parlez-en a votre revendeur.

La batterie ne s'allume pas.

Le fusible de la batterie est grillé.

Remplacez le fusible. Reportez-vous a la
section Remplacer le fusible a la page
52.

Remplacer le fusible

1. Examinez le fusible. Un fusible grillé est indiqué par

un connecteur brilé.

3. Déposez le capot de fusible (A). (Fig. 7)

4. Remplacez le fusible (B).

5. Posez le capot de fusible.

2. Placez l'interrupteur en position d'arrét.
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Transport, entreposage et mise au rebut

Transport et stockage

* Les batteries Li-ion fournies respectent les
exigences de la |égislation sur les marchandises
dangereuses.

« Vous devez respecter I'exigence spécifique relative
a I'emballage et aux étiquettes pour les transports
commerciaux, y compris par des tiers et des
transitaires.

« Consultez un expert en matiéres dangereuses avant
d'expédier le produit. Respectez les lois nationales
en vigueur.

* Mettez du ruban adhésif sur les contacts lorsque
vous placez la batterie dans un emballage. Placez
la batterie dans I'emballage de fagon hermétique afin
d'éviter tout dommage ou accident.

* Ne conservez pas la batterie dans un endroit
présentant un risque d'électricité statique. Ne
conservez pas la batterie dans une boite métallique.

« Conservez la batterie dans un endroit sec, propre et
a l'abri du gel a une température correcte.

« Conservez la batterie dans un endroit ou la
température est comprise entre 5 °C (41 °F) et 25 °C
(77 °F). Maintenez la batterie a I'abri de la lumiére.

» Chargez la batterie entre 30 % et 50 % avant de la
remiser pendant de longues périodes.
* Nettoyez la batterie avant de la remiser.

Mise au rebut de la batterie, du
chargeur de batterie et du produit

Le symbole ci-dessous indique que le produit ne fait
pas partie des déchets ménagers. Déposez-le dans une
station de recyclage pour équipements électriques et
électroniques. Ceci permet d'éviter les dangers pour
I'environnement et les personnes.

Consultez les autorités locales, le service des ordures
ménageéres ou votre revendeur pour plus d'informations.

=] K

Remarque: Le symbole apparait sur le produit ou
I'emballage du produit.

Caractéristiques techniques

Pour les données techniques, reportez-vous a la plaque
signalétique de la batterie.

Chargeurs de batterie homologués

Chargeur de batterie 40-C750X

Tension d'entrée, V 100-240
Fréquence, Hz 50-60
Puissance, W 750
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Uvod

Opis proizvoda
Husqvarna BLi950X je litij-ionska baterija.
Namjena

Ovaj se proizvod upotrebljava kao izvor napajanja za
odgovarajuce elektricne proizvode tvrtke Husqvarna, na

Pregled proizvoda
(SI. 1)

Punja¢ baterije (dodatna oprema)
Indikator punjenja i pogreske na punjacu
Adapter

Gumb indikatora baterije

Zaslon na adapteru

LED indikator greske na adapteru
Baterija

Sklopka napajanja

. Gumb indikatora baterije

10. LED indikator stanja punjenja

11. LED indikator punjenja na bateriji
12. LED indikator greSke na bateriji
13. Kuke za bateriju

14. Rucke za zabravljenje baterije
15. Rameni pojas

16. Oslonac za noge

® N OA N2

©

Simboli na proizvodu

Budite oprezni i pravilno upotrebljavajte
ovaj proizvod. Ovaj proizvod moze
izazvati teSke ozljede ili smrt rukovatelja
ili drugih osoba.

Pazljivo procitajte korisni€ki priruénik i
prije upotrebe dobro usvojite sadrzaj.

Proizvod ispunjava mjerodavne direktive
EZ.

Ovaj je proizvod u skladu s vazeéim
direktivama UK-a.

primjer za trimere za travu, Skare za zivicu i puhace.
Svaka druga upotreba je pogresna.

Reciklirajte proizvod na odgovaraju¢éem
odlagali$tu otpada za elektri¢nu i
elektroniCku opremu.

&
X
S

ggggtboox

Ni proizvod ni njegova ambalaza ne
spadaju u kuc¢anski otpad.

Ne smijete stavljati bateriju u vodu.

Na natpisnoj plocici je serijski
broj. gggg je godina proizvodnje,
a tt je tiedan proizvodnje.

Napomena: Drugi simboli/naljepnice na proizvodu
odnose se na zahtjeve za certifikaciju za neka trzisna
podrucja.

Ostecenje proizvoda

U sljedec¢im okolnostima ne¢emo biti odgovorni za

ostecenja proizvoda:

« proizvod nepravilno popravljen

« proizvod popravljen dijelovima koje nije proizveo
proizvodag ili nemaju odobrenje proizvodaca

« proizvod ima dodatnu opremu koje nije proizveo

proizvodag ili nemaju odobrenje proizvodaca

proizvod nije popravljen u odobrenom servisnom

centru ili kod ovlastene osobe.

.
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Sigurnost

Sigurnosne definicije

Upozorenjima, oprezima i napomenama naglasavaju se

posebno vazni dijelovi priru¢nika.

UPOZORENUJE: Koristi se kada
nepostivanje uputa iz priruénika moze
uzrokovati smrt ili ozljede rukovatelja ili
promatraca.

OPREZ: Koristi se kada nepostivanje
uputa iz prirunika moze uzrokovati
oSteéenje proizvoda ili drugih materijala u
neposrednoj blizini.

A
A

Napomena: Koristi se prikaz neophodnih dodatnih

informacija za zadanu situaciju.

Vazne sigurnosne upute

c UPOZORENJE: Procitajte sva

Nepridrzavanje upozorenja i uputa moze
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

sigurnosna upozorenja i sve upute.
Napomena: Spremite sva upozorenja i upute.

* Za punjenje originalnih baterija tvrtke Husqvarna
upotrebljavajte samo odobrene punjace baterije
Husqgvarna. Baterije su softverski kodirane.

« Kada je potreban adapter, upotrebljavajte samo
adapter verzije BLiX tvrtke Husqvarna.

« Punjive baterije BLi950X upotrebljavajte iskljucivo
za napajanje odgovarajucih proizvoda tvrtke
Husqvarna. Bateriju nemojte upotrebljavati za
napajanje drugih proizvoda jer postoji opasnost od
ozljeda.

Bateriju ili adapter nemojte podizati za kabel. Za
odspajanje punjaca baterije od elektri¢ne uti¢nice
izvucite utikac. Nemojte povladiti kabel za napajanje.
Bateriju nemojte rastavljati niti pokuSavati popraviti.
Sve popravke mora obavljati samo ovlasteni
distributer.

Bateriju zastitite od sunéeve svjetlosti, vruc¢ine

i otvorenog plamena. Baterija moze uzrokovati
opekline i/ili kemijske opekline.

Bateriju zastitite od okruzenja koja mogu uzrokovati
koroziju na njoj.

Nemojte upotrebljavati oSte¢enu bateriju ni punjac
baterije.

Bateriju nemojte izlagati mehani¢kim udarima.
Bateriju uklonite iz pakiranja tek neposredno prije
nego je kanite upotrijebiti.

Ako baterija po¢ne propustati, nemojte dopustiti da
vam tekucina dospije na kozu ili u o€i. Ako dodirnete
tekudinu, isperite povrsinu velikom koli¢inom vode i
sapunice i zatrazite medicinsku pomo¢. Ako vam je
tekuéina prodrla u o¢i, nemojte ih trijati. Najmanje
15 minuta ispirite ih vodom te zatrazite medicinsku
pomo¢.

Bateriju drzite podalje od djece.

Bateriju odrzavajte ¢istom i suhom.

Ako se kontakti baterijskog kompleta zaprljaju,
obrisite ih ¢istom suhom krpom.

Kabele baterije drzite podalje od vode, ulja i ostrih
rubova. Kabele baterije nemojte motati ili priklijestiti
vratima, ogradom ili sl.

Kad se baterija napuni, uklonite je iz punjaca.

Dok proizvod ne upotrebljavate i tijekom transporta,
uklonite bateriju iz njega.

Baterije skladistite dalje od metalnih predmeta poput
¢avala, vijaka ili nakita.

Naramenice nemojte upotrebljavati za penjanje.
Naramenice nisu odobrene za penjanje.
Nenamjenskom upotrebom naramenica mozete
uzrokovati ozljedu.

Rad

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect je besplatna aplikacija za mobilni
uredaj. Aplikacija Husqvarna Connect pruza vam
dodatne funkcije za va$ proizvod Husqgvarna.

« Opsirnije informacije o proizvodu.

« Dodatne informacije i pomo¢ za dijelove i
servisiranje proizvoda.

Pocetak rada s Husgvarna Connect

1.

Preuzmite aplikaciju Husqvarna Connect na svoj
mobilni uredaj.

Registrirajte se u aplikaciji Husqvarna Connect.

Pratite korake iz uputa u aplikaciji Husqvarna
Connect kako biste se povezali i registrirali proizvod.

Napomena: Aplikacija Husqvarna Connectnije
na svim trzitima dostupna za preuzimanje. Za viSe
informacija obratite se servisnom distributeru.
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Rad

» Prije prve upotrebe bateriju morate napuniti. Uvijek
upotrebljavajte odobrene punjace baterije tvrtke
Husqvarna.

« Bateriju upotrebljavajte samo pri temperaturama
okoline izmedu -10 °C (14 °F) i 40 °C (104 °F).

* Punjac baterije upotrebljavajte samo pri
temperaturama okoline izmedu 5 °C (41 °F) i 40 °C
(104 °F).

+ Baterija se nece puniti ako je njezina temperatura
veéa od 50 °C (122 °F).

» Pritisnite gumb indikatora baterije da biste saznali
stanje napunjenosti baterije.

Zamjena baterije

LED indikator Status baterije

Ukljuceni su svi LED | Baterija je napunjena 80 % —
indikatori 100 %.

Uklju€ena su Cetiri

Baterija je napunjena 60 % — 80
LED indikatora %.

Uklju€ena su tri LED | Baterija je napunjena 40 % - 60
indikatora %.

Uklju€ena su dva Baterija je napunjena 20 % — 40
LED indikatora %.

Ukljuéen je jedan Baterija je napunjena 0 % — 20
LED indikator %.

Napomena: Napunite bateriju pri prvoj upotrebi.
Nova baterija napunjena je samo 30 %.

OPREZ: Bateriju punite iskljucivo na
temperaturama okoline izmedu 5 °C (41 °F) i
40 °C (114 °F).

A

Provjerite je li baterija suha.
Prikljucite bateriju na adapter. (SI. 2)
Adapter stavite na punja¢ baterije.

H N =

Provjerite uklju€uje li se zeleni LED indikator
punjenja na punjacu baterije. To znaci da su adapter
i baterija pravilno povezani.

5. Kada se na bateriji uklju¢e svi LED indikatori, a
na adapteru se prikaze 100 %, baterija je potpuno
napunjena.

Adapter prikazuje stanje napunjenosti u koracima
od 1 %. Na pocetku punjenja moguéa su manja
odstupanja.

6. Za odspajanje punjaca baterije od mrezne uti¢nice
izvucite utika¢. Nemojte povlaciti kabel.

7. lzvadite adapter iz punjaca baterije.

8. lzvadite bateriju iz adaptera.

Pokretanje baterije

« Sklopku napajanja baterije postavite na
UKLJUCENO. Pogledaijte Pregled proizvoda na
stranici 54. PriCekajte na ukljuenje zelenog LED
indikatora.

Napomena: Nekori$tena baterija zaustavlja se
automatski.

LED indikator baterije

Na zaslonu se prikazuje stanje napunjenosti te postoje li
problemi s baterijom.

Prilagodba naramenice

1. Pritisnite gumb (A) i okrenite naramenicu (B) kako
biste je otpustili. (SI. 3)

2. Pricvrstite naramenicu u jedan od tri polozaja (C).
3. Okrenite naramenicu kako biste je zabravili.

Postavljanje baterije na opremu za
nosenje

A

1. Provjerite je li baterija potpuno napunjena.

UPOZORENUJE: obavezno

upotrebljavajte originalne baterije tvrtke
Husqvarna.

2. Povucite ru¢ke za zabravljenje. Pogledajte Pregled
proizvoda na stranici 54.

3. Postavite bateriju na kuke na opremi za nosenje.

4. Pritisnite rucke za zabravljenje kako biste zabravili
bateriju.

PrikljuGivanje baterije na ruéni proizvod

tvrtke Husqvarna

Napomena: Ako upotrebljavate dodatnu opremu
(A) za trimere za travu, dodatnu opremu pricvrstite za
opremu za nosenje prije priklju¢enja baterije.(SI. 4)

1. Prikljucite bateriju na ruéni proizvod tvrtke
Husqvarna. (Sl. 5)

2. Pricvrstite kabele za opremu za no$enje.
Ugradnja zastite od granja

Zastita od granja sprjec¢ava nezgode koje mogu nastati
kada se za ru¢ku proizvoda zapetljaju grane.

« Postavite zastitu od granja (A) u ru¢ku. (SI. 6)
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RjeSavanje problema

Baterija

Simptomi Uzrok Rjesenje

Na bateriji treperi LED indi- | Odstupanje od temperature, baterija je Pri¢ekajte da se baterija ohladi ili je pre-
kator greske. prehladna ili prevruéa za upotrebu. mjestite van da se zagrije. Kada baterija

postigne odgovaraju¢u temperaturu, mo-
Zete je ponovo upotrijebiti. Bateriju upo-
trebljavajte u rasponu temperatura okoli-
ne od -10 °C (14 °F) do 40 °C (104 °F).

Baterija je prazna. Napunite bateriju.

LED indikator greske treperi | Razlika izmedu celija baterije je prevelika | Obratite se zastupniku.
na punjacu baterije. (1V).

Baterija se ne pokrece. Pregorio je osigurac baterije. Zamijenite osigura¢. Pogledajte Zamjena
oslguraca na stranici 57.

Zamjena osiguraéa 3. Uklonite poklopac osiguraca (A). (SI. 7)

4. Zamijeni i ¢ (B).
1. Pregledajte osigura¢. Pregoreni osigura¢ amijenite osigurac (B)

prepoznajete po pregorenom prikljucku. 5. Postavite poklopac osiguraca.
2. Sklopku napajanja postavite na ISKLJUCENO.

Prijevoz, spremanje i zbrinjavanje

Prijevoz i skladiétenje . Pr5ijg ;:/iugotrajnog skladistenja bateriju napunite 30 %
- 0.

« Isporucene litij-ionske baterije podlijezu zahtjevima «  Otistite bateriju prije njezina skladigtenja.
propisa o opasnim proizvodima.

« Pridrzavajte se posebnih zahtjeva o pakiranju i Zbrlnjavanje baterue, punjaca baterue 1
oznacavanju u komercijalnom transportu, ukljucujuéi proizvoda
one trecih strana i prijevoznika.

+  Prije slanja proizvoda obratite se osobi s posebnom Simbol u nastavku oznacava proizvod koji se ne ubraja
obukom za opasni materijal. Pridrzavajte se svih u kucanski otpad. Reciklirajte ga u reciklaznoj stanici
mjerodavnih nacionalnih propisa. za elektri€nu i elektronicku opremu. Tako sprjeavate

+ Kada bateriju stavljate u pakiranje, kontakte ostecenje okolisa i ozljedivanje osoba.
prelijepite trakom. Ucvrstite bateriju u pakiranju da Vise informacija zatrazite od lokalnih vlasti, komunalne
biste onemogucili oSteéenja i nezgode. sluzbe ili distributera.

« Bateriju nemojte spremiti u prostor u kojem moze

nastati statiCki elektricitet. Bateriju nemojte cuvati u
metalnoj kutiji. \é%

« Postavite proizvod u suh i Eist prostor odgovarajuce
temperature i zastiéen od smrzavanja.

« Skladistite bateriju na mjestima s temperaturom
izmedu 5 °C (41 °F) i 25 °C (77 °F). Bateriju drzite
podalje od sunceve svjetlosti.

Napomena: Simbol se nalazi na proizvodu ili
pakovaniju proizvoda.

Tehnic¢ki podaci

Tehnicke podatke potrazite na natpisnoj plocici baterije.
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Odobreni punjaéi baterije

Punjac baterije 40-C750X

Ulazni napon, V 100 — 240

Frekvencija, Hz 50 - 60
Snaga, W 750
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Bevezetb

Termékleiras sévénynyirok és lombfluvok szamara. Minden mas

A HusqvarnaBLi950X egy Li-ion akkumulator.
Rendeltetésszeri hasznalat

Ez a termék tapforrasként szolgal a vonatkozo
elektromos Husqvarna termékek, példaul flivagok,

A termék attekintése
(abra 1)

Akkumulatortoltd (tartozék)
Toltés- és hibajelz6 a toltén
Adapter

Akkumulatorjelzé6 gomb
Adapter kijelzéje

Adapter hibajelzé LED-je
Akkumulator

Fékapcsold

9. Akkumulatorjelzé gomb

10. A toltdttségi allapotot jelzd LED indikator
11. Akkumulator toltésjelzé LED-je
12. Akkumulator hibajelzé LED-je
13. Akkumulator kampoi

14. Akkumulator rogzitéfogantyui
15. Vallpant

16. Tamasztolab

©NoOrON =

A terméken talalhaté jelzések

Koértltekintéen jarjon el, és megfeleléen
hasznalja a terméket. A gép a kezeld
és masok sulyos sériilését és halalat is
okozhatja.

Olvassa el figyelmesen a hasznalati
utasitast, és gy6z6djon meg arrol,
—_— hogy megértette azt, mielétt a terméket
hasznalatba veszi.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 EK-
iranyelveknek.

A termék megfelel a vonatkozo egyesiilt
C n kiralysagbeli iranyelveknek.

jellegli felhasznalas helytelen.

(>

A termék Ujrahasznositasat egy

berendezések Ujrahasznositasara
szolgald ponton kell elvégezni.

: <9 megfeleld, az elektromos és elektronikus

A termék és a termék csomagolasa nem
mindsil haztartasi hulladéknak.

Ne meritse vizbe az akkumulatort.

ééééhhxoocx A tipustablan megtalalhaté a so-

rozatszam. éééé a gyartasi év,
hh pedig a gyartasi hét.

Megjegyzés: A terméken szerepls tobbi
jeldlés/cimke néhany piac specifikus vizsgaztatasi
kovetelményeire vonatkozik.

A termék karosodasa

A termékben keletkezett karokért nem vallalunk
felelésséget, amennyiben:

a termék javitasat helytelenil végezték;

a termék javitasa nem a gyart6tdl szarmazé vagy
altala jovahagyott alkatrészekkel tortént;

a terméket nem a gyart6tél szarmazé vagy altala
jovahagyott kiegészitével szerelték fel;

a termék javitasat nem hivatalos szakszerviz vagy
jovahagyott egyéb szerviz végezte.
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Biztonsag

Biztonsagi meghatarozasok

A figyelmeztetések, dvintézkedések és megjegyzések
a hasznalati utasitas kiemelten fontos részeire hivjak fel
a figyelmet.

FIGYELMEZTETES: Axkor

hasznalatos, ha a kézikonyv utasitasainak
be nem tartasa esetén fennall a kezel6 vagy
a kozelben tartdzkodok sérllésének vagy
halalanak veszélye.

A

VIGYAZAT: Akkor hasznalatos, ha

a kézikdnyv utasitasainak be nem tartasa
esetén fennall a vagyoni kar, illetve a termék
vagy a kornyezd terlilet karosodasanak
veszélye.

A\

Megjegyzés: Tovabbi informaciot biztosit az adott
helyzetben szilkséges tennivalokrol.

Fontos biztonsagi utasitasok

az Osszes biztonsagi figyelmeztetést és
az Osszes utasitast. A figyelmeztetések
és az utasitasok figyelmen kivil hagyasa
aramutést, tiizet és/vagy komoly sériilést
okozhat.

c FIGYELMEZTETES: Olvassa el

Megjegyzés: Tegyen el minden figyelmeztetést és
utasitast.

* A Husqgvarna altal jévahagyott akkumulatortoltét
kizarolag eredeti Husqvarna akkumulatorok toltésére
hasznalja. Az akkumulatorok szoftveresen kodolva
vannak.

» Ha adapter sziikséges, kizardlag BLiX tipusu
Husqgvarna adaptert hasznaljon.

+ Atdlthetd BLI950X akkumulatort kizarélag
a megfelelé Husqvarna termékek tapellatasara
hasznalja. Ne hasznalja az akkumulatort
mas eszkozok aramforrasaként, mivel ez
balesetveszélyes.

* Ne emelje meg az akkumulatort vagy az adapter
a kabelnél fogva. Az akkumulatortolté tapaljzatrol
torténd levalasztasahoz huzza ki a csatlakozét. Ne
a tapkabelt huzza.

* Ne probalkozzon az akkumulator szétszerelésével
vagy megjavitasaval. Minden javitast csak
markakereskedé végezhet el.

« Tartsa tavol az akkumulatort a kdzvetlen
napsitéstol, hétdl és nyilt langtdl. Az akkumulator
sulyos égési, illetve vegyi égési sériiléseket okozhat.

« Tartsa tavol az akkumulatort a korrézidveszéllyel
fenyeget6 kornyezetektol.

* Ne hasznaljon sérilt akkumulatort vagy
akkumulatortoltét.

* Ne tegye ki az akkumulatort mechanikai
behatasoknak.

« Csak akkor vegye ki az akkumulatort
a csomagolasabdl, ha hasznalni kivanja.

« Ha az akkumulator szivarog, ne hagyja, hogy
a folyadék bérre vagy szembe keriljon. Ha hozzaér
a folyadékhoz, nagy mennyiségii szappanos vizzel
tisztitsa meg az adott testfelliletet, és forduljon
orvoshoz. Ha a folyadék a szemébe kerlilt, ne
dorzsolje, hanem legalabb 15 percig alaposan
Oblitse at a szemét vizzel, és forduljon orvoshoz.

* Az akkumulator gyermekektdl elzarva tartandé.

* Az akkumulatort tartsa tisztan és szarazon.

« Ha bekoszolddnak, az akkumulatorsarukat tiszta és
szdraz ruhaval tisztitsa meg.

+  Ovja az akkumulatorkabeleket a viztél, az olajtdl
és az éles peremektsl. Ugyeljen ra, hogy
az akkumulatorkabelek ne csavarodjanak meg,
valamint ne akadjanak be kapukba, korlatokba vagy
hasonlé targyakba.

* Ha az akkumulator teljesen feltdlt6dott, valassza le
a toltoérol.

» Hasznalaton kivil és a szallitashoz vegye ki az
akkumulatort a termékbdl.

« Atarolas soran tartsa az akkumulatorokat tavol
a fém targyaktol, példaul szegektél, csavaroktol és
ékszerektdl.

* Ne hasznalja a hevedert maszashoz. A heveder
nincs jévahagyja maszashoz val6 hasznalatra.

A heveder nem megfelel6 hasznalata sérulést
okozhat.

Uzemeltetés

Husqvarna Connect

Az Husqvarna Connect egy ingyenes mobilalkalmazas.
A Husqvarna Connect alkalmazas kibdvitett funkcidkat
biztosit Husqvarna termékéhez.

« Bovebb termékinformaciok.

« Informaciok és segitség a termékalkatrészekkel és
a szervizeléssel kapcsolatban.
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A Husqgvarna Connect hasznalatanak

megkezdése

1. Toltse le az Husqvarna Connect alkalmazast
mobileszkdzére.

2. Regisztraljon egy fidkot a Husqvarna Connect
alkalmazasban.

3. Atermék csatlakoztatasahoz és regisztralasahoz
kévesse a Husqvarna Connect alkalmazasban
megjelend utasitasokat.

Megjegyzés: A Husgvarna Connect alkalmazas
nem érheté el minden piacon. Tovabbi
tajékoztatasért forduljon az illetékes szakszervizhez.

Miikodés

« Az akkumulatort az els6 hasznalat el6tt fel
kell télteni. Mindig jovahagyott Husqvarna
akkumulatortoltéket hasznaljon.

* Az akkumulatort csak -10°C és 40°C kozotti
kérnyezeti hémérséklet mellett hasznalja.

* Az akkumulatortdltét csak 5 °C és 40 °C kozotti
koérnyezeti hémérséklet mellett hasznalja.

* 50°C feletti hémérséklet esetén az akkumulator nem
toltodik fel.

« Nyomja meg az akkumulatorjelzé6 gombot az

akkumulator toltottségi allapotara vonatkozo
informaciok megtekintéséhez.

Az akkumulator téltése

Megjegyzés: Az elss hasznalat eltt toltse fel az
akkumulatort. Az Uj akkumulatorok csak 30%-ra vannak
feltéltve.

VIGYAZAT: Az akkumulétort csak 5°C
(41°F) és 40°C (114°F) kozotti kdrnyezeti
hémérséklet esetén toltse.

A

Ellenérizze, hogy az akkumulator teljesen szaraz-e.

2. Csatlakoztassa az akkumulatort az adapterhez.
(abra 2)

3. Helyezze az adaptert a tolt6készilékbe.

Ellendrizze, hogy az akkumulatortdltén lévé z6ld
toltésjelzé LED vilagit-e. Ez azt jelenti, hogy

az adapter és az akkumulator megfeleléen van
csatlakoztatva.

5. Ha az akkumulatoron az dsszes LED vilagit és az
adapteren 100%-os érték lathato, az akkumulator
teljesen fel van toltve.

Az adapter a toltottségi allapotot 1%-os léptékkel
mutatja. A toltés kezdetekor esetlegesen kisebb
eltérések tapasztalhatok.

6. Az akkumulatortolt fali aljzatbdl térténd
kihuzasahoz a dugaszt hizza. Ne a kabelt hizza.

7. Vegye ki az adaptert az akkumulatortltébdl.
8. Vegye ki az akkumulatort az adapterbdl.

Az akkumulator beinditasa

* Kapcsolja a fékapcsol6t BE allasba. Lasd: A termék
attekintése59. oldalon. VVarjon, amig a zdld LED
vilagitani nem kezd.

Megjegyzés: Az akkumulator automatikusan
kikapcsol, amikor nincs hasznalatban.

LED-es akkumulatorjelzd

A kijelz6 jelzi az akkumulator toltdttségét, valamint azt,
hogy van-e valami probléma az akkumulatorral.

LED jelz6lampa Az akkumulator allapota

Minden LED vilagit | Az akkumulator téltéttsége 80—
100%-o0s.

4 LED vilagit Az akkumulator toltéttsége 60—
80%-o0s.

3 LED vilagit Az akkumulator tltoéttsége 40—
60%-0s.

2 LED vilagit Az akkumulator toltéttsége 20—
40%-o0s.

1 LED vilagit Az akkumulator toltéttsége 0—

20%-0s.

A véllpant beallitasa

1. Nyomja meg a gombot (A) és forditsa el a vallpantot
(B) annak kioldasahoz. (abra 3)

2. Rogzitse a vallpantot a harom helyzet (C) egyikébe.

3. Ardgzitéséhez forgassa el a vallpantot.

Az akkumulator rogzitése
a hevederhez

c FIGYELMEZTETES: Kizarolag

eredeti Husqvarna akkumulatorokat
hasznaljon.

1. Ellendrizze, hogy az akkumulator teljesen fel van-e

téltve.

2. Huzza ki a régzitéfogantyukat. Lasd: A termék
attekintése59. oldalon.

Régzitse az akkumulatort a heveder kampoira.

Nyomja be a régzitéfogantyukat az akkumulator
rogzitéséhez.
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Az akkumulator csatlakoztatasa 2. Rogzitse a kabelt a hevederhez.
a Husqvarna kézi termékhez Az agvédb felszerelése

Az agvédé segit megakadalyozni azon baleseteket,
amelyek az agak az akkumulatorfogantyuba valo
beakadasabol szarmazhatnak.

Megjegyzés: Ha a tartozékot (A) fiivagohoz
hasznalja, el6szor csatlakoztassa a tartozékot

a hevederhez, s csak ezt kdvetden az akkumulatorhoz.
(4bra 4) * Helyezze az 4gvédot (A) a fogantyura. (abra 6)

1. Csatlakoztassa az akkumulatort a Husqvarna kézi
termékhez. (abra 5)

Hibaelharitas

Akkumulator

Hibajelenségek Ok Megoldas

Az akkumulatoron 1évé hiba- | Homérséklet-ingadozas, az akkumulator | Hagyja lehilni, vagy vigye beltéri helyi-
jelzé LED villog. tul hideg vagy tul meleg a hasznalathoz. | ségbe, és melegitse fel az akkumulatort.
Ha az akkumulator hémérséklete megfe-
lel®, ismét hasznalhat6. Az akkumulatort
-10 °C és 40 °C kozotti kdrnyezeti hdmér-
sékleten hasznalja.

Az akkumulator lemertilt. Toltse fel az akkumulatort.

Az akkumulatortéitén 1évd Tul nagy az akkumulatorcellak kdzétti ku- | Forduljon markakereskeddjéhez.
hibajelzé LED kigyullad. 16nbség (1 V).

Az akkumulator nem kap- Kiégett az akkumulator biztositéka. Cserélje ki a biztositékot. Lasd: Bizfosi-
csol be. tékcsere62. oldalon.
Biztositékcsere 3. Tavolitsa el a biztositék burkolatat (A). (abra 7)

1. Ellendrizze a biztositékot. A kiégett biztositékot 4. Cserélje ki a biztositékot (B).
megégett csatlakozo jelzi. 5. Szerelje fel a biztositék burkolatat.

2. Kapcsolja a fékapcsolét Kl allasba.

Szallitas, tarolas és artalmatlanitas

Sz4allitas és raktarozas * Netartsa az akkL{myIétor‘[ oI_yan helyen, ahol
elektrosztatikus toltés lehet jelen. Ne tartsa az

* A mellékelt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes akkumulatort fém dobozban.
e’lny’agokra vonatkoz6 jogszabalyok kévetelményei +  Helyezze az akkumulatort szaraz, fagymentes és
érvényesek. tiszta helyre, ahol megfelel6 a h6mérséklet.

*  Kereskedelmi szallitdsnal — harmadik fél és + Az akkumulatort olyan helyen tarolja, ahol
széllitmanyoz6 cégek esetén is — be kell tartani a hémérséklet 5 °C és 25 °C kdzott van. Az
a csomagoléasra és cimkézésre vonatkozo specialis akkumulator napfénytél tavol tartando.
el6irasokat.

. . * Hosszu ideig valo tarolas elétt toltse fel az
+ Atermek elkildése el6tt forduljon egy veszélyes akkumulatort 30-50%-ra.

anyagok tekintetében szakképzett személyhez.
Tartsa be az 6sszes vonatkoz6 nemzeti eldirast.
+ Ha az akkumulatort becsomagolja, az érintkezoket Az akkumulator, az akkumulatortolté és

le kell fedni ragasztoszalaggal. A sériilések AL 4 ez
és balesetek elkeriilése érdekében szorosan a termék artalmatlanitasa

csomagolja be az akkumulatort. Az alabbi szimbolum azt jelzi, hogy a termék
nem mindsul haztartasi hulladéknak. Ujrahasznositasat

« Tarolas elétt tisztitsa meg az akkumulatort.
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egy elektromos és elektronikus berendezések
Ujrahasznositasara szolgalé ponton kell elvégezni. Ez oy K

elbsegiti a kdrnyezetre és a személyekre gyakorolt o

karos hatasok megel6zését. —

Tovabbi informacidkért forduljon a helyi N S

hatésagokhoz, hulladékartalmatlanitasi szolgaltatast Megjegyzés: A szimbslum a termeéken vagy annak
végzd vallalkozashoz vagy kereskeddjéhez. csomagolasan talalhaté.

Miszaki adatok

A miszaki adatokat lasd az akkumulator tipustablajan.

Jévahagyott akkumulatortolték

Akkumulatortdité 40-C750X
Bemeneti fesziltség, V 100-240
Frekvencia, Hz 50-60
Teljesitmény, W 750
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Introduzione

Descrizione del prodotto

La Husqvarna BLi950X & una batteria agli ioni di litio.

Uso previsto

Questo prodotto viene utilizzato come fonte di
alimentazione per i prodotti elettrici Husqvarna

Panoramica del prodotto

(Fig. 1)

Caricabatterie (accessorio)

Indicatore di carica e di errore sul caricabatterie
Adattatore

Pulsante indicatore dello stato della batteria
Display sull'adattatore

LED di errore sull'adattatore

Batteria

Interruttore di accensione

Pulsante indicatore dello stato della batteria
10. Spia LED per lo stato di carica

11. LED di ricarica sulla batteria

12. LED di errore sulla batteria

13. Ganci per la batteria

14. Leve di bloccaggio della batteria

15. Tracolla

16. Piedino di supporto

® N OA N2

©

Simboli riportati sul prodotto

Prestare attenzione e utilizzare il prodotto
correttamente. Il prodotto pud causare
gravi lesioni o morte dell'operatore o altre
persone.

Prima dell'uso, leggere attentamente il
manuale operatore e accertarsi di aver
compreso le istruzioni.

Il prodotto & conforme alle direttive CE
vigenti.

Questo prodotto & conforme alle direttive
del Regno Unito vigenti.

applicabili, ad esempio trimmer, tagliasiepi e soffiatori.
Qualsiasi altro uso & da considerarsi improprio.

Riciclare il prodotto in un punto di
riciclaggio applicabile per apparecchiature
elettriche ed elettroniche.

(p

<y
X
S

aaaassSxXxxx

Il prodotto o I'imballaggio del prodotto non
€ un rifiuto domestico.

Non immergere la batteria in acqua.

La targhetta dati di funzionamen-
to mostra il numero di serie.
aaaa é I'anno di produzione, ww
¢ la settimana di produzione.

Nota: | restanti simboli/decalcomanie sul prodotto
riguardano particolari requisiti necessari per ottenere la
certificazione in determinate aree commereciali.

Danni al prodotto
Non siamo responsabili dei danni al prodotto se:

< |l prodotto viene riparato in modo errato.

« Il prodotto viene riparato con parti che non
provengono o non sono omologate dal produttore.

« |l prodotto contiene un accessorio che non proviene
o non € omologato dal produttore.

« |l prodotto non viene riparato presso un centro
di assistenza autorizzato o presso un'autorita
competente.

| sx~ B>
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Sicurezza

Definizioni di sicurezza

Le avvertenze, le precauzioni e le note sono utilizzate
per evidenziare le parti importanti del manuale.

AVVERTENZA: utilizzato se &

presente un rischio di lesioni o morte
dell'operatore o di passanti nel caso in
cui le istruzioni del manuale non vengano
rispettate.

ATTENZIONE: Utilizzato se &

presente un rischio di danni al prodotto, ad

altri materiali oppure alla zona adiacente nel

caso in cui le istruzioni del manuale non
vengano rispettate.

Nota: utilizzato per fornire ulteriori informazioni
necessarie in una determinata situazione.

Importanti istruzioni di sicurezza

AVVERTENZA: Leggere
attentamente tutte le avvertenze e le

istruzioni di sicurezza. La mancata
osservanza delle avvertenze e delle

istruzioni pud dare luogo a scosse elettriche,

incendi e/o gravi lesioni.

Nota: conservare tutte le avvertenze e le istruzioni.

« Utilizzare solo i caricabatterie approvati Husqvarna
per caricare le batterie originali Husqvarna. Le
batterie sono codificate mediante software.

* Quando é richiesto un adattatore, usare solo
I'adattatore BLiX Husqvarna.

« Utilizzare le batterie BLi950X ricaricabili come
alimentazione esclusivamente per i prodotti
Husqvarna in questione. Per evitare il rischio di
lesioni, non utilizzare la batteria come fonte di
alimentazione per altri dispositivi.

» Non sollevare la batteria o |'adattatore dal cavo. Per
scollegare il caricabatteria da una presa elettrica,
tirare la spina. Non tirare il cavo di alimentazione.

* Non tentare di smontare o riparare la batteria.

Tutte le riparazioni devono essere eseguite
esclusivamente da un concessionario autorizzato.

* Tenere la batteria lontano dalla luce del sole, dal
calore o da fiamme libere. La batteria pu6 causare
bruciature e/o ustioni chimiche.

* Tenere la batteria lontano da ambienti che possono
causare corrosione.

* Non utilizzare una batteria o un caricabatterie
danneggiati.

» Non causare shock meccanico alla batteria.

» Non rimuovere la batteria dalla sua confezione fino
al momento dell'effettivo utilizzo.

* In caso di perdite dalla batteria, non lasciare che il
liquido entri in contatto con il corpo o con gli occhi.
In caso di contatto con il liquido, pulire I'area con
grandi quantita di acqua e sapone e consultare un
medico. In caso di contatto del liquido con gli occhi,
non strofinare, ma sciacquare abbondantemente con
acqua per almeno 15 minuti e chiamare un medico.

* Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini.

» Tenere la batteria pulita e asciutta.

* Pulire i terminali della batteria con un panno pulito e
asciutto, se necessario.

* Tenere tutti i cavi della batteria lontani da acqua,
olio e bordi affilati. Evitare che i cavi della batteria si
attorciglino o incastrino in porte, recinzioni od oggetti
simili.

* Non tenere la batteria collegata nel caricabatteria
quando € completamente carica.

* Rimuovere la batteria quando non si usa il prodotto e
durante il trasporto.

+ Conservare le batterie lontano da oggetti metallici,
come ad esempio chiodi, viti o gioielli.

* Non utilizzare il cinghiaggio per arrampicarsi. Il
cinghiaggio non € omologato per le arrampicate.
L'uso non corretto del cinghiaggio pud causare
lesioni.

Utilizzo

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect & un'app gratuita per i dispositivi
mobili. L'app Husqvarna Connect fornisce funzioni
estese per il prodotto Husgvarna.

« Informazioni aggiuntive sul prodotto.

« Dettagli, guida, parti del prodotto e manutenzione.

Primo utilizzo di Husqvarna Connect

1. Scaricare I'app Husqvarna Connect sul proprio
dispositivo mobile.

Registrarsi nell'app Husqvarna Connect.

3. Seguire le istruzioni dell'app Husqvarna Connect per
collegare e registrare il prodotto.
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Nota: L'app Husqvarna Connectnon & disponibile
per il download in tutti i mercati. Rivolgersi al centro
di assistenza per maggiori informazioni.

Funzionamento

+ E necessario ricaricare la batteria prima di utilizzarla
per la prima volta. Utilizzare solo caricabatterie
approvati Husqvarna.

« Utilizzare la batteria soltanto quando la temperatura
ambiente & compresa tra -10 °C (14 °F) e 40 °C (104
°F).

« Utilizzare il caricabatterie soltanto quando la
temperatura ambiente € compresa tra 5 °C (41 °F)
e 40 °C (104 °F).

« La batteria non si carica se la sua temperatura &
superiore a 50 °C (122 °F).

* Premere il pulsante indicatore dello stato della
batteria per ricevere le informazioni sullo stato di
carica della batteria.

Per caricare la batteria

Nota: La batteria si arresta automaticamente
quando non viene utilizzata.

LED della batteria

Il display mostra lo stato di carica e se sussistono
problemi con la batteria.

Indicatore LED Stato della batteria

Tutte le luci LED so-
no accese

La batteria & carica al 80% -
100%.

La batteria € carica al 60% -
80%.

|1 4 LED sono accesi

La batteria € carica al 40% -
60%.

3 LED sono accesi

La batteria & carica al 20% -
40%.

2 LED sono accesi

La batteria & carica al 0% -
20%.

1 LED & acceso

Nota: £ necessario caricare la batteria prima di
utilizzarla per la prima volta. Una batteria nuova € carica
solo al 30 %.

ATTENZIONE: caricare la batteria

solo con una temperatura ambiente
compresa tra 5 °C (41 °F) e 40 °C (114 °F).

A

Verificare che la batteria sia asciutta.
Collegare la batteria all'adattatore. (Fig. 2)
Inserire I'adattatore nel caricabatterie.

P oObd =

Accertarsi che il LED di carica verde

sul caricabatterie si accenda. Cio significa
che l'adattatore e la batteria sono collegati
correttamente.

5. Quando tutti i LED sulla batteria si accendono
e l'adattatore indica il 100%, la batteria &
completamente carica.

L'adattatore mostra lo stato di carica in incrementi
dell'1%. Sono possibili piccole deviazioni all'inizio
della carica.

6. Per scollegare il caricabatterie dalla presa di rete,
tirare la spina. Non tirare il cavo.

7. Rimuovere l'adattatore dal caricabatterie.
8. Rimuovere la batteria dall'adattatore.

Avviamento della batteria

* Premere l'interruttore di corrente della batteria su
ON. Fare riferimento a Panoramica del prodotto alla
pagina 64. Attendere che il LED verde si accenda.

Regolazione della tracolla

1. Premere il pulsante (A) e ruotare la tracolla (B) per
sganciarla. (Fig. 3)

2. Fissare la tracolla in 1 delle 3 posizioni (C).
3. Ruotare la tracolla per bloccarla.

Collegamento della batteria al
cinghiaggio.

A

1. Verificare che la batteria sia completamente carica.

AVVERTENZA: utilizzare sempre

batterie originali Husqvarna.

2. Tirare verso l'esterno le leve di bloccaggio. Fare
riferimento a Panoramica del prodotto alla pagina
64.

3. Fissare la batteria sui ganci del cinghiaggio.

4. Spingere le leve di bloccaggio per bloccare la
batteria.

Collegamento della batteria al prodotto

portatile Husqvarna

Nota: se si utilizza 'accessorio (A) per trimmer,
collegare l'accessorio al cinghiaggio prima di collegare
la batteria.(Fig. 4)

1. Collegare la batteria al prodotto portatile Husqvarna
(Fig. 5)
2. Fissare il cavo al cinghiaggio.
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nstallazione della protezione rami

Questa protezione evita incidenti che possono verificarsi
se i rami rimangono incastrati nella leva della batteria.

* Inserire la protezione rami (A) nella leva. (Fig. 6)

Ricerca guasti

Batteria

Sintomi Causa

Soluzione

Il LED di errore della batteria
lampeggia.
usata.

Deviazione di temperatura, la batteria &
troppo fredda o troppo calda per essere

Lasciare raffreddare la batteria o spostar-
la all'interno per riscaldarla. Quando la
batteria ha la temperatura corretta, pud
essere usata di nuovo. Utilizzare la batte-
ria a temperature ambiente comprese tra
-10°C (14°F) e 40°C (104 °F).

La batteria € scarica.

Caricare la batteria.

Il LED di errore sul carica-

batteria si accende. eccessiva (1V).

La differenza delle celle della batteria &

Rivolgersi al proprio rivenditore.

La batteria non si avvia.

Il fusibile della batteria & bruciato.

Sostituire il fusibile. Fare riferimento a So-
stituzione del fusibile alla pagina 67.

Sostituzione del fusibile

1.

Esaminare il fusibile. Un fusibile bruciato si
riconosce da un connettore bruciato.

2. Spostare l'interruttore di corrente su OFF.

3. Rimuovere il coperchio dei fusibili (A). (Fig. 7)
4. Sostituire il fusibile (B).
5. Montare il coperchio dei fusibili.

Trasporto, stoccaggio e smaltimento

Trasporto e rimessaggio

Le batterie agli ioni di litio in dotazione rispettano i
requisiti di legge sulle merci pericolose.

Rispettare i requisiti speciali riportati sulla confezione
e sulle etichette per il trasporto commerciale,
comprese quelle di terzi e corrieri.

Parlare con personale che ha seguito una
formazione specifica in materiali pericolosi prima di
inviare il prodotto. Rispettare tutte le norme nazionali
vigenti.

Quando si inserisce la batteria in un contenitore,
applicare del nastro adesivo sui contatti. Inserire la
batteria nel contenitore in modo da garantirne la
massima aderenza per evitare danni e incidenti.

Non conservare la batteria in aree elettricamente
statiche. Non conservare mai la batteria in una
scatola di metallo.

Mettere la batteria in un luogo asciutto, non soggetto
a gelate e pulito con una temperatura corretta.
Stoccare la batteria a una temperatura compresa fra
5°C (41 °F) e 25 °C (77 °F). Tenere la batteria
lontano dalla luce solare.

+ Caricare la batteria dal 30% al 50% prima di
immagazzinarla per lunghi periodi.

* Pulire la batteria prima di stoccarla.

Smaltimento della batteria, del

caricabatterie e del prodotto
Il simbolo seguente indica che il prodotto non & un
rifiuto domestico. Riciclarlo in una stazione di riciclaggio

per apparecchiature elettriche ed elettroniche. Cio
contribuisce a evitare danni all'ambiente e alle persone.

Per maggiori informazioni contattare le autorita locali, il
servizio per rifiuti domestici o il rivenditore.

sW K

Nota: 1l simbolo compare sul prodotto o
sull'imballaggio.
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Dati tecnici

Per i dati tecnici, fare riferimento alla targhetta dati di
funzionamento della batteria.

Caricabatterie omologati

Caricabatterie 40-C750X
Tensione di entrata, V 100-240
Frequenza, Hz 50-60
Potenza, W 750
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Gaminio aprasas

,Husqvarna BLi950X" yra li¢io jony akumuliatorius.

Numatytasis naudojimas

Sis gaminys naudojamas kaip maitinimo $altinis, skirtas
atitinkamiems ,Husqvarna“ elektriniams gaminiams,

Gaminio apzvalga

(Pav. 1)

1. Akumuliatoriaus jkroviklis (priedas)
2. |kroviklio jkrovimo ir klaidy indikatorius
3. Adapteris

4. Akumuliatoriaus indikacinis mygtukas

5. Adapterio ekranas

6. Adapterio klaidos $viesos diodas

7. Akumuliatorius

8. Maitinimo jungiklis

9. Akumuliatoriaus indikacinis mygtukas
10. [krovos biisenos $viesos diodas

11. Akumuliatoriaus jkrovimo $viesos diodas
12. Akumuliatoriaus klaidos Sviesos diodas
13. Akumuliatoriaus kabliukai

14. Akumuliatoriaus fiksavimo rankenos

15. Peciy juosta

16. Pédy atrama

Simboliai ant gaminio

Biikite atsargs ir tinkamai naudokite
gaminj. Sis gaminys gali rimtai suzeisti

arba prazudyti operatoriy arba aplinkinius.

Prie$ naudodami, atidZiai perskaitykite
naudojimo instrukcija ir sitikinkite, kad
— viskg gerai supratote.

C€
UK
CA

Sis gaminys atitinka taikomas EB
direktyvas.

Sis gaminys atitinka taikytiny JK
reglamenty nuostatas.

pvz., zoliapjovéms, gyvatvoriy zirkléms ir pistuvams.
Kitiems tikslams jis nenaudotinas.

Nuvezkite gaminj perdirbti | atitinkamg
elektros ir elektronikos jrenginiy
utilizavimo vieta.

(>

23

Gaminys ar gaminio pakuoté nepriskiriami
buitinéms atliekoms.

Nepanardinkite akumuliatoriaus j vanden;.

Nominaliy parametry ploksteléje
nurodytas serijos numeris. yyyy
yra pagaminimo metai, ww yra
pagaminimo savaité.

|

Pasiiymékite: Kiti ant gaminio pateikti simboliai
(lipdukai), skirti kity komerciniy teritorijy sertifikavimo
reikalavimams.

Produkto pazeidimai
Mes neatsakome uz misy gaminio sugadinima, jei:

* gaminys netinkamai suremontuotas;

* gaminys suremontuotas naudojant kito gamintojo
arba gamintojo nepatvirtintas dalis;

* gaminys turi kito gamintojo arba gamintojo
nepatvirtintg prieda;

* gaminys suremontuotas ne patvirtintame techninées
priezidros centre arba jj suremontavo ne patvirtintas
atstovas.
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Sauga

Saugos zenkly reikSmés

|spéjimai, perspéjimai ir pastabos yra skirtos atkreipti
démesj | ypa¢ svarbias vadovo dalis.

A

PERSPEJ IMAS: Naudojamas, kai

naudotojui ar Salia esantiems asmenims

kyla mirtino arba sunkaus suzeidimo pavojus
arba, jei nesilaikoma vadove pateikty
nurodymuy.

A\

PASTABA: Naudojamas, kai kyla
pavojus sugadinti gaminj, kitas medziagas
arba padaryti Zalg aplinkai, jei nesilaikoma
vadove pateikty nurodymuy.

Pasiiymékite: Naudojamas papildomai
informacijai apie konkrec¢ig situacijg pateikti.

Svarbiis saugos nurodymai

A\

PERSPEJIMAS: Perskaitykite

visus saugos jspé&jimus ir instrukcijas.
Nesilaikydami jspéjimy ir instrukcijy galite
patirti elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba)
rimtai susizeisti.

Pasiiymékite: I8saugokite visus jspéjimus ir
instrukcijas.

Naudokite tik Husqvarna patvirtintus akumuliatoriy
jkroviklius, kad jkrautuméte Husqvarna originalius
akumuliatorius. Akumuliatoriai turi koduotg
programine jranga.

Kai batinas adapteris, naudokite tik ,Husqvarna
BLiX" tipo adapterj.

|kraunamg ,BLi950X" akumuliatoriy kaip maitinimo
Saltinj naudokite tik su susijusiais ,Husqvarna“
gaminiais. Kad iSvengtuméte suzeidimy,
nenaudokite akumuliatoriaus kaip kity gaminiy
maitinimo $altinio.

.

Nekelkite akumuliatoriaus ar adapterio uz laido.
Norédami atjungti akumuliatoriaus jkroviklj nuo
maitinimo lizdo, traukite uz kiStuko. Netraukite uz
elektros laido.

Nebandykite akumuliatoriaus iSmontuoti ar taisyti.
Visus remonto darbus turi atlikti tik patvirtintas
prekybos atstovas.

Saugokite akumuliatoriy nuo tiesioginiy saulés
spinduliy, kars¢io ar atviros ugnies. Akumuliatorius
gali sukelti terminius ir (arba) cheminius nudegimus.
Nelaikykite akumuliatoriaus aplinkoje, kurioje jis gali
surtdyti.

Nenaudokite pazeisto akumuliatoriaus ar
akumuliatoriaus jkroviklio.

Saugokite akumuliatoriy nuo mechaniniy smugiy.
NeiSimkite akumuliatoriaus i$ pakuoteés, kol jo
nenaudosite.

Jei i§ akumuliatoriaus teka skystis, saugokite nuo jo
kiing ir akis. Jei palietéte skystj, nuplaukite sglycio
vietg dideliu kiekiu vandens ir muilu ir kreipkites
pagalbos j medikus. Jei skyscio patekty j akis, jy
netrinkite, taciau maziausiai 15 minuciy skalaukite
vandeniu ir kreipkités | gydytoja.

Saugokite akumuliatoriy nuo vaiky.

Akumuliatoriy laikykite Svarioje ir sausoje vietoje.
Jeigu akumuliatoriy gnybtai susitepa, nuvalykite juos
Svaria ir sausa $luoste.

Akumuliatoriaus laidus laikykite toliau nuo vandens,
alyvos ir astriy kampy. Bukite atidus, kad
akumuliatoriaus laidai nesusisukty ir jy neprispausty
durys, tvoros ar pan.

Visi$kai jkrauto akumuliatoriaus nelaikykite prijungto
prie akumuliatoriaus jkroviklio.

Nenaudodami akumuliatoriaus ar jj gabendami,
iSimkite akumuliatoriy i$ jrenginio.

Laikykite akumuliatorius atokiau nuo metaliniy
daikty, pavyzdziui, viniy, varzty, juvelyriniy dirbiniy.
Nenaudokite laikymo dirzy lipimo tikslais. Laikymo
dirzai nepatvirtinti naudoti lipimo tikslais. Netinkamai
naudojant laikymo dirzus, galima susizaloti.

Naudojimas

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect yra nemokama programéle,

skirta mobiliesiems jrenginiams. Programélé Husqvarna
Connect suteikia Husqvarna gaminiui papildomas
funkcijas.

Papildoma informacija apie gaminj.
Informacija ir patarimai apie gaminio dalis ir
priezilra.

Norédami pradéti naudoti Husqvarna Connect

1.

Atsisiyskite ,Husqvarna Connect" programéle |
mobilyjj jrenginj.

UzZsiregistruokite ,Husqvarna Connect*
programeléje.

Norédami prisijungti ir uzregistruoti gaminj,
vadovaukités programeéléje Husqvarna Connect
pateiktomis instrukcijomis.

80
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Pasiiymékite: Programélé Husqvarna
Connect néra prieinama visose programeliy
parduotuvése. Dél iSsamesnés informacijos
kreipkités | savo techninés priezidros atstova.

Naudojimas

«  Akumuliatorius turi bati jkrautas pries pirmajj
naudojima. Visada naudokite ,Husqvarna“
patvirtintus akumuliatoriy jkroviklius.

« Akumuliatoriaus jkroviklj naudokite, tik kai aplinkos
temperatiira yra nuo -10°C (14°F) iki 40°C (104°F).

« Akumuliatoriaus jkroviklj naudokite, tik kai aplinkos
temperatiira yra nuo 5 °C (41 °F) iki 40 °C (104 °F).

« Jei akumuliatoriaus temperatira yra didesné nei 50
°C (122 °F), jo nepavyks jkrauti.

« Paspauskite akumuliatoriaus indikatoriaus mygtuka,
kad perzitarétuméte akumuliatoriaus jkrovos bisena.

Norédami jkrauti akumuliatoriy

Pasiiymékite: Jeigu naudojate jrenginj pirma
karta, jkraukite akumuliatoriy. Naujas akumuliatorius
ikrautas tik 30 %.

PASTABA: Akumuliatoriy jkraukite tik
nuo 5 °C (41 °F) iki 40 °C (114 °F) aplinkos
temperatiroje.

A

|sitikinkite, kad akumuliatorius sausas.
Prijunkite akumuliatoriy prie adapterio. (Pav. 2)
Adapterij jstatykite j jkroviklj.

Pobd =

|sitikinkite, kad jjungtas Zalias akumuliatoriy jkroviklio
LED. Tai reiskia, kad adapteris ir akumuliatorius
tinkamai sujungti.

5. |siziebus visiems akumuliatoriaus LED indikatoriams
ir kai adapteris rodo 100 %, akumuliatorius yra
visiSkai jkrautas.

Adapteris rodo jkrovos lygj 1 % padalomis.
Pradedant krauti lygis gali bati rodomas su paklaida.

6. Norédami atjungti akumuliatoriaus jkroviklj nuo
elektros lizdo, traukite uz kistuko. Netraukite uz
laido.

7. 1Simkite adapterj i§ akumuliatoriy jkroviklio.
8. Atjunkite akumuliatoriy nuo adapterio.

Norédami paleisti akumuliatoriy

+  Paspauskite akumuliatoriaus maitinimo jungiklj |
padétj ON (jjungta). Zr. Gaminio apZvalga psl. 79.
Palaukite, kol ims Sviesti zalias Sviesos diodas.

Pasiiymékite: Kai akumuliatorius
nenaudojamas, jis sustoja automatiskai.

Akumuliatoriaus LED indikatorius

Ekrane rodoma akumuliatoriaus jkrovos blsena ir
galimos akumuliatoriaus problemos.

LED indikatorius Akumuliatoriaus biisena

Sviedia visi LED in-
dikatoriai

Akumuliatorius jkrautas 80—
100 %.

Sviedia 4 LED indi-
katoriai

Akumuliatorius jkrautas 60—
80 %.

Sviegia 3 LED indi-
katoriai

Akumuliatorius jkrautas 40—
60 %.

Sviedia 2 LED indi-
katoriai

Akumuliatorius jkrautas 20—
40 %.

Sviedia 1 LED indi-
katorius

Akumuliatorius jkrautas 0-20 %.

Peciy dirzo reguliavimas

1. Paspauskite mygtuka (A) ir pasukite peciy dirzg (B),
kad jj atleistuméte. (Pav. 3)

2. Pritvirtinkite peciy dirzg 1-oje i$§ 3 padéciy (C).
Pasukite peciy dirza, kad jj uzfiksuotuméte.

Akumuliatoriaus pritvirtinimas prie
laikymo dirzy

A

|sitikinkite, kad akumuliatorius visiSkai jkrautas.

PERSPEJIMAS: Naudokite tik

originalius ,Husqvarna“ akumuliatorius.

2. |traukite fiksavimo rankenas. Zr. Gaminio apzvalga
psl. 79.

3. Pritvirtinkite akumuliatoriy prie laikymo dirzy
kabliuky.

4. Paspauskite fiksavimo rankenas, kad uzfiksuotuméte
akumuliatoriy.

Akumuliatoriaus prijungimas prie

L-Husqvarna“ rankinio gaminio

Pasiiymékite: Jei naudojate Zoliapjoviy prieda (A),
prieda prie laikymo dirzy pritvirtinkite prie$ prijungdami
akumuliatoriy.(Pav. 4)

1. Prijunkite akumuliatoriy prie ,Husqvarna“ rankinio
gaminio. (Pav. 5)

2. Pritvirtinkite laida prie laikymo dirzy.
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Apsaugos nuo Saky uzdéjimas

Apsauga nuo Saky padeda apsisaugoti nuo
nelaimingy atsitikimuy, kurie gali jvykti Sakoms jstrigus
akumuliatoriaus rankenoje.

« |statykite apsaugg nuo Saky (A) j rankena. (Pav. 6)

Gedimai ir jy Salinimas

Akumuliatorius

Pozymiai Priezastis

Sprendimas

Ant akumuliatoriaus mirksi
klaidos LED indikatorius.
ma buty jj naudoti.

Temperatiros svyravimai, akumuliatorius | Leiskite akumuliatoriui atvésti arba nu-
yra per $altas arba per karstas, kad gali-

neskite jj | patalpa, kad i$ilty. Kai akumu-
liatorius yra tinkamos temperatiros, jj ga-
lima vél naudoti. Akumuliatoriy naudokite
temperatiroje nuo -10°C (14°F) iki 40°C
(104°F).

Akumuliatorius iSsekes.

|kraukite akumuliatoriy.

Ant akumuliatoriaus uzside-
ga klaidos LED indikatorius. | ty skirtumas (1 V).

Pernelyg didelis akumuliatoriaus elemen- | Susisiekite su savo prekybos atstovu.

Akumuliatorius nepasilei-
dzia.

Perdeges akumuliatoriaus saugiklis.

Pakeiskite saugiklj. Zr. Norédami pakeisti
saugiklj psl. 82.

Noredami pakeisti saugiklj

1. Patikrinkite saugiklj. Perdegusj saugiklj galima
nustatyti pagal apdegusia jungtj.

2. Nustatykite maitinimo jungiklj j OFF (iSjungta).

3. Nuimkite saugiklio gaubtg (A). (Pav. 7)
4. Pakeiskite saugiklj (B).
5. Uzdekite saugiklio gaubta.

Transportavimas, saugojimas ir utilizavimas

Gabenimas ir laikymas

« Pateikiamam li¢io jony akumuliatoriui taikomos
pavojingy kroviniy gabenimo taisyklés.

» Laikykités specialiy komerciniy kroviniy gabenimui,
iskaitant treCiujy Saliy ar tarpininko transporto
priemonemis, taikomy reikalavimy dél pakavimo ir
Zymeéjimo.

« Pasitarkite su pavojingy medziagy gabenimo
specialistu prie$ siysdami jrenginj. Laikykités visy
taikomy nacionaliniy reikalavimy.

» Pakuodami akumuliatoriy uzdékite juostg ant
kontakty. Tvirtai supakuokite akumuliatoriy, kad
iSvengtuméte pazeidimy ir nelaimingy atsitikimy.

* Nelaikykite akumuliatoriaus tokioje vietoje, kur
gali susidaryti statiniai kraviai. Nelaikykite
akumuliatoriaus metalinéje dézutéje.

» Laikykite akumuliatoriy sausoje, neuzsalancioje ir
Svarioje vietoje, kurioje yra tinkama temperatura.

*  Akumuliatoriy laikykite temperatiroje nuo 5 °C (41
°F) iki 25 °C (77 °F). Laikykite akumuliatoriy atokiau
nuo saulés Sviesos.

« Prie§ saugodami ilgesnj laikg pasirGpinkite, kad
akumuliatorius baty jkrautas 30-50 %.
« Prie§ saugodami, iSvalykite akumuliatoriy.

Akumuliatoriaus, akumuliatoriy
jkroviklio ir jrenginio Salinimas

Tolesnis simbolis nurodo, kad jrenginys nepriskiriamas
buitinéms atliekoms. Nuvezkite jj | elektros ir

elektronikos jrenginiy perdirbimo punktg. Taip saugosite
nuo tarSos aplinkg ir zmones.

Daugiau informacijos kreipkités | atsakingas vietos
institucijas, buitiniy atlieky priezitros tarnybg ar
prekybos atstova.

s W K

Pasﬁymeklte Simbolis, rodomas ar jrenginio arba
jrenginio pakuotes.
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Techniniai duomenys

Techniniy duomeny ieskokite akumuliatoriaus nominaliy
parametry ploksteléje.

Patvirtinti akumuliatoriy jkrovikliai

Akumuliatoriaus jkroviklis 40-C750X
|vado jtampa, V 100-240
Daznis, Hz 50-60
Galia, W 750
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Izstradajuma apraksts

Husqvarna BLi950X ir litija jonu akumulators.

Paredzeéta lietoSana

Sis izstradajums tiek lietots k& baro$anas avots
Husqvarna elektriskajiem izstradajumiem, kuriem tas

Izstradajuma parskats

(Att. 1)

® N OA NS

©

Akumulatora ladétajs (piederums)
Uzlades un kludas indikators uz ladétaja
BaroSanas bloks

Akumulatora indikatora poga

Baro$anas bloka displejs

Klddas LED indikators uz baro$anas bloka
Akumulators

BaroSanas slédzis

. Akumulatora indikatora poga

10. Uzlades stavokla gaismas diode

11. Uzlades LED indikators uz akumulatora
12. Kltdas LED indikators uz akumulatora
13. Akumulatora aki

14. Akumulatora fiksacijas rokturi

15. Plecu siksna

16. Kajas atbalsts

Simboli uz izstradajuma

Esiet uzmanigi un lietojiet akumulatoru
pareizi. Sis akumulators var radit smagas
vai navejosas traumas gan jums, gan
citiem.

Rupigi izlasiet lietotaja rokasgramatu
un pirms akumulatora lietoSanas
parliecinieties, ka izprotat noradijumus.

Akumulators atbilst speka eso$o EK
direktivu prasibam.

Sis akumulators atbilst spéka esosiem AK
noteikumiem.

ir nepiecieSams, pieméram, zales trimeriem, dzivzogu
Skérém. Visi citi lietoSanas veidi ir nepareizi.

&
X
S

YYYYWWXXXX

Utilizéjiet akumulatoru piemérota
elektrisko un elektronisko iericu
utilizéSanas uznémuma.

Akumulators un ta iepakojums nav
sadzives atkritumi.

Neiegremdéjiet akumulatoru tden.

Datu plaksnité ir noradits sérijas
numurs. yyyy ir razo$anas gads,
ww ir razo$anas nedéla.

Piezime: parsjie uz akumulatora noraditie simboli/
uzlimes attiecas uz dazu tirdzniecibas nozaru prasibam.

Produkta bojajumi

Més neatbildam par misu produkta bojajumiem, ja:

« ir veikts nepareizs produkta remonts;
« produkta remonts ir veikts, izmantojot detalas, ko

nav nodro$inajis vai apstiprinajis razotajs;

produktam tiek pievienots piederums, ko nav

nodrosinajis vai apstiprinajis razotajs;
« produkta remonts nav veikts pilnvarota
remontdarbnica vai pie pilnvarota specialista.

| sx~ B>
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DrosSiba

DroSibas definicijas

Bridinajumi, norades “Uzmanibu!” un piezimes tiek
izmantotas, lai izceltu pasi svarigas lietotaja
rokasgramatas dalas.

c BRTD'NAJUMS Tiek izmantota

risks.

|EVEROJ|ETZ Tiek izmantota tad,

ja rokasgramata sniegto instrukciju
neievéroSanas dé| rodas izstradajuma, citu
materialu vai blakus eso$as teritorijas
bojajuma risks.

tad, ja rokasgramata sniegto instrukciju

neievéro$anas dé| operatoram vai blakus

eso$ajam personam draud traumu vai naves
Piezime: Tiek izmantota, lai sniegtu plasaku
informaciju, kas nepiecieSama attiecigaja situacija.

Svarigi droSibas noradijumi

c BRTD|NAJUMSZ Izlasiet visus

var rasties elektrotrauma, aizdeg$anas
un/vai smagas traumas.

droSibas bridinajumus un noradijumus.

Neieverojot bridinajumus un noradijumus,
Piezime: saglabajiet visus bridinajumus un
noradijumus.

* Izmantojiet tikai Husqvarna apstiprinatus
akumulatora ladétajus, lai uzladétu Husqvarna
originalos akumulatorus. Akumulatoriem ir $ifréta
programmatura.

« Jair nepiecieS§ams baro$anas bloks, izmantojiet tikai
Husqgvarna BLiX tipa baro$anas bloku.

« Ka baroSanas avotu izmantojiet BLi950X uzladéjamu
akumulatoru, kas paredzéts tikai attiecigiem
Husqvarna izstradajumiem. Lai nepielautu traumu
glsanas risku, akumulatoru nedrikst izmantot ka citu
ieriCu baroSanas avotu.

» Neceliet akumulatoru vai baroSanas bloku, turot
aiz kabela. Lai akumulatora ladétaju atvienotu
no elektrotikla, iznemiet kontaktspraudni no
kontaktligzdas. Nevelciet aiz baroSanas kabela.

* Akumulatoru nedrikst izjaukt vai labot. Visi
remontdarbi javeic tikai apstiprinatam izplatitajam.

+ Neglabajiet akumulatoru vietas, ka ir paklautas tiesai
saulesgaismai, karstumam vai atklatam liesmam.
Akumulators var radit apdegumus un/vai Kimiskos
apdegumus.

* Neglabajiet akumulatoru vietas, kur tas var sakt
rasét.

* Nelietojiet bojatu akumulatoru vai akumulatora
ladétaju.

* Nepaklaujiet akumulatoru mehaniskiem triecieniem.

* lznemiet akumulatoru no iepakojuma tikai tad, kad to
lietosit.

« Jarodas noplude no akumulatora, nelaujiet
Skidrumam saskarties ar kermeni vai acim. Ja
pieskaraties Skidrumam, nomazgajiet skarto vietu ar
lielu daudzumu tdens un ziepém un vérsieties péc
mediciniskas palidzibas. Ja Skidrums ieklust acis,
neberzéjiet tas, bet vismaz 15 mindtes skalojiet ar
udeni un mekl€jiet medicinisko palidzibu.

« Sargiet akumulatoru no bérniem.

*  Uzturiet akumulatoru tiru un sausu.

» Tiriet akumulatora spailes ar firu un sausu dranu, ja
tas klUst nefiras.

« (Gadajiet, lai akumulatora kabeli nenonaktu saskaré
ar adeni, ellu vai asam malam. Parbaudiet, vai
akumulatora kabeli nav savijuSies vai iespiesti
durvis, Zoga vai tamlidzigas vietas.

» Kad akumulators ir pilniba uzladéts, atvienojiet to no
akumulatora ladétaja.

* Iznemiet akumulatoru no ierices, ja to nelietosiet vai
ari parvadasiet.

* Uzglabajiet akumulatorus vieta, kur nav metala
priekSmetu, pieméram, naglu, skriivju vai rotaslietu.

* Nelietojiet stiprinajumu kapsanai. Stiprinajums
nav apstiprinats kapSanai. Nepareiza stiprinajuma
lietoSana var radit traumas.

LietoSana

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect ir bezmaksas lietotne mobilajai
iericei. Lietotne Husqvarna Connect nodrosina
paplasinatas funkcijas jisu Husqvarna izstradajumam.

« PaplaSinata izstradajuma informacija.

* Informacija par izstradajuma dalam un apkopi un
palidziba ar to.

Lai saktu izmantot Husqvarna Connect

1. Lejupieladéjiet lietotni Husqvarna Connect sava
mobilaja iericé.

2. Registréjieties Husqvarna Connect lietotné.
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3.

Izpildiet Husqvarna Connect lietotné sniegtos
noradijumus, lai pievienotu un registrétu
izstradajumu.

Piezime: Lietotne Husqvarna Connect nav
pieejama lejupieladei visos regionos. Lai iegitu
plasaku informaciju, sazinieties ar apkopes
sniedzéju.

LietoSana

Pirms akumulatora pirmas izmanto$anas reizes

tas jauzlade. Vienmér izmantojiet Husqvarna
apstiprinatus akumulatora ladétajus.

Izmantojiet akumulatoru tikai tad, ja apkartéjas vides
temperatura ir robezas no -10 °C (14 °F) idz 40 °C
(104 °F).

Izmantojiet akumulatora ladétaju tikai tad, ja
apkartéja temperatira ir diapazona no 5 °C (41 °F)
lidz 40 °C (104 °F).

Akumulators netiks uzladéts, ja akumulatora
temperatira parsniedz 50 °C (122 °F).

Nospiediet akumulatora indikatora pogu, lai sanemtu
informaciju par akumulatora uzlades stavokli.

Akumulatora uzlade

Piezime: Ja akumulatoru lietojat pirmo reizi,
uzladéjiet to. Jauns akumulators ir uzladéts tikai par
30%.

A

IEVEROJIET: Uzladsjiet akumulatoru

tikai tad, kad gaisa temperatira ir robezas
no 5°C (41 °F) lidz 40°C (114 °F).

Mo nN =

Parliecinieties, vai akumulators ir sauss.
Piestipriniet akumulatoru pie adaptera. (Att. 2)
levietojiet adapteri akumulatoru ladétaja.

Parliecinieties, vai iedegas akumulatora ladétaja
zalais uzlades LED indikators. Tas nozimé, ka
adapteris un akumulators ir savienoti pareizi.

Kad deg visi akumulatora LED indikatori un
adapteris rada 100%, akumulators ir pilniba
uzladéts.

Adapteris rada uzlades stavokli ar 1% iedalam.
Uzlades sakuma ir iespé€jamas nelielas novirzes.
Lai akumulatora ladétaju atvienotu no elektrotikla
kontaktligzdas, izraujiet kontaktdaksu. Neraujiet
kabeli.

Nonemiet adapteri no akumulatora ladétaja.

Nonemiet akumulatoru no adaptera.

Akumulatora uzlade

« lestatiet akumulatora baro$anas slédzi pozicija
ON. Skatiet Seit: /zstradgjuma parskats lpp. 84.
Pagaidiet, kamér LED indikators sak spidét zala

krasa.

Piezime: Ja akumulators netiek lietots, Iadésana
tiek automatiski partraukta.

Akumulatora gaismas diodes indikators

Displeja ir redzams uzlades limenis un akumulatora
problému zinojumi, ja pastav problémas.

Gaismas diodes in-
dikators

Akumulatora statuss

Deg visas gaismas
diodes

Akumulators ir uzladéts 80—
100% apmeéra.

Deg Cetras gaismas
diodes

Akumulatora ir uzladéts 60—
80% apmeéra.

Deg tris gaismas
diodes

Akumulatora ir uzladéts 40—
60% apmera.

Deg divas gaismas
diodes

Akumulators ir uzladéts 20—
40% apmeéra.

Deg viena gaismas
diode

Akumulatora ir uzladéts 0-20%
apmera.

Plecu siksnas reguléSana

1. Lai atbrivotu plecu siksnu, nospiediet pogu (A) un
pagrieziet plecu siksnu (B). (Att. 3)

2. Pievienojiet plecu siksnu kada no trim

stavokliem (C).

3. Lai fiksétu plecu siksnu, pagrieziet to.

Akumulatora piestiprinaSana pie

stiprinajuma

A

BRIDINAJUMS: Izmantojiet tikai

Husqvarna originalos akumulatorus.

Parliecinieties, vai akumulators ir pilniba uzladéts.

2. lzvelciet fiksatorus. Skatiet Seit: /zstradgjuma

parskats lpp. 4.

3. Piestipriniet akumulatoru pie stiprinajuma akiem.

4. Lai nofiksétu akumulatoru, pabidiet fiksatorus.
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Akumulatoru savienoéana ar 2. Pievienojiet kabeli stiprinajumam.
Husqgvarna rokas izstradajumu Zaru aizsarga uzstadi$ana

Zaru aizsargs novérs negadijumus, kas var notikt, ja zari

Piezime: Ja zales trimeriem izmantojat o -
ieklUst akumulatora rokturi.

piederumu (A), pirms akumulatora pieslégSanas
pievienojiet piederumu stipringjumam.(Att. 4) + levietojiet zaru aizsargu (A) rokturt. (Att. 6)

1. Pievienojiet akumulatoru Husqvarna rokas
izstradajumam. (Att. 5)

Problemu novérSana

Akumulators

Pazimes Célonis Risindjums

Mirgo kludas LED indikators | Temperatiras nobide, akumulators ir pa- | Laujiet, lai akumulators atdziest, vai ie-
uz akumulatora. rak auksts vai parak karsts, lai to lietotu. | nesiet to telpa, lai sasilditu. Kad aku-
mulators ir sasniedzis pareizu temperatu-
ru, to var atkal lietot. Izmantojiet akumu-
latoru apkartéjas vides temperatira no
-10 °C (14 °F) idz 40 °C (104 °F).

Akumulators ir tukss. Uzladgjiet akumulatoru.

ledegas akumulatora klidas | Parak liela akumulatora elementu atskirl- | Sazinieties ar izplatitaju.
LED indikators. ba (1V).

Akumulators nedarbojas. Ir izdedzis akumulatora drosinatajs. Nomainiet drosinataju Skatiet Seit: Drosi-
nataja nomaipa lpp. 87.

Dro§inétéja nomaina 3. Nonemiet droginataja parsegu (A). (Att. 7)
1. Parbaudiet drosinataju. Par izdegusu drosinataju 4. Nomainiet droSinataju (B).
liecina sadedzis savienotjs. 5. Uzlieciet drosinataja parsegu.

2. leslédziet baro$anas slédzi stavokli IZSLEGTS.

Parvadasana, glabasana un utilizéSana

Parvadasana un uzglabééana . Novietoji%t all<urrl1ulatoru sausa un t_Tré vieta, kura
temperatura ir virs nulles un atbilstiga.

«  Komplektacija ieklautie litija jonu akumulatori atbilst +  Novietojiet akumulatoru glabasanai vieta, kur
bistamo preCu normativo aktu prasibam. temperatiira ir robezas no 5 °C (41 °F) lidz 25 °C

« levérojiet ipadas prasibas, kas noraditas uz (77 °F). Sargiet akumulatoru no saules gaismas.
iepakojuma un uzlimém attieciba uz komercialu +  Pirms akumulatoru novietojat ilgstosai uzglabasanai,
transportéSanu, ka ari treSas puses un transportétaju uzladéjiet to par 30-50%.
prasibas.

) ) . o * Pirms novietot akumulatoru glabasanai, notiriet to.
« Pirms nosutat izstradajumu, konsultéjieties ar

bistamo pre¢u apstrades specialistu. levérojiet visus Akumulatora, akumulatoru |édétéja un
spéka esosos valsts likumus. P i_=

« Kad ievietojat akumulatoru iepakojuma, kontaktus lerices utlllzacua
aizliméjiet ar imlenti. levietojiet akumulatoru Zemak esoSais simbols norada, ka ierice nav sadzives
iepakojuma stingri, lai izvairitos no bojajumiem un atkritumi. Utiliz&jiet to elektrisko un elektronisko iericu
negadijumiem.

* Neglabajiet akumulatoru vietas, kur var rasties
statiska elektriba. Neglabajiet akumulatoru metala
karba.
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parstrades uznémuma. Tadéjadi tiek samazinata kaitiga
ietekme uz vidi un cilvékiem.

Plasaku informaciju vaicajiet pasvaldibas iestadem,
sadzives atkritumu apsaimniekotajam vai izplafitajam.

« ] K

Piezime: simbols ir redzams uz ierices vai ierices

iepakojuma.

Tehniskie dati

Tehniskos datus skatiet akumulatora datu plaksnité.

Apstiprinatie akumulatoru l1adétaji

Akumulatora Iadétajs 40-C750X
levades spriegums, V 100-240
Frekvence, Hz 50-60
Jauda, W 750
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Inleiding

Productbeschrijving

De HusqvarnaBLi950X is een Li-ion-accu.

Gebruik

Dit product wordt gebruikt als stroombron voor
geschikte elektrische producten, zoals grastrimmers,

Productoverzicht

(Fig. 1)

1. Acculader (accessoire)
2. Laad- en foutindicator op de oplader
3. Adapter

4. Accu-indicatieknop

5. Display op de adapter
6. Fout-led op de adapter

7. Accu

8. Aan/uitschakelaar

9. Accu-indicatieknop

10. Led-indicator voor de laadstatus

11. Oplaad-led op de accu

12. Fout-led op de accu

13. Haken voor de accu

14. Vergrendelingshendels voor de accu
15. Schouderriem

16. Steun

Symbolen op het product

Wees voorzichtig en gebruik het product
op de juiste manier. Dit product kan
ernstig of fataal letsel toebrengen aan de
gebruiker of anderen.

Lees de bedieningshandleiding zorgvuldig
door en zorg dat u de instructies hebt
begrepen voordat u het product gebruikt.

Het product voldoet aan de geldende EG-
richtlijnen.

C€

UK
CA

Dit product voldoet aan geldende VK-
regelgeving.

heggenscharen en bladblazers van Husqvarna. Elk
ander gebruik is niet geschikt.

Lever het product in bij een geschikte
verwijderingslocatie voor elektrische en
elektronische apparatuur.

Het product of de verpakking ervan is
geen huishoudelijk afval.

&
b
S

YYYYWWXXXX

Dompel de accu niet onder in water.

Het serienummer staat op het

productplaatje. yyyy is het pro-
ductiejaar, ww is de productie-
week.

Let OP: Andere symbolen/stickers op het product
hebben betrekking op certificeringseisen voor een aantal
commerciéle markten.

Schade aan het product

We zijn niet verantwoordelijk voor schade aan ons
product als:

» het product niet goed is gerepareerd.

» het product is gerepareerd met onderdelen die niet
van de fabrikant afkomstig zijn, of onderdelen die
niet zijn goedgekeurd door de fabrikant.

» het product een accessoire bevat dat niet afkomstig
is van de fabrikant of niet is goedgekeurd door de
fabrikant.

* het product niet is gerepareerd door een erkend
servicepunt of door een erkende autoriteit.
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Veiligheid

Veiligheidsdefinities

Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en
opmerkingen worden gebruikt om te wijzen op
belangrijke delen van de handleiding.

WAARSCHUWING: wordt gebruikt
om te wijzen op de kans op ernstig of

fataal letsel voor de gebruiker of omstanders
wanneer de instructies in de handleiding niet

worden gevolgd.

OPGELET: wordt gebruikt indien er
een risico bestaat op schade aan het

product en andere eigendommen of aan
de omgeving wanneer de instructies in de
handleiding niet worden gevolgd.

Let OP: Geven verdere informatie die nodig is in een
bepaalde situatie.

Belangrijke veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING: Lees alle
veiligheidswaarschuwingen en alle

instructies. Het niet opvolgen van de
waarschuwingen en instructies kan leiden

tot elektrische schokken, brand en/of ernstig

letsel.

Let OP: Bewaar alle waarschuwingen en instructies.

* Gebruik alleen door Husqvarna goedgekeurde
acculaders om origineleHusqvarna -accu's op te
laden. De accu's zijn voorzien van softwarematige
encryptie.

* Wanneer een adapter is vereist, gebruik dan alleen
het type BLiX-adapter van Husqvarna.

* Gebruik de BLi950X-accu die oplaadbaar is
uitsluitend als een voedingsbron voor de
bijpehorende producten van Husqvarna. Gebruik de

accu niet als voedingsbron voor andere apparaten,
om letsel te voorkomen.

Til de accu of adapter niet op aan de kabel. Trek
aan de stekker om de acculader uit het stopcontact
te halen. Trek niet aan de voedingskabel.

Probeer de accu niet te demonteren of repareren.
Alle reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd
door een erkende dealer.

Bescherm de accu tegen direct zonlicht, warmte

of open vuur. De accu kan brandwonden en/of
chemische brandwonden veroorzaken.

Houd de accu uit de buurt van omgevingen die
corrosie aan de accu kunnen veroorzaken.

Gebruik geen beschadigde accu of acculader.

Stel de accu niet bloot aan mechanische schokken.
Haal de accu pas uit de verpakking als u deze gaat
gebruiken.

Als er een accu lekt, zorg er dan voor dat de
vloeistof niet in aanraking komt met uw huid of ogen.
Als u in aanraking komt met de vloeistof, reinig het
oppervlak dan met een ruime hoeveelheid water en
zeep en raadpleeg een arts. Wrijf niet in uw ogen
wanneer u vloeistof in uw ogen krijgt, maar spoel uw
ogen minstens 15 minuten met water en raadpleeg
een arts.

Houd de accu buiten het bereik van kinderen.

Hou de accu schoon en droog.

Veeg de accupolen schoon met een schone, droge
doek als ze vuil worden.

Houd de accukabels uit de buurt van water, olie

en scherpe randen. Let op dat de accukabels niet
verdraaien of bekneld raken tussen deuren, hekken
en dergelijke.

Verwijder de accu uit de acculader als deze volledig
is opgeladen.

Verwijder de accu uit het product wanneer u het niet
gebruikt en tijdens transport.

Sla accu's op uit de buurt van metalen voorwerpen,
bijvoorbeeld spijkers, schroeven en sieraden.
Gebruik het draagstel niet voor klimmen. Het
draagstel is niet goedgekeurd voor klimmen. Onjuist
gebruik van het draagstel kan letsel veroorzaken.

Werking

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect is een gratis app voor uw mobiele
apparaat. De Husqvarna Connect-app biedt uitgebreide
functies voor uw Husqvarna-product.

« Uitgebreide productinformatie.
* Informatie over, en hulp bij, onderdelen en
onderhoud van uw product.

Husqvarna Connect gebruiken

Download de Husqvarna Connect-app op uw
mobiele apparaat.

Registreer in de Husqvarna Connect-app.

. Volg de instructies in de Husqvarna Connect-app

om verbinding te maken met het product en dit te
registreren.
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Let Op: De Husqvarna Connect-app kan niet in
alle markten worden gedownload. Neem voor meer
informatie contact op met uw servicedealer.

Werking

« De accu moet voor het eerste gebruik worden
opgeladen. Gebruik altijd acculaders goedgekeurd
door Husqvarna.

* Gebruik de accu alleen als de
omgevingstemperatuur tussen -10°C en 40°C ligt.

*  Gebruik de acculader alleen als de
omgevingstemperatuur tussen 5°C en 40°C ligt.

« De accu wordt niet opgeladen als de temperatuur
van de accu hoger is dan 50 °C.

« Druk op de accu-indicatieknop voor informatie over
de laadstatus van de accu.

De accu opladen

Ledindicator van de accu

Het display toont de laadstatus en geeft aan of er
problemen zijn met de accu.

Ledindicator Accustatus

Alle leds branden De accu is 80% - 100% opgela-
den.

4 leds branden De accu is 60% - 80% opgela-
den.

3 leds branden De accu is 40% - 60% opgela-
den.

2 leds branden De accu is 20% - 40% opgela-
den.

1 led brandt De accu is 0% - 20% opgela-
den.

Let OP: Laad de accu op als u deze voor de
eerste keer gebruikt. Een nieuwe accu is slechts 30%
opgeladen.

OPGELET: Laad de accu alleen op
wanneer de omgevingstemperatuur tussen 5
°C en 40 °C ligt.

Zorg ervoor dat de accu droog is.
Bevestig de accu op de adapter. (Fig. 2)
Plaats de adapter in de acculader.

Pobd =

Zorg ervoor dat de groene oplaadled op de
acculader gaat branden. Dit betekent dat de adapter
en de accu correct zijn aangesloten.

5. Wanneer alle leds op de accu branden en
de adapter 100% aangeetft, is de accu volledig
opgeladen.

De adapter toont de laadstatus in stappen van 1%.
Kleine afwijkingen zijn mogelijk aan het begin van
het laden.

6. Trek aan de stekker om de acculader uit de
wandcontactdoos te halen. Trek niet aan de kabel.

7. Verwijder de adapter uit de acculader.
8. Verwijder de accu uit de adapter.

De accu starten

« Zet de aan/uitschakelaar van de batterij in de stand
AAN. Zie Productoverzicht op pagina 89. Wacht tot
de groene led gaat branden.

Let op: De accu stopt automatisch als de accu
niet wordt gebruikt.

De schouderriem afstellen

1.

2.
3.

Druk op de knop (A) en draai aan de schouderriem
(B) om de schouderriem los te maken. (Fig. 3)

Bevestig de schouderriem in 1 van de 3 posities (C).
Draai de schouderriem om hem vast te zetten.

De accu aansluiten op het draagstel

WAARSCHUWING: Gebruik alleen

originele accu's van Husqvarna.

Zorg ervoor dat de accu volledig is opgeladen.

Trek aan de vergrendelingshendels. Zie
Productoverzicht op pagina 89.

Bevestig de accu aan de haken van het draagstel.

Druk op de vergrendelingshendels om de accu te
vergrendelen.

De accu aansluiten op het draagbare
product van Husqvarna

Let OP: Als u het accessoire (A) gebruikt voor
grastrimmers, bevestigt u het accessoire aan het
draagstel voordat u de accu aansluit.(Fig. 4)

1.

2.

Sluit de accu aan op het draagbare product van
Husqvarna. (Fig. 5)

Sluit de kabel aan op het draagstel.

De bescherming tegen takken
aanbrengen
De bescherming tegen takken voorkomt ongelukken die

kunnen gebeuren als er takken bekneld raken in de
handgreep van de accu.
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Plaats de bescherming tegen takken (A) in de

handgreep. (Fig. 6)

Probleemoplossing

Accu

Symptomen

Oorzaak

Oplossing

De fout-led op de accu knip-
pert.

Temperatuurafwijking, de accu is te koud
of te heet om te gebruiken.

Laat de accu afkoelen of breng deze naar
binnen om warm te worden. Als de ac-

cu de juiste temperatuur heeft, kan deze
weer worden gebruikt. Gebruik de accu
bij omgevingstemperaturen tussen -10°C

(14°F) en 40°C (104°F).

De accu is leeg.

Laad de accu op.

De fout-led op de acculader
gaat aan.

Het accucelverschil is te groot (1 V).

Neem contact op met uw dealer.

De accu start niet.

De accuzekering is doorgebrand.

Vervang de zekering. Zie De zekering
vervangen op pagina 92.

De zekering vervangen

1. Controleer de zekering. Een doorgebrande zekering
wordt aangegeven door een doorgebrande
verbinding.

Zet de schakelaar in de stand OFF.
Verwijder het deksel (A) van de zekering. (Fig. 7)
Vervang de zekering (B).

o k0N

Breng het deksel van de zekering aan.

Vervoer, opslag en verwerking

Transport en opslag

* De meegeleverde Li-ion-accu's voldoen aan de
wettelijke vereisten voor gevaarlijke goederen.

» Neem de bijzondere voorschriften op de verpakking
en labels voor commercieel transport in acht. Dit
geldt ook voor derden en expediteurs.

* Neem contact op met een persoon die
gespecialiseerd is op het gebied van gevaarlijke
stoffen voordat u het product verzendt. Neem alle

van toepassing zijnde nationale voorschriften in acht.

* Breng tape aan over de polen wanneer u de accu
in een pakket plaatst. Plaats de accu strak in het
pakket om schade en ongevallen te voorkomen.

« Bewaar de accu niet op plaatsen waar statische
elektriciteit aanwezig is. Bewaar de accu niet in een
metalen doos.

* Plaats de accu in een droge, vorstvrije en schone
ruimte met de juiste temperatuur.

+ Sla de accu op bij temperaturen tussen 5 °C en 25
°C. Houd de accu uit direct zonlicht.

» Laad de accu op tussen de 30% en 50%
voorafgaand aan langdurige opslag.

* Maak de accu schoon voordat u deze opslaat.

Accu, acculader en product afvoeren

Het onderstaande symbool betekent dat het product
geen huishoudelijk afval is. Lever het in bij

een recyclepunt voor elektrische en elektronische
apparatuur. Dit voorkomt vervuiling van het milieu en
letsel bij personen.

Neem contact op met de lokale autoriteiten, het
afvalverwerkingsbedrijf of uw dealer voor meer
informatie.

a{ B

Let Op: Het symbool staat op het product of op de
verpakking van het product.
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Technische gegevens

Raadpleeg het productplaatje van de accu voor

technische gegevens.

Goedgekeurde acculaders

Acculader 40-C750X
Ingangsspanning, V 100-240
Frequentie, Hz 50-60
Vermogen, W 750
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Innledning

Produktbeskrivelse hekksakser og blasere. Produktet skal ikke brukes pa

Husqvarna BLi950X er et Li-ion-batteri.
Bruksomrader

Dette produktet brukes som stremkilde for Husqvarna
elektriske produkter, for eksempel gresstrimmere,

Produktoversikt

(Fig. 1)

Batterilader (tilbehear)
Indikator for lading og ladefeil pa laderen
Adapter
Batteriindikatorknapp
Display pa adapteren
Feilindikator pa adapteren
Batteri

Strembryter

. Batteriindikatorknapp
10. LED-lampe for ladestatus
11. Ladelampe pa batteriet
12. Feilindikator pa batteriet
13. Kroker for batteriet

14. Lasehandtak for batteriet
15. Skulderstropp

16. Fotstotte

® N OA N

©

Symboler pa produktet

Veer forsiktig, og bruk produktet riktig.
Dette produktet kan fare til alvorlig
personskade eller dad for operatgren eller
andre.

Les ngye gjennom bruksanvisningen, og
serg for at du har forstatt instruksjonene
for bruk.

Dette produktet samsvarer med gjeldende
EC-direktiver.

Dette produktet samsvarer med gjeldende
britiske direktiver.

andre mater.

Lever produktet til et godkjent
gjenvinningsanlegg for elektrisk og
elektronisk utstyr.

&
X
S

YYYYWWXXXX

Produktet og produktemballasjen er ikke
restavfall.

Ikke legg batteriet i vann.

Typeskiltet viser serienummeret.
yyyy er produksjonsaret, ww er
produksjonsuken.

Merk: @vrige symboler/klistremerker angitt pa
produktet gjelder sertifiseringskrav for enkelte markeder.

Skader pa produktet
Vi er ikke ansvarlige for skader pa produktet vart hvis:

« Produktet er reparert pa feil mate.

* Produktet er reparert med deler som ikke kommer
fra produsenten eller som ikke er godkjent av
produsenten.

* Produktet har et tilbehar som ikke kommer

fra produsenten eller som ikke er godkjent av

produsenten.

Produktet er ikke reparert pa et godkjent

servicesenter eller av en godkjent akter.

.

| sx~ B>
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Sikkerhet

Sikkerhetsdefinisjoner

Advarsler, oppfordringer og merknader brukes for &
understreke spesielt viktige deler av bruksanvisningen.

ADVARSEL.: Brukes hvis det er fare
for personskade eller ded for brukeren
eller andre personer om instruksjonene i
handboken ikke fglges.

OBS: Brukes hvis det er fare for skade pa
produktet, annet materiell eller naerliggende
omrader om instruksjonene i handboken
ikke folges.

A
A

Merk: Brukes fora gi mer ngdvendig informasjon for
en spesifikk situasjon.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

c ADVARSEL: Les alle

du ikke overholder advarslene og
instruksjonene, kan dette fore til elektrisk
stet, brann og/eller alvorlig personskade.

sikkerhetsadvarsler og instruksjoner. Hvis
Merk: Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner.

« Bruk bare Husqvarna-godkjente batteriladere for
a lade originale Husqvarna-batterier. Batteriene er
programvarekryptert.

« Nar en adapter kreves, ma du bare bruke BLiX-
adapteren fra Husqvarna.

«  Bruk bare BLi950X-batteriet som er oppladbart, som
stremforsyning for relaterte Husqvarna-produkter.
For & unnga personskader ma du ikke bruke
batteriet som stremforsyning for andre enheter.

» Ikke lgft batteriet eller adapteren i kabelen. Trekk ut
stapselet for a koble laderen fra et stremuttak. Ikke
dra i ledningen.

» Ikke prgv a demontere eller reparere batteriet. Alle
reparasjoner skal utfgres av en godkjent forhandler.

* Hold batteriet unna sollys, varme og apen
ild. Batteriet kan forarsake forbrenninger og/eller
kjemiske forbrenninger.

* Hold batteriet borte fra omgivelser som kan
forarsake korrosjon pa batteriet.

» Ikke bruk defekte eller skadede batterier eller
batteriladere.

+ Ikke utsett batteriet for mekanisk stat.

+ lkke ta batteriet ut av pakken fgr du skal bruke det.

e Huvis batteriet lekker, ma vaesken ikke komme
i kontakt med hud eller gyne. Hvis du bergrer
vaesken, ma du rengjgre omradet med store
mengder vann og sape og oppseke legehjelp.
Unnga a gni hvis du far veeske i synene. Skyll
gynene med vann i minst 15 minutter, og oppsek
legehjelp.

» Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn.

* Hold batteriet rent og tert.

* Tark av batteripolene med en tarr, ren klut hvis de
blir skitne.

* Hold batterikablene borte fra vann, olje og skarpe
kanter. Pass pa at batterikablene ikke er vridd eller
kommer i klem i dgrer, gjerder eller lignende.

+ lkke ha batteriet koblet til batteriladeren nar det er
fulladet.

« Ta batteriet ut av produktet nar du ikke bruker det,
og under transport.

+ Oppbevar batteriene unna metallgjenstander, for
eksempel spikre, skruer og smykker.

« lkke bruk selen til klatring. Selen er ikke godkjent for
klatring. Feil bruk av selen kan forarsake skade.

Drift

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect er en kostnadsfri app for

mobilenheten din. Husqvarna Connect-appen gir

utvidede funksjoner for Husqvarna-produktet ditt.

« utvidet produktinformasjon

« informasjon om og hjelp med produktdeler og
service

Slik begynner du & bruke Husqvarna Connect

1. Last ned Husqvarna Connect-appen pa
mobilenheten din.

Utfar registrering i Husqvarna Connect-appen.

3. Folg instruksjonene i Husqvarna Connect-appen for
a koble til og registrere produktet.

Merk: Husqgvarna Connect-appen er ikke
tilgjengelig for nedlasting i alle markeder. Kontakt
serviceforhandleren din for mer informasjon.

Drift

+ Batteriet ma lades for forste gangs bruk. Bruk alltid
batteriladere som er godkjent av Husqvarna.
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* Bruk batteriet bare i omgivelsestemperaturer fra —
10 C (14 F)til 40 C (104 °F).

« Bruk batteriladeren bare i omgivelsestemperaturer
fra 5 °C (41 °F) til 40 °C (104 °F).

+ Batteriet lades ikke hvis batteritemperaturen er pa
over 50 °C (122 °F).

»  Trykk pa batteriindikatorknappen for a fa informasjon
om batteriets ladestatus.

Slik lader du batteriet

LED-indikator Batteristatus

Alle LED-lampene Batteriet er 80-100 % ladet.

lyser

4 LED-lamper lyser | Batteriet er 60-80 % ladet.

3 LED-lamper lyser. | Batteriet er 40-60 % ladet.

2 LED-lamper lyser. | Batteriet er 20-40 % ladet.

Merk: Huvis det er farste gang du bruker batteriet, ma
du lade det. Et nytt batteri er bare 30 % ladet.

1 LED-lampe lyser. | Batteriet er 0-20 % ladet.

OBS: Bare lad batteriet i
omgivelsestemperaturer mellom 5 °C (41 °F)
0g 40 °C (114 °F).

A

Kontroller at batteriet er tart.
Koble batteriet til adapteren. (Fig. 2)
Sett adapteren i batteriladeren.

oo b=

Kontroller at den grgnne ladelampen pa laderen
tennes. Det betyr at adapteren og batteriet er korrekt
sammenkoblet.

5. Nar alle LED-indikatorene pa batteriet lyser og
adapteren viser 100 %, er batteriet fulladet.

Adapteren viser ladestatus i trinn pa 1 %. Det
kan forekomme sma avvik ved begynnelsen av
ladeprosessen.

6. For a koble laderen fra stikkontakten drar du i
stapselet. Ikke dra i ledningen.

7. Fjern adapteren fra batteriladeren.
8. Ta batteriet ut av adapteren.

Slik starter du batteriet

+  Skyv strembryteren pa batteriet til PA. Se
Produktoversikt pa side 94. Vent til den grenne
indikatorlampen tennes.

Merk: Batteriet stopper automatisk nar det ikke er
i bruk.

Batteriindikator

Displayet viser ladestatusen og eventuelle problemer
med batteriet.

Slik justerer du skulderstroppen

1. Trykk pa knappen (A) og vri pa skulderstroppen (B)
for & lasne skulderstroppen. (Fig. 3)

2. Fest skulderstroppen i én av tre stillinger (C).
3. Vri skulderstroppen for a lase den.

Slik fester du batteriet til selen

A

1. Kontroller at batteriet er fulladet.

ADVARSEL.: Bruk bare originale

Husqvarna-batterier.

2. Trekk ut lasehandtakene. Se Produktoversikt pa side
94.

3. Fest batteriet pa krokene pa selen.
4. Trykk inn lasehandtakene for & lase batteriet.

Slik fester du batteriet til det handholdte
Husqvarna-produktet

Merk: Huvis du bruker tilbeharet (A) for gresstrimmere,
fester du tilbehgret til selen for du kobler til batteriet.(Fig.
4)

1. Koble batteriet til det handholdte Husqvarna-
produktet. (Fig. 5)

2. Fest kabelen til selen.
Slik monterer du grenbeskyttelsen

Grenbeskyttelsen forhindrer ulykker som kan oppsta
hvis grener setter seg fast i batterihandtaket.

« Sett grenbeskyttelsen (A) i handtaket. (Fig. 6)
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Feilsgking

Batteri

Symptomer Arsak

Lasning

Hvis feilindikatoren pa batte-

riet blinker. ler for varmt for bruk.

Temperaturavvik: Batteriet er for kaldt el-

La batteriet avkjgles, eller ta det med
innenders for & varme det opp. Nar bat-
teriet har riktig temperatur, kan det bru-
kes igjen. Bruk batteriet i omgivelsestem-
peraturer mellom -10°C (14°F) og 40°C
(104°F).

Batteriet er utladet.

Lad batteriet.

Feilindikatoren pa batteriet

tennes. (1V).

For stor forskjell mellom battericellene

Ta kontakt med forhandleren din.

Batteriet starter ikke. Batterisikringen har gatt.

Skift sikringen. Se Slik skifter du sikring
pa side 97.

Slik skifter du sikring

1.

Kontroller sikringen. Hvis en sikring er gatt, kan du
se at kontakten er brent.

2. Sett strambryteren til AV.

3. Fjern sikringsdekselet (A). (Fig. 7)
4. Skift sikringen (B).
5. Monster sikringsdekselet.

Transport, oppbevaring og avhending

Transport og oppbevaring

De medfglgende litiumionbatteriene samsvarer med
kravene i loven om farlige varer.

Folg de spesifikke kravene pa emballasje og
etiketter for kommersiell transport, inkludert de fra
tredjeparter og fraktleverandgrer.

Snakk med en person med spesiell oppleering i
farlige materialer for du sender produktet. Foalg alle
gjeldende nasjonale forskrifter.

Bruk tape pa kontaktene nar du plasserer batteriet i
en pakke. Pakk batteriet stramt for & unnga skade og
uhell.

Batteriet ma ikke oppbevares pa steder der det

kan forekomme statisk elektrisitet. Ikke oppbevar
batteriet i en metallkasse.

Plasser batteriet pa et tert, frostfritt og rent sted med
riktig temperatur.

Oppbevar batteriet pa et sted der temperaturen er pa
mellom 5 °C (41 °F) and 25 °C (77 °F). Batteriet ma
holdes unna sollys.

Lad opp batteriet til 30-50 % for du setter det til
oppbevaring i lange perioder.

* Rengjer batteriet for du setter det til oppbevaring.

Kassering av batteri, batterilader og
produktet

Symbolet nedenfor indikerer at produktet er

ikke husholdningsavfall. Resirkuler det pa et
gjenvinningsanlegg for elektrisk og elektronisk utstyr.
Dette bidrar til & forhindre miljgskader og personskader.

Snakk med lokale myndigheter, det lokale
renovasjonsvesenet eller forhandleren hvis du gnsker
mer informasjon.

A

Y

o

Merk: Symbolet vises pa produktet eller produktets
emballasje.
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Tekniske data

For informasjon om tekniske data kan du se typeskiltet

pa batteriet.

Godkjente batteriladere

Batterilader 40-C750X
Inngangsspenning, V 100-240
Frekvens, Hz 50-60
Effekt, W 750

98
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Wstep

Opis produktu

Husqgvarna BLi950X to akumulator litowo-jonowy.

Przeznaczenie

Produkt stuzy jako zrédto zasilania dla odpowiednich
produktéw elektrycznych firmy Husqvarna, np.

Przeglad produktu

Rys. 1)

tadowarka akumulatora (akcesorium)
tadowanie i wskaznik btedu na tadowarce
Adapter

Przycisk wskaznika akumulatora
Wyswietlacz na adapterze

Dioda LED btedu na adapterze
Akumulator

Wytacznik zasilania

9. Przycisk wskaznika akumulatora

10. Dioda LED stanu tadowania

11. Dioda LED tadowania na akumulatorze
12. Dioda LED btedu na akumulatorze

13. Haki do zamocowania akumulatora

14. Uchwyty blokujace akumulator

15. Pas naramienny

16. Podpoérka na stope

©NoOrON =

Symbole znajdujace sie na produkcie

Nalezy zachowac ostroznos¢ i prawidtowo
korzysta¢ z produktu. Produkt moze
spowodowac powazne obrazenia ciata lub
$mier¢ operatora lub innych oséb.

Przed przystgpieniem do pracy nalezy
doktadnie i ze zrozumieniem zapoznac¢ si¢
z tredcig niniejszej instrukcji obstugi.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi
dyrektywami WE.

C€

UK
CA

Ten produkt jest zgodny z przepisami
obowigzujgcymi w Wielkiej Brytanii.

podkaszarek do trawy, nozyc do zywoptotu i dmuchaw.
Wszelkie inne zastosowania sg zabronione.

Nalezy poddac¢ produkt recyklingowi
we wiasciwym punkcie zbidrki sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.

(>

23

Tego produktu ani opakowania nie mozna
traktowac jak odpadéw domowych.

Nie zanurza¢ akumulatora w wodzie.

Tabliczka znamionowa zawiera
numer seryjny. yyyy to rok pro-
dukcji, a ww oznacza tydzien
produkcji.

|

Uwaga: Pozostate symbole/naklejki samoprzylepne
umieszczone na produkcie dotyczg wymogow
zwigzanych z certyfikatami w niektérych obszarach
komercyjnych.

Uszkodzenie produktu

Nie odpowiadamy za uszkodzenia naszego produktu,
w przypadku gdy:

» produkt jest nieprawidtowo naprawiany.

» produkt jest naprawiany przy uzyciu
czesci niepochodzacych od producenta lub
niezatwierdzonych przez producenta.

* produkt jest wyposazony w akcesoria
niepochodzgce od producenta lub niezatwierdzone
przez producenta.

+ produkt nie jest naprawiany w autoryzowanym
centrum serwisowym lub przez autoryzowang
placowke.
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Bezpieczenstwo

Definicje dotyczace bezpieczenstwa

Ostrzezenia, uwagi i informacje sa uzywane do

zwrdcenia uwagi na szczegodlnie wazne sekcje instrukcji

obstugi.

OSTRZEZENIE: Jest uzywane,
gdy istnieje ryzyko powaznych obrazen,

$mierci operatora lub uszkodzenia otoczenia

w wyniku nieprzestrzegania instrukciji
obstugi.

. Jest uzywane, gdy istnieje
UWAGA: Jest uz dy istniej
ryzyko uszkodzenia materiatéw lub

urzadzenia w wyniku nieprzestrzegania
instrukcji obstugi.

Uwaga: Stosuje sig, aby przekazac¢ wigcej informaciji,

ktére sg przydatne w danej sytuaciji.

Wazne zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE: Nalezy doktadnie
przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia

i instrukcje. Niezastosowanie sie do
ostrzezen i instrukcji moze spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub powazne
obrazenia.

Uwaga: Nalezy stosowac sie do wszystkich
ostrzezen i polecen.

» Do tadowania oryginalnych akumulatoréw

Husqvarna nalezy uzywac wytacznie zatwierdzonych

tadowarek Husqvarna. Akumulatory sg
zabezpieczone szyfrem programowym.

» Jesliwymagany jest adapter, nalezy uzy¢ adaptera

BLiX firmy Husqvarna.

« Jako zrodia zasilania do powigzanych produktow
BLi950X nalezy uzywaé wytacznie akumulatorow

Husqvarna. Aby unikngé obrazen, nie nalezy uzywac
akumulatora jako zrédta zasilania innych produktow.

Nie podnosi¢ akumulatora ani zasilacza za przewdd.

Aby odigczy¢ tadowarke od gniazda zasilania,

nalezy wyciagna¢ wtyczke. Nie ciagna¢ za przewod
zasilajgcy.

Nie nalezy podejmowac¢ prob rozmontowania lub
naprawy akumulatora. Wszystkie naprawy muszg
by¢ wykonywane wytacznie przez zaaprobowanego
dealera.

Chroni¢ akumulator przed bezposrednim dziataniem
promieni stonecznych, wysokg temperaturg

i otwartym ptomieniem. Akumulator moze
spowodowac oparzenia i/lub oparzenia chemiczne.
Akumulator nalezy przechowywa¢ w miejscach,

w ktérych nie wystepuje ryzyko korozji akumulatora.
Nie nalezy uzywac¢ uszkodzonego akumulatora ani
uszkodzonej fadowarki.

Akumulator nalezy chroni¢ przed uszkodzeniami
mechanicznymi.

Akumulator nalezy wyjmowac¢ z opakowania dopiero
przed jego uzyciem.

Jesli doszto do wycieku z akumulatora, unikaé
kontaktu cieczy ze skorg i oczami. W przypadku
dotkniecia cieczy przemy¢ skére duzg iloscig wody
z mydtem i zgtosi¢ sie do lekarza. W przypadku
dostania sie cieczy do oczu nie trzec ich, ale
sptukiwa¢ woda przez co najmniej 15 minut i zgtosié
sie do lekarza.

Przechowywac¢ akumulator z dala od dzieci.
Akumulator powinien by¢ czysty i suchy.

W przypadku zabrudzenia stykéw akumulatoréw
wyczyscic je czysta, suchg szmatka.

Uwazac, aby wszystkie przewody akumulatora nie
stykaly sie z wodg, olejem oraz nie dotykaty do
ostrych krawedzi. Uwazac takze, aby przewody
akumulatora nie zostaty skrecone lub zakleszczone
w drzwiach, ptotach itp.

Nie nalezy pozostawia¢ akumulatora podigczonego
do tadowarki, gdy jest on w petni natadowany.
Nalezy wyja¢ akumulator z produktu na czas jego
transportu i w czasie, gdy nie jest on uzywany.
Przechowywa¢ akumulatory z dala od metalowych
przedmiotéw, takich jak gwozdzie, Sruby czy
bizuteria.

Nie uzywac szelek do celéw wspinaczkowych. Szelki
nie majg atestu do wspinania si¢. Nieprawidtowe
uzycie szelek moze spowodowac obrazenia ciata.

Przeznaczenie

Husqgvarna Connect

Husqgvarna Connect to darmowa aplikacja na urzadzenia

mobilne. Aplikacja Husqvarna Connect zapewnia
dodatkowe funkcje dla produktu Husqvarna.

Szczegoétowe informacje dotyczace produktu.
Informacje dotyczace produktu oraz pomoc
w wyborze czesci i konserwaciji.
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Rozpoczecie uzytkowania Husqvarna Connect
1.

Pobra¢ aplikacje Husqgvarna Connect na urzadzeniu
przeno$nym.

taczenie w aplikacji Husqvarna Connect.

. Wykona¢ instrukcje wyswietlane w aplikacji

Husqgvarna Connect, aby nawigzaé¢ potaczenie
i zarejestrowac produkt.

Uwaga: Aplikacja Husqvarna Connect nie jest
dostepna do pobrania na wszystkich rynkach.
Dodatkowe informacje mozna uzyska¢ w centrum
serwisowym.

Dziatanie

Przed pierwszym uzyciem akumulator nalezy
natadowa¢. Nalezy zawsze uzywac tadowarek
zatwierdzonych przez firme Husqvarna.

Zakres temperatury otoczenia, w jakiej mozna
uzywaé akumulatora wynosi -10-40°C (14-104°F).
tadowarke nalezy uzytkowac w zakresie temperatur
5-40°C (41-104°F).

Akumulator nie bedzie sig tadowad, jezeli jego
temperatura przekroczy 50°C (122°F).

Aby uzyskaé informacje o stanie natadowania
akumulatora, nalezy nacisnaé przycisk wskaznika
akumulatora.

tadowanie akumulatora

Uwaga: Akumulator nalezy natadowac¢ przed
pierwszym uzyciem. Nowy akumulator jest natadowany
jedynie w 30%.

UWAGA: Akumulator nalezy tadowaé
jedynie w zakresie temperatur otoczenia

wynoszacym od 5°C (41°F) do 40°C
(114°F).

H>wn =

Sprawdzi¢, czy akumulator jest suchy.
Podtaczy¢ akumulator do adaptera. (Rys. 2)
Witozy¢ adapter do tadowarki.

Sprawdzi¢, czy zielona dioda LED tadowania na
tadowarce zapali sie. Oznacza to, ze adapter
i akumulator sg prawidtowo potaczone.

Akumulator jest catkowicie natadowany, gdy
zapalone sg wszystkie diody LED, a adapter
wskazuje 100%.

Adapter pokazuje stan natadowania w odstgpach
co 1%. W poczatkowym etapie tadowania moga
wystapi¢ niewielkie odchylenia.

Aby odtaczy¢ tadowarke od gniazdka elektrycznego,
wyciagna¢ wtyczke. Nie ciagna¢ za przewod.

7. Wyjac¢ adapter z tadowarki.

Wyja¢ akumulator z adaptera.

Uruchamianie akumulatora

» Nacisng¢ przetgcznik zasilania akumulatora i ustawic¢
w potozeniu ON. Patrz Przeglad produktu na stronie
99. Poczekac, az zaswieci sie zielona dioda LED.

Uwaga: Akumulator wytgcza sie automatycznie,
gdy nie jest uzywany.

Wskaznik diodowy akumulatora

Na wyswietlaczu pokazywane sg informacje o stanie
natadowania akumulatora oraz ewentualne problemy.

Wskaznik diodowy | Stan akumulatora

Swieca sie wszyst- | Poziom natadowania akumula-
kie diody LED tora wynosi 80-100%.

Swieca sie 4 diody | Poziom natadowania akumula-
LED tora wynosi 60-80%.

Swieca sie 3 diody | Poziom natadowania akumula-
LED tora wynosi 40-60%.

Swieca sie 2 diody | Poziom natadowania akumula-
LED tora wynosi 20-40%.

Swieci sie 1 dioda Poziom natadowania akumula-
LED tora wynosi 0-20%.

Regulacja pasa naramiennego

1. Nacisna¢ przycisk (A) i obréci¢ pas naramienny (B),
aby zwolni¢ pas. (Rys. 3)

2. Zamocowac pas naramienny w 1 z 3 pozycji (C).
3. Obroci¢ pas naramienny, aby go zablokowac.

Mocowanie akumulatora do szelek

OSTRZEZEN|EZ Uzywac wytgcznie
oryginalnych akumulatoréw firmy

Husqvarna.

1. Nalezy sprawdzi¢, czy akumulator jest w petni
natadowany.

2. Wyciggna¢ uchwyty blokujgce. Patrz Przeglad
produktu na stronie 99.

Przymocowac¢ akumulator do hakéw szelek.
Nacisng¢ uchwyty blokujace, aby zamocowac
akumulator.
Podtagczanie akumulatora do urzadzen
recznych firmy Husqvarna

Uwaga: W przypadku korzystania z akcesorium (A)
do podkaszarek do trawy, nalezy przymocowac je do
szelek przed podigczeniem akumulatora.(Rys. 4)
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1. Podtaczyé akumulator do urzadzenia recznego firmy
Husqgvarna. (Rys. 5)

2. Przymocowac przewdd do szelek.
Montaz zabezpieczenia przed
galeziami

Zabezpieczenie przed gateziami zapobiega wypadkom,
ktére mogg wystapi¢ w przypadku zaczepienia uchwytu
akumulatora o gatezie.

.

Umiesci¢ zabezpieczenie przed gatgziami (A)
w uchwycie. (Rys. 6)

Rozwigzywanie probleméw

Akumulator
Objawy Przyczyna Rozwigzanie
Miga dioda LED btedu na Nieprawidtowa temperatura — akumulator | Nalezy poczeka¢ az akumulator ostyg-
akumulatorze. jest za zimny lub za goracy, aby mozna nie, lub umiesci¢ w pomieszczeniu ce-
byto go uzywaé. lem jego ogrzania. Gdy akumulator odzy-
ska wiasciwg temperature, bedzie mogt
by¢ ponownie uzywany. Akumulator moz-
na uzytkowac¢ w zakresie temperatur -10-
40°C (14-104°F).
Akumulator roztadowany. Natadowac¢ akumulator.
Swieci sie dioda LED btedu | Zbyt wysoka réznica miedzy ogniwami Nalezy skontaktowa¢ sig z dealerem.
na akumulatorze. akumulatora (1 V).
Akumulator nie uruchamia Bezpiecznik akumulatora jest przepalony. | Wymieni¢ bezpiecznik. Patrz Wymiana
sie. bezpiecznika na stronie 102.

Wymiana bezpiecznika

1. Sprawdzi¢ bezpiecznik. Przepalone ztgcze wskazuje
na przepalony bezpiecznik.

2. Ustawi¢ przetgcznik zasilania w pozycji OFF.

3. Zdja¢ ostone bezpiecznika (A). (Rys. 7)

4. Wymieni¢ bezpiecznik (B).

5. Zatozy¢ ostone bezpiecznika.

Transport, przechowywanie i utylizacja

Transport i przechowywanie

* Dotgczone akumulatory litowo-jonowe sg zgodne

z przepisami dotyczacymi towaréw niebezpiecznych.

» Nalezy przestrzega¢ specjalnych zalecen podanych
na opakowaniu i etykietach dotyczacych
komercyjnych ustug transportowych, takze tych
$wiadczonych przez inne firmy oraz spedytoréw.

*  Przed wystaniem produktu nalezy porozmawia¢
z osobg przeszkolong w zakresie materiatéw
niebezpiecznych. Przestrzega¢ wszystkich
przepisow krajowych, ktére majg zastosowanie.

* Podczas umieszczania akumulatora w opakowaniu
zabezpieczy¢ styki taSma. Zapakowa¢ akumulator
tak, aby $cisle przylegat do opakowania; pozwoli
to zapobiec jego uszkodzeniu oraz innym
niepozgdanym zdarzeniom.

Nie przechowywa¢ akumulatora w miejscu,
gdzie moze wystepowac prad statyczny.

Nie przechowywa¢ akumulatora w metalowym
pojemniku.

Umiesci¢ akumulator w suchym, nienarazonym
na mréz i czystym miejscu, w ktérym panuje
odpowiednia temperatura.

Akumulator nalezy przechowywa¢ w zakresie
temperatur 5-25°C (41-77°F). Nalezy chroni¢
akumulator przed bezposrednim nastonecznieniem.
Natadowaé akumulator od 30% do 50% przed
dtuzszym okresem jego przechowywania.
Przed dtuzszym okresem przechowywania
akumulator nalezy wyczysci¢.

102
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Usuwanie akumulatora, fadowarki

i produktu

Ponizszy symbol oznacza, ze produkt nie stanowi

odpadu gospodarczego. Nalezy poddawac je

recyklingowi w zatwierdzonym punkcie zbiérki sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Pomaga to chronié¢

$rodowisko i ludzi.

W celu uzyskania dodatkowych informacji
nalezy skonsultowac¢ sig z wtadzami lokalnymi,

przedsiebiorstwem gospodarki komunalnej albo
punktem sprzedazy.

WA

Uwaga: symbol widoczny jest na urzadzeniu lub
opakowaniu produktu.

Dane techniczne

Dane techniczne znajduja si¢ na tabliczce znamionowe;j

akumulatora.

Zatwierdzone tadowarki

tadowarka 40-C750X
Napigcie wejéciowe, V 100-240
Czestotliwos¢, Hz 50-60
Moc, W 750

1433 - 005 - 22.04.2025
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Introdugao

Descrigdo do produto

O modelo Husqgvarna BLi950X é uma bateria de ides de
litio.

Finalidade

Este produto é utilizado como fonte de alimentagédo para
Husqgvarna produtos elétricos aplicaveis, por exemplo,

Vista geral do produto

(Fig. 1)

Carregador de bateria (acessorio)
Indicador de carregamento e de erro no carregador
Adaptador

Bot&o indicador da bateria

Visor no adaptador

LED de erro do adaptador

Bateria

Interrutor de alimentagao

Boté&o indicador da bateria

10. Indicador LED do estado de carga
11. LED de carregamento da bateria
12. LED de erro da bateria

13. Ganchos para a bateria

14. Punhos de bloqueio para a bateria
15. Alga para colocar ao ombro

16. Base de suporte

® N OA N~

©

Simbolos no produto

Tenha cuidado e utilize o produto
corretamente. Este produto pode provocar
ferimentos graves ou a morte do utilizador
ou terceiros.

Leia o manual do utilizador com atengéo
e certifique-se de que compreende as
instru¢des antes de utilizar o produto.

O produto esta em conformidade com as
diretivas CE aplicaveis.

Este produto estd em conformidade com
os regulamento aplicaveis do Reino
Unido.

bR m D [>

aparadores de relva, corta-sebes e sopradores. Todas
as outras utilizagdes sao incorretas.

Recicle o produto numa localizagéo de
eliminagao aplicavel para equipamentos
elétricos e eletrénicos.

&
X
S

aaaassSxXxxx

O produto ou a respetiva embalagem nao
sao residuos domésticos.

Nao deixe que a bateria fique submersa
em agua.

A etiqueta de tipo apresenta o
numero de série. aaaa é o ano
de fabrico, ss é a semana de fa-
brico.

Nota: 0s restantes simbolos/autocolantes existentes
no produto dizem respeito a requisitos para
homologagdo em algumas areas comerciais.

Danos no produto

N&o somos responsaveis por danos no nosso produto
se:

« o produto tiver sido incorretamente reparado.

* o produto tiver sido reparado com pecas que néo
sejam do fabricante ou que n&do sejam aprovadas
pelo fabricante.

« o produto tiver um acessoério que nao seja do
fabricante ou que néo seja aprovado pelo fabricante.

« o produto nao tiver sido reparado por um centro
de assisténcia autorizado ou por uma autoridade
aprovada.
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Seguranga

Definicbes de seguranga

Os avisos, as precaugdes e as notas séo utilizados para
indicar partes especialmente importantes do manual.

ATENCAOZ Utilizado no caso de existir
risco de ferimento ou morte para o utilizador

ou transeuntes, se nao forem respeitadas as
instru¢gdes do manual.

CUIDADO: utilizado se existir risco de
danos para o produto, para outros materiais
ou para a area adjacente, se nao forem
respeitadas as instrugdes do manual.

Nota: utilizado para disponibilizar informagdes
adicionais necessarias numa determinada situagao.

Instrugdes de seguranca importantes

ATENQAOZ Leia todos os avisos

de seguranga e todas as instrugdes. O
incumprimento dos avisos e das instrugées
podera resultar em choques elétricos,
incéndios e/ou ferimentos graves.

Nota: guarde todas as instru¢des e avisos.

« Utilize apenas carregadores de bateria aprovados
da Husqvarna para carregar baterias Husqvarna
originais. As baterias contém software encriptado.

« Caso seja necessario um adaptador, utilize apenas
o adaptador do tipo BLi-X da Husqgvarna.

« Utilize a bateria BLi950X recarregavel como fonte
de alimentagéo apenas para os produtos Husqvarna
relacionados. Para evitar ferimentos, nao utilize a
bateria como fonte de alimentag&o para outros
produtos.

« Nao levante a bateria ou o adaptador pelo cabo.
Para desligar o carregador da bateria de uma

tomada de alimentacéo, puxe a ficha. Nao puxe o
cabo de alimentagao.

Nao tente desmontar ou reparar a bateria. Todas
as reparagdes devem ser efetuadas apenas por um
distribuidor aprovado.

Mantenha a bateria afastada do sol, calor ou

de chamas abertas. A bateria pode causar
queimaduras e/ou queimaduras quimicas.
Mantenha a bateria afastada de ambientes que
possam provocar corrosao.

Nao utilize uma bateria ou um carregador de bateria
danificados.

N&o provoque um choque mecénico na bateria.
N3o retire a bateria da respetiva embalagem até ao
momento em que vai ser utilizada.

Em caso de fuga da bateria, evite o contacto do
liquido com a pele ou com os olhos. Em caso de
contacto com o liquido, limpe a area com agua e
sabao abundantes e procure assisténcia médica.
Se o liquido entrar em contacto com os olhos, ndo
os esfregue; lave os olhos com agua durante, pelo
menos, 15 minutos e procure assisténcia médica.
Mantenha as baterias afastadas de criangas.
Mantenha a bateria limpa e seca.

Limpe os terminais da bateria com um pano seco e
limpo caso se sujem.

Mantenha os cabos da bateria afastados de agua,
6leo e arestas afiadas. Certifique-se de que os
cabos da bateria ndo estéo torcidos ou entalados
em portas, cercas ou objetos equivalentes.

N&o mantenha a bateria ligada ao respetivo
carregador quando esta estiver totalmente
carregada.

Remova a bateria do produto quando nao estiver em
utilizagdo e durante o transporte.

Mantenha as baterias armazenadas afastadas de
objetos metalicos como, por exemplo, pregos,
parafusos ou joias.

Nao utilize a correia para fazer escalada. A correia
nao esta aprovada para fazer escalada. A utilizagdo
incorreta da correia pode causar ferimentos.

Funcionamento

Husqgvarna Connect

A Husgvarna Connect é uma aplicagéo gratuita para o
seu dispositivo movel. A aplicagdo Husqvarna Connect
disponibiliza fungdes alargadas para o seu produto
Husqvarna.

« Informagdes alargadas sobre o produto.
« Informagdes sobre, e ajuda relacionada com pegas
e manutencéo do produto.

Comegar a utilizar o Husqvarna Connect

1.

Transfira a aplicagdo Husqvarna Connect para o seu
dispositivo mével.

Registe-se na aplicagdo Husqvarna Connect.

Siga os passos das instrugdes na aplicagao
Husqvarna Connect para ligar e registar o produto.
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Nota: A aplicagdo Husqgvarna Connect ndo
esta disponivel para transferéncia em todos os
mercados. Para mais informagdes, contacte o
revendedor com assisténcia técnica.

Funcionamento

* A bateria tem de ser carregada antes da primeira
utilizagéo. Utilize sempre carregadores de bateria
Husqvarna aprovados.

« Utilize a bateria apenas quando a temperatura
ambiente se encontrar entre os -10 °C (14 °F) e os
40 °C (104 °F).

» Utilize o carregador da bateria apenas quando a
temperatura ambiente se encontrar entre os 5 °C
(41 °F) e 0s 40 °C (104 °F).

* A bateria ndo carrega se a respetiva temperatura for
superior a 50 °C (122 °F).

« Prima o bot&o indicador da bateria para obter
informagdes sobre o estado de carga da bateria.

Carregar a bateria

Nota: Carregue a bateria se se tratar da primeira vez
que a utiliza. Uma bateria nova tem apenas 30% de
carga.

CUIDADO: Carregue a bateria apenas
quando a temperatura ambiente se
encontrar entre os 5 °C (41 °F) e 0s 40 °C
(114 °F).

A

Certifique-se de que a bateria esta seca.
Ligue a bateria ao adaptador. (Fig. 2)
Coloque o adaptador no carregador da bateria.

P oObd =

Certifique-se de que o LED verde de carregamento
do carregador da bateria se acende. Isto significa
que o adaptador e a bateria estéo ligados
corretamente.

5. A bateria estéa totalmente carregada quando todos
os LED se acenderem e o adaptador apresentar a
indicagao de 100%.

O adaptador apresenta o estado de carga em
incrementos de 1%. E possivel que ocorram
pequenos desvios no inicio da carga.

6. Para desligar o carregador da bateria da tomada
elétrica, puxe a ficha. Nao puxe o cabo.

7. Retire o adaptador do carregador da bateria.
8. Retire a bateria do adaptador.

Para ligar a bateria

+ Coloque o interrutor de alimentacéo da bateria na
posicdo ON. Consulte Vista geral do produto na
pdgina 104. Aguarde até que o LED verde se
acenda.

Nota: A bateria para automaticamente quando
nao é utilizada.

Indicador LED da bateria

O visor apresenta o estado de carga e a existéncia de
problemas com a bateria.

Indicador LED Estado da bateria

Todas as luzes LED
ligadas

A bateria tem uma carga entre
80% — 100%.

4 luzes LED ligadas | A bateria tem uma carga entre

60% — 80%.

3 luzes LED ligadas | A bateria tem uma carga entre

40% - 60%.

2 luzes LED ligadas | A bateria tem uma carga entre

20% — 40%.

1 luz LED ligada A bateria tem uma carga entre

0% —20%.

Ajustar a alga para colocar ao ombro

1. Pressione o botdo (A) e rode a alga para colocar ao
ombro (B) para a soltar. (Fig. 3)

2. Fixe a alga para colocar ao ombro em 1 de 3
posigées (C).

3. Rode a alga para colocar ao ombro para a bloquear.

Fixar a bateria a correia

A

1. Certifique-se de que a bateria esta completamente
carregada.

ATENQAO! Utilize sempre baterias

originais da Husqvarna.

2. Puxe os punhos de bloqueio. Consulte Vista geral
do produto na pagina 104.

3. Fixe a bateria nos ganchos da correia.
Pressione os punhos de bloqueio para bloquear a
bateria.
Ligar a bateria ao produto portatil da
Husqvarna

Nota: se utilizar 0 acessério (A) para aparadores de
relva, fixe o acessorio a correia antes de ligar a bateria.
(Fig. 4)

1. Ligue a bateria ao produto portatil da Husqvarna.
(Fig. 5)
2. Fixe o cabo a correia.
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Instalar a protegdo contra ramos :

6)

A protecdo contra ramos evita acidentes que possam
ocorrer se os ramos ficarem presos ao punho da

Coloque a protegao contra ramos (A) no punho. (Fig.

bateria.

Resolugao de problemas
Bateria
Sintomas Causa Solugéo

O LED de erro da bateria fi-
car intermitente.

Desvio de temperatura; a bateria en-
contra-se demasiado fria ou demasiado
quente para utilizar.

Deixe a bateria arrefecer ou desloque-a
para um espago interior para a aquecer.
Quando a bateria estiver na temperatu-
ra correta, esta pode ser utilizada nova-
mente. Utilize a bateria a temperaturas
ambiente entre -10 °C (14 °F) e 40 °C
(104 °F).

A bateria esta descarregada.

Carregue a bateria.

O LED de erro da bateria
acende-se.

A diferenga entre as células da bateria é
demasiado elevada (1 V).

Contacte o seu distribuidor.

A bateria ndo arranca.

O fusivel da bateria esta fundido.

Substitua o fusivel. Consulte Substituir o

fusivel na pagina 107.

Substituir o fusivel

1.

Examine o fusivel. Um fusivel fundido ¢ identificado
por um conetor queimado.

2. Coloque o interrutor de alimentagéo na posicédo

OFF.

3. Retire a cobertura do fusivel (A). (Fig. 7)
4. Substitua o fusivel (B).
5. Instale a cobertura do fusivel.

Transporte, armazenamento e eliminagao

Transporte e armazenamento

As baterias de ides de litio fornecidas cumprem

os requisitos da legislagéo sobre mercadorias
perigosas.

Cumpra o requisito especial sobre a embalagem e
as etiquetas para transporte comercial, incluindo por
terceiros e agentes transitarios.

Contacte uma pessoa com formagdo especifica em
material perigoso antes de enviar o produto. Cumpra
todos os regulamentos nacionais aplicaveis.

Utilize fita nos contactos quando colocar a bateria
numa embalagem. Coloque a bateria na embalagem
de forma fixa para impedir danos e acidentes.

N&o armazene a bateria numa area onde possa
haver eletricidade estéatica. Nado armazene a bateria
numa caixa metalica.

Coloque a bateria num local seco, sem gelo, limpo e
com a temperatura adequada.

Armazene a bateria num local onde a temperatura
se encontre entre 5 °C (41 °F) e 25 °C (77 °F).

Mantenha a bateria afastada da exposic¢éo a luz
solar.

+ Carregue a bateria entre 30% a 50% antes de a
armazenar durante longos periodos de tempo.

* Limpe a bateria antes de a armazenar.

Eliminagdo da bateria, do carregador
da bateria e do produto
O simbolo abaixo significa que o produto ndo é

um residuo doméstico. Recicle o equipamento numa
estagdo de reciclagem para equipamentos elétricos e
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eletrénicos. Isto ajuda a evitar danos no ambiente e em

pessoas. Nota: o simbolo aparece no produto ou na

embalagem do produto.
Para obter mais informagdes, contacte as autoridades

locais, o servigo de recolha de residuos domésticos ou
o seu revendedor.

« ] K

Especificagdes técnicas

Para obter os dados técnicos, consulte a etiqueta de
tipo da bateria.

Carregadores de bateria aprovados

Carregador de bateria 40-C750X
Tenséo de entrada, V 100-240
Frequéncia, Hz 50-60
Poténcia, W 750
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Introducere

Descrierea produsului

Modelul HusqvarnaBLi950X este un acumulator litiu-ion.

Domeniul de utilizare

Acest produs este folosit ca sursa de alimentare pentru
produsele electrice Husqvarna aplicabile, de exemplu

Prezentare generala a produsului
(Fig. 1)

1. Incarcator de baterie (accesoriu)
2. incarcarea si indicatorul de eroare pe incarcator
3. Adaptor

4. Buton indicator baterie

5. Afisaj pe adaptor

6. LED de eroare pe adaptor

7. Baterie

8. Intrerupator principal

9. Buton indicator baterie

10. Indicator cu LED pentru starea incarcarii
11. LED de incarcare pe acumulator

12. LED de eroare pe acumulator

13. Carlige pentru acumulator

14. Manere de blocare pentru acumulator
15. Curea de umar

16. Suport de picior

Simbolurile de pe produs

Aveti grija sa utilizati corect produsul.
Acest produs poate cauza vatamari
corporale grave sau decesul operatorului
sau al altor persoane.

Cititi cu atentie manualul operatorului
si asigurati-va ca intelegeti instructiunile
nainte de utilizare.

Produsul respecta directivele CE
aplicabile.

C€

UK
CA

Acest produs respecta reglementarile
aplicabile din Regatul Unit.

trimmere pentru gazon, motounelte pentru tuns gardul
viu si suflante. Orice alta utilizare este incorecta.

Reciclati produsul la o unitate de eliminare
aprobata pentru echipamente electrice si
electronice.

(>

ey
X
S

AaAASSXXXX

Nici produsul si nici ambalajul sdu nu sunt
deseuri menajere.

Nu introduceti bateria n apa.

Placuta de identificare indica se-
ria. aaaa este anul fabricatiei, ss
este saptaméana fabricatiei.

Nota: Alte simboluri/autocolante de pe produs se
refera la cerintele de certificare pentru unele zone
comerciale.

Deteriorarea produsului

Nu suntem responsabili pentru deteriorarea produsului

daca:

» produsul este reparat necorespunzator.

» produsul este reparat cu piese care nu provin de la
producator sau care nu sunt aprobate de acesta.

« produsul are un accesoriu care nu provine de la
producator sau care nu este aprobat de acesta.

* produsul nu este reparat la un centru de service
omologat sau de o autoritate omologata.
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Siguranta

Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

AVERTISMENT: se utilizeaza daca

exista risc de vatamare sau de deces

pentru operator sau pentru trecatori, in cazul

in care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

ATENTIE: se utilizeaza dac exista

un risc de deteriorare a produsului, a altor
materiale sau a zonelor invecinate, daca
instructiunile din manual nu sunt respectate.

Nota: se utilizeaza pentru a furniza mai multe
informatii care sunt necesare intr-o situatie data.

Instructiuni de siguranta importante

AVERTISMENT: cititi toate

avertismentele privind siguranta si toate

instructiunile. Nerespectarea avertismentelor

si instructiunilor poate avea ca rezultat
electrocutare, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Nota: Pastrati toate avertismentele si instructiunile.

« Utilizati exclusiv incarcatoare de acumulatori

Husqvarna, pentru a incarca acumulatori Husqvarna

originali. Bateriile sunt criptate prin software.

» Cand este necesar un adaptor, utilizati modelul BLiX

de la Husqvarna.

« Utilizati acumulatorul BLi950X care este reincarcabil,

ca sursa de alimentare numai pentru produsele
Husqvarna asociate. Pentru a evita ranirea, nu
folositi bateria ca sursa de alimentare pentru alte
dispozitive.

.

Nu ridicati acumulatorul sau adaptorul tinand

de cablu. Pentru a deconecta incarcatorul de
acumulatori de la priza, scoateti stecarul din aceasta.
Nu trageti de cablul de alimentare.

Nu incercati sa dezasamblati sau sa reparati bateria.
Toate reparatiile trebuie efectuate numai de catre un
distribuitor autorizat.

Feriti bateria de lumina solara, de caldura sau de
flacari deschise. Bateria poate provoca arsuri si/sau
arsuri chimice.

Tineti acumulatorul departe de medii care pot
produce coroziune.

Nu utilizati un acumulator sau un incarcator
deteriorat.

Nu provocati un soc mecanic bateriei.

Nu scoateti bateria din ambalaj pana cand nu o
utilizati.

Daca exista scurgeri de lichid dintr-o baterie, nu
lasati lichidul sa intre in contact cu pielea sau ochii.
Daca atingeti lichidul, curatati zona cu sapun si

apa din abundenta si solicitati ajutor medical. Daca
lichidul patrunde in ochi, nu frecati, ci spalati-va cu
multa apa timp de cel putin 15 minute si consultati
medicul.

Nu lasati bateria la indemana copiilor.

Pastrati bateria curata si uscata.

Daca bornele bateriei se murdaresc, curatati-le cu o
laveta curata si uscata.

Pastrati cablurile acumulatorului departe de apa, ulei
si muchii ascutite. Cablurile bateriei nu trebuie sa
fie rasucite sau prinse intre usi, garduri sau altele
similare.

Scoateti acumulatorul din incarcator atunci cand
este complet incarcat.

Scoateti bateria din produs atunci cand nu il utilizati
si in timpul transportului.

Depozitati bateriile la distanta de obiecte de metal,
de exemplu cuie, suruburi sau bijuterii.

Nu folositi hamul pentru catarat. Hamul nu este
aprobat pentru catarat. Utilizarea incorecta a
hamului poate provoca vatamari corporale.

Functionarea

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect este o aplicatie gratuita pentru
dispozitivul dvs. mobil. Aplicatia Husqvarna Connect va
ofera functii extinse pentru produsul dvs. Husqvarna.

* Informatii pe larg despre produs.
» Informatii despre piese pentru produse si service si
asistenta pentru acestea.

Cum se incepe utilizarea Husqvarna Connect

1.

Descarcati aplicatia Husqvarna Connect pe
dispozitivul dvs. mobil.

2. Tnregistrati-va in aplicatia Husqvarna Connect.

Urmati pasii cu instructiuni din aplicatia Husqvarna
Connect pentru a conecta si inregistra produsul.

Nota: Aplicatia Husqvarna Connect nu este
disponibila pentru descarcare pe toate pietele.
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Adresati-va reprezentantului de service pentru
informatii suplimentare.

Functionare

< Bateria trebuie incarcata inainte sa o utilizati prima
data. Folositi intotdeauna numai incarcatoare de
acumulatori Husqvarna aprobate.

« Utilizati bateria numai la temperaturi ambiante
cuprinse intre -10 °C (14 °F) si 40 °C (104 °F).

« Utilizati incarcatorul de baterii numai la temperaturi
ambiante cuprinse intre 5°C (41°F) si 40°C (104°F).

« Bateria nu se va incarca daca temperatura bateriei
depaseste 50 °C (122 °F).

« Apasati butonul indicator al bateriei pentru a obtine
informatii despre starea de incarcare a bateriei.

Incarcarea bateriei

Nota: incarcati bateria daca este prima data cand o
folositi. O baterie noua este incarcata doar pana la 30
%.

ATENT|EZ incarcati bateria doar cand
temperatura ambianta este cuprinsa intre 5
°C (41 °F) i 40 °C (114 °F).

A

Asigurati-va ca bateria este uscata.
Conectati bateria la adaptor. (Fig. 2)
Introduceti adaptorul in incarcatorul de baterie.

Pobd =

Asigurati-va ca LED-ul verde de incarcare de pe
incarcatorul bateriei lumineaza. Aceasta inseamna
ca adaptorul si bateria sunt conectate corect.

5. Atunci cand toate LED-urile de pe baterie lumineaza

si adaptorul indica 100%, bateria este incarcata
complet.

Adaptorul indica starea de incarcare in pasi de 1%.
Sunt posibile mici abateri la inceputul incarcarii.

6. Pentru a deconecta incarcatorul de baterii de la priza

de perete, trageti de stecar. Nu trageti de cablu.
7. Scoateti adaptorul din incarcatorul de baterie.
8. Scoateti bateria din adaptor.

Pentru a porni bateria

* Mutati comutatorul de alimentare al bateriei in pozitia

pornit. Consultati Prezentare generald a produsului
la pagina 109. Asteptati pana se aprinde LED-ul
verde.

Nota: Bateria se opreste automat cand nu este
folosita.

Indicatorul cu LED al bateriei

Afisajul arata starea de incarcare si daca exista
probleme cu bateria.

Indicator cu LED

Stare baterie

Toate LED-urile sunt | Bateria este incarcata in pro-
aprinse

portie de 80% - 100%.

4 LED-uri aprinse

Bateria este incarcata in pro-
portie de 60% - 80%.

3 LED-uri aprinse

Bateria este incarcata in pro-
portie de 40% - 60%.

2 LED-uri aprinse

Bateria este incarcata in pro-
portie de 20% - 40%.

1 LED este aprins

Bateria este incarcata in pro-
portie de 0% - 20%.

Reglarea curelei pentru umar

1.

3.

Apasati butonul (A) si intoarceti cureaua pentru umar
(B) pentru a o elibera. (Fig. 3)

Prindeti cureaua pentru umar in 1 din cele 3 pozitii
(©).

intoarceti cureaua pentru umar ca s& o blocati.

Prinderea bateriei de ham

A

AVERTISMENT: Utilizati intotdeauna

baterii originale Husqvarna.

Asigurati-va ca bateria este incarcata complet.

Trageti in exterior manerele de blocare. Consultati
Prezentare generala a produsului la pagina 109.

Prindeti bateria de carligele de pe ham.

4. Tmpingeti manerele de blocare pentru a bloca

bateria.

Conectarea bateriei la produsul portabil
Husqvarna

Nota: pDaca folositi accesoriul (A) pentru trimmere de
gazon, prindeti accesoriul de ham fnainte de a conecta
bateria.(Fig. 4)

1.

2.

Conectati bateria la produsul portabil Husqvarna.
(Fig. 5)

Prindeti cablul de ham.

Instalarea protectiei impotriva ramurilor

Protectia impotriva ramurilor previne accidentele care
pot aparea daca acestea se prind in manerul bateriei.

Puneti protectia impotriva ramurilor (A) in maner.
(Fig. 6)
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Depanarea

Baterie

Simptome

Cauza

Solutie

Daca ledul de eroare de pe
acumulator se aprinde inter-
mitent.

Deviatie de temperatura, bateria este
prea rece sau prea fierbinte pentru a fi
utilizata.

Lasati bateria sa se raceasca sau muta-
ti-o In interior pentru a o incalzi. Cand
bateria are temperatura corecta, aceasta

poate fi utilizata din nou. Utilizati acumu-
latorul la temperaturi ambiante cuprinse
intre -10 °C (14 °F) si 40 °C (104 °F).

Bateria este descarcata. Incércati bateria.

Daca ledul de eroare de pe
acumulator se aprinde.

Diferenta dintre celulele acumulatorului
este prea mare (1V).

Adresati-va distribuitorului.

Tnlocuiti siguranta. Consultati /nlocuirea
sigurantei la pagina 112.

Acumulatorul nu porneste. Siguranta acumulatorului este arsa.

Tnlocuirea sigurantei 3. Scoateti capacul sigurantei (A). (Fig. 7)

1. Examinati siguranta. O siguranta arsa se identifica
dupa conectorul ars.

4. Tnlocuiti siguranta (B).
5. Montati capacul sigurantei.

2. Mutati intrerupatorul de alimentare in pozitia OFF.

Transportul, depozitarea si eliminarea

Transportu| si depozitarea + Tncéarcati bateria in proportie de 30 % - 50 % inainte
’ de a o depozita pe o perioada lunga.
+ Bateriile cu ioni de litiu furnizate respecta cerintele «  Curatati bateria inainte de a o depozita.

legislatiei privind bunurile periculoase.

* Respectati cerintele speciale de pe ambala;j si
etichete privind transporturile comerciale, inclusiv
cele efectuate de catre terte parti si companiile de
expeditie.

« Discutati cu o persoana care a beneficiat de instruire
speciala privind materialele periculoase inainte de
a trimite produsul. Respectati toate reglementarile
nationale aplicabile.

» Aplicati banda adeziva pe contacte atunci cand
introduceti bateria intr-un ambalaj. Bateria trebuie
ambalata bine astfel incat sa se previna distrugerea
si accidentele.

* Nu depozitati bateria intr-un loc in care exista riscul
de acumulare a electricitatii statice. Nu depozitati é%
bateria intr-o cutie metalica.

» Asezati bateria intr-un spatiu uscat si curat, ferit de
fnghet, cu o temperatura corecta.

« Depozitati bateria Tn medii cu temperatura cuprinsa
ntre 5 °C (41 °F) si 25 °C (77 °F). Nu lasati bateria
n lumina directa a soarelui.

Eliminarea bateriei, incarcatorului
acesteia si a produsului

Simbolul de mai jos inseamna ca produsul nu poate
fi tratat ca reziduu menajer. Reciclati la un centru de
reciclare pentru echipamente electrice si electronice.
Aceasta masura ajuta la protejarea mediului si a
oamenilor.

Contactati autoritatile locale, centrul de colectare a
reziduurilor menajere sau distribuitorul pentru mai multe

informatii.

Nota: simbolul apare pe produs sau pe ambalajul
produsului.
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Date tehnice

Pentru date tehnice, consultati placuta de identificare a
bateriei.

Incarcitoare de baterii omologate

Tncarcator de baterii 40-C750X
Tensiune de intrare, V 100-240
Frecventa, Hz 50-60
Putere, W 750

1433 - 005 - 22.04.2025



CopepxaHue

BBEAEHME......ccvieiieeiieceeteeee et 114 Mowck 1 ycTpaHeHNe HENCTIPABHOCTEM. ........cc.evveeeeens 117

BE30MACHOCTb. ......oviiiiiiiiieee e 115 TpaHCMopTMPOBKa, XpPaHEHNE U YTUNNU3ALMS.............. 118

OKCMIMYATALMA. ..ttt ettt 116 TEXHUYECKNE OAHHDBIE. ......ceeiieiieeiieiieeeniee e 118
BBegeHue

OnucaHue napgenus

Husqvarna BLi950X npeacTtaensieT co6oli nuTnit-
VOHHBIV akKyMynsiTop.

HasHaueHve

[aHHoe nagenve Ncnonb3yeTcst B Ka4ecTBe UCTOYHMKA
NUTaHUS AN COBMECTUMbIX ANEKTPUYECKUX U3AENnii

O630p nsgenus

(Puc. 1)

1. 3apsigHoe yCTpOWCTBO akkymynsitopa
(NpVHaANEeXHOCTb)

2. VHavkaTop 3apsiaku 1 owmbky Ha 3apsigHOM

ycTpovicTBe
Apantep
KHonka-nHamkaTop akkymynstopa
Oucnnen Ha apganTepe
CBeToOMOAHbIN MHAMKATOP owmnbkM Ha ajanTepe
Akkymynsitop
[MaBHbIN BbIKMOYaTEND
KHonka-nHamkaTop akkymynsitopa
0. CBETOANOAHBIV MHAMKATOP COCTOSIHUA 3apsiaa
1. CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP 3apsAaKv Ha
akKyMynsiTtope
12. CBeTOAMOAHBIV MHAMKATOP OWNGKM Ha
aKkkymynstope
13. Ckobbl Ans akkymynstopa
14. Py4kun GrIOKMPOBKY akkymynsiTopa
15. HanneyHblIi pemeHb
16. HoxHas onopa

230N M®

CumBonbl Ha nsnenum

CobniopariTe OCTOPOXHOCTb M NpaBuna
aKkcnnyatauuu usgenwvsi. isgenvie moxet
cTaTb NPUYMHON TsKENol TpaBMbl UMK
CMepTu onepaTtopa 1 OKpyXXatoLLyX.

Mepen Hayanom paboTbl BHUMATENBLHO
npoyunTaiiTe pyKoBOACTBO MO
aKkcnnyaTauum u yéeautech, Y4To
NoHMMaeTe NPUBEAEHHbBIE B HEM
MHCTPYKUMM.

il

Husqvarna, Hanpumep, TPMMMEPOB, HOXHWL, ANS XXNBOW
13ropoau 1 Bo3ayxoAyBoK. Vcrnonb3oBaHve B NpoYmnx
Liensix 3anpeLleHo.

M3penve cooTBeTCTBYET AEVCTBYIOLMM
avpektmeam EC.

[laHHoe usgenve cooTBeTCTBYET
[efiCTBYIOLWMM AMpEKTUBaM
Benukobputanuun.

N3pnenue Heobxoaumo caathb B
COOTBETCTBYIOLLMIA MYHKT NepepaboTku
3MEKTPUYECKOTO U 3NIEKTPOHHOrO

o6opyaoBaHus.

3anpeLyaeTcs yTMNM3nMpoBaTb AaHHOE
M3OEnNVe 1 ero ynakoBKy B KaYecTBe
ObITOBbIX OTXOJ0B.

He norpyxarite akkyMynsitop B Boay.

Ha nacnopTHoi Tabnunyke yka-
3aH CepuiiHbIN HOMEP. YYYy 03-
HavaeT rof Npou3BOACTBA, WW
— NMPOW3BOACTBEHHYIO Hefento.

I'Ipmmeanme: OcrTarnbHble CUMBOIbI/HAKNERkN Ha
“3aenum OTBeYaloT TPeGOBaHUAM, NPeAbABNAEMbIM K
cepTuUdnKaLnmM B APYrnX KOMMEPHECKMX 30HaX.

MoepexaeHue nsgenus

MbI He HeceM OTBETCTBEHHOCTU 3a NOBPEXAeHNe
U3AEnusa B CreayoLLmX Cryyasx:

. HeHa,D,ﬂe)KaLLlI/Iﬁ PEMOHT nsaenus;
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*  MCMOnb30BaHWe AN PEMOHTA U3aenus
HeopuruHanbeHbIX AeTanei unv aetanei, He
0006pEHHBIX NPOU3BOAUTENEM;

*  MCMOMNb30BaHNE HEOPUTMHANBHBIX AOMOMHUTENbHBLIX
NpUHAANEXHOCTeW UN NPUHAANEXHOCTEN, He
0006pPEHHBIX MPOU3BOAUTENEM;

PEMOHT 1s3genna B HeaBTOPM30BaHHOM
CEepPBUCHOM LieHTpe unn HeKBaJ'II/I(*)VILI'I/IpOBaHHbIM
cneunanucTom.

BesonacHocTb

WMHCTpyKuumM no TexHuke Ge3onacHoOCTH

MpenynpexaeHns, NPEAOCTEPEKEHUS U NPUMEYAHUS
MCMOIb3YTCA ANs BblAENEeHNst 0COG0 BaXHbIX NMYHKTOB
pykoBoACTBa.

MPEOYNPEXAEHUE:

Mcnonb3yetcs, koraa HecobnioaeHne
VHCTPYKLWIA PYKOBOACTBA MOXET NPUBECTU
K TpaBmam unm cMmepTu onepartopa nnun
Haxoadawmxeca pagomM NOCTOPOHHUX Ny,

BHAMAHWE: WcnonbayeTcsa, korga

HecobntofeHVe UHCTPYKLWIA pyKOBOACTBA
MOXET NMPUBECTY K NOBPEXAEHMIO N3AENUs,
ApYrux Matepuaros Unu npuneraoLen
TEPPUTOPUN.

I'Ipmmeanwe: WcnonbayeTca ans
npefocTaBrieHNst AOMNOSHUTENbHBIX CBEAEHUI O
KOHKPETHOW cuTyaumu.

BaXkHble MHCTPYKLUA MO TeXHUKe
6e3onacHocTU

MPEOYNPEXOEHUE:

BHumaTenbHo npounTaiite Bce
npeaynpexaeHns n nHdopmaumio o

mMepax 6e3onacHocTu. Hecobniogexne
npeaynpexaeHunin u MHCTPYKLUMIA No
TexHuKe 6e30nacHOCTN MOXeT NPUBECTM K
NOpaXXeHUIo AMEKTPUYECKM TOKOM, NOXapy
nvnu TsxenbiM TpaBmam.

I'Ipmmeanwe: CoxpaHwnTe BCe npeaynpexaeHvs u
VIHCTPYKUUM.

*  VcnonbayiitTe Tonbko 0fo6peHHbIE 3apsiaHble
ycTporicTBa Husqvarna ans 3apsigky opurmHanbHbIX
akkymynatopos Husqvarna. [1nsi akkyMmynstopos
ncnonb3yeTcs NporpaMmHoe obecneyeHmve ¢
KpunTorpadnuyeckon 3aLlmuTon.

« Ecnu Bam TpebyeTcs aganTtep, MOXHO
ncnonb3oBaTb TONbKO agantep Tuna BLiX ot
KkoMnaHuu Husqgvarna.

*  Vicnonb3syiiTe nepesapskaemblii akkyMynsTop
BLi950X Tonbko ¢ Temu nsgenusimn Husqvarna,

[ANS KOTOPbIX OH NpeaHasHaveH. Bo nsbexaHvne
TpaBM 3anpeLuaeTcs UCMonb30BaTh akkyMynsTop

B Ka4yeCcTBe UCTOYHMKA NUTaHWS Ans ApYrux
YCTPOWCTB.

He nopHumaiite akkymynstop unv agantep 3a
kabenb. [Ins oTCoeAnHEeHNs 3apsiAHOro YCTPOoCTBa
OT CeTeBOVi pO3eTkn NOTSHUTE 3a BUNKY. He TaHuTe
3a LUHYp NUTaHWs.

He nbiTariTech pa3bvpatb nnm pemMoHTMpoBaTb
akkymynaTop. Jliobble BUuabl peMoHTa MoryT
NpOU3BOANTLCS TONbKO aBTOPU3OBaHHBLIM AUIIEPOM.
AKKyMYNSTOp He [OMKeH noaBepraTbCst
BO3/1EMCTBMIO COJIHEYHOrO CBETa, Tenna unm
OTKPBITOrO MnameHn. AKKYMynAaTOp MOXeT cTaTb
NPUYMHOW OXOroB, B TOM YMCIE XUMUYECKMX.
XpaHuTe akKyMynaTop Baanu ot cpefbl, kKoTopas
MOXET Bbl3BaTb €ro KOppo3uio.

3anpeLyaeTcs UCNONb30BaTh NOBPEX/AEHHbI
aKKyMynATOp Unn 3apsiHoe YCTPOWCTBO.

He noaBepraiTe akkymynsitop MexaHu4eckum
yAapam.

M3BnekaiTe akkymynsaTop 13 yrnakoBK/ TOMbKO
HernocpeaCTBEHHO Nepeq NCNoNb30BaHNEM.

Mpn BO3HUKHOBEHUM YTEYKN U3 aKKyMynsiTopa He
[onyckaiTe nonaaaHns XWUOKOCTU Ha KOXY nnu

B rnasa. Ecnu Bbl NpUKOCHYNNCb K XXUAKOCTH,
NPOMOMTE Y4acTOK KOHTaKTa 6onbLUMM KONMYECTBOM
BOAbI C MbINTOM 1 06paTUTECh 32 MEANLIMHCKOM
nomoLysto. MNpu nonagaHum XnMaKocTu B rnasa
Henb3s ux TepeTb. Heobxoaumo npomMbiBaTh rnasa
06VNbHBIM KONMYECTBOM BOZAbI HA NPOTSHKEHUN

He MeHee 15 MUHYT, a 3aTemM o06paTUTLCS 3a
MEAULMHCKON NOMOLLbIO.

XpaHnTe akkyMynsiTop B HeOCTYNHOM Ansi AeTeit
mecrTe.

XpaHnTe akkyMynsiTop YACTbIM U CyXUM.

B cnyyae 3arpsisHeHUs knemMm akkymynstopa
NPOTPUTE UX YNCTOW CyXOW TKaHbHO.

Kabenu akkymynstopa He AOMKHbI KOHTaKTMPOBaTb
C BOJOW, Macnom Wnv ¢ OCTPbIMU KpasiMu.
Y6enunTech, 4To kKabenu akkymynstopa He
nepekpyTUNNCh N He 3acTpsnu B ABepu, 3abope n
T.4.

He octaBnsiite akkymynsTop, NoAKMO4EHHbIM K
3apsgHOMY YCTPOWCTBY, KOrA@ OH MOJTHOCTLIO
3apsKeH.

M3BnekariTe akkyMynsiTop u3 usgenusi, Korga oHo He
ucnonb3yeTcs, a Takke Ha BPEMsi TPaHCNIOPTUPOBKU.
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. XpaHI/ITe AKKyMynATOpbI BOann ot MetTanyin4eCckux

npaBun akcnnyataynum OCHaCcTKN MOXET NPUBECTU K

NpeaMeToB, Takmx Kak rBo3am, BUHTbI UK TpaBmam.
IOBESIMPHbIE U3Eenus.
* He ncnonbayite ocHacTky Ans nasaxus. OcHacTka
He NpeAHa3HayeHa Ans nasaHus. Hapylwexue
SKennyarayus

Husqgvarna Connect

Husqvarna Connect npeacrasnsiet coboi 6ecnnatHoe
npunoxeHue Ans MobunbHOro ycTpomcTea.
MpunoxeHne Husqvarna Connect nossonsiet
nonb30BaTbCs PACLUMPEHHBIMU (PYHKLIMSAMU BaLLEro
n3genusa Husqgvarna.

* [ononHuTenbHas nHgopmaums ob nsgenum.

+ CBefeHus o AeTansx 1 NoMoLLb B TEXHUYECKOM
obcnyxuBaHuu.

Hauano pa6otbl ¢ Husqvarna Connect

1. 3arpysute npunoxeHue Husqvarna Connect Ha
CBOE MOBUIbHOE YCTPOWCTBO.

2. 3aperucTpupyiiTechb B npunoxeHnu Husqvarna
Connect.

3. BbINOMHMTE NOLIAroBble UHCTPYKLMU B MPUNOXKEHUM
Husqvarna Connect 4ns noakmoyeHus n
perucTpauum arperata.

I'IpumeanMe: Mpunoxexue Husqgvarna

Connect AOCTYNMHO ANA 3arpy3kn He Ha BCEX PbIHKax.

[nsa nonyyeHus 6onee nogpobHon MHdOpMaLum
obpaTuTech B CBO CEPBUCHbIN LIEHTP.

Pa6ora

» Tlepep nepBbIM UCMONb30BAHUEM aKKyMynsiTOp
Heobxoaumo 3apaauTb. MicnonbayiiTe Tonbko
opobpeHHble 3apsigHble ycTporicTBa Husqvarna.

*  Wcnonbayiite akkymynsTop TONMbKO npu
TemnepaTtype OKpyxatoLLel cpeabl B AnanasoHe
-10-40 °C.

*  Vcnonb3yiiTe 3apsiAHOE YCTPOWCTBO TOMBKO NpU
TemnepaType okpyxatowien cpeabl 5-40 °C (41-104
°F).

*  Akkymynsitop He ByaeT 3apskaTbCs, ecnu ero
Temnepatypa npesbiwaeT 50 °C (122 °F).

*  HaxmuTe KHOMKY MHAMKATOpa akkyMynsitopa, 4Tobbl
MonyYnTb UHPOPMALIMIO O COCTOSIHUK 3apsiaa
akkymynsitopa.

3apsigka akkymynsTopa

BHUMAHUWE: BapsixanTe
aKKyMynSTOp TOMbKO Npy TemMneparype
OKpyXXatoLLen cpedbl B AnanasoHe ot 5 °C
(41°F) po 40 °C (114°F).

Y6eamTech, YTO akKyMynsTOP CYXOW.
MoakntounTe akkymynaTop k agantepy. (Puvc. 2)
YcTaHoBWTe aganTtep B 3apsgHOe YCTPOMCTBO.

H>wn =

Y6eauTech, 4To Ha 3apsAHOM YCTPOMCTBE
3aropaeTcs 3eneHblii CBETOAMOAHBIA HAMKATOP
3apsaku. TO 03HaYaeT, YTo aganTep n
aKKyMYMATOP MOAKITHOYEHb! NPaBUIbHO.

5. Koraa Ha akkymynsiTope 3aroparoTcsi Bce
CBETOAVOAHbIE MHAMKATOPLI U Ha aganTepe
oTobpaxaeTcst "100 %", aT0 03Ha4aeT NonHy
3apaaky.

AgfanTep noka3blBaeT ypoBeHb 3apsaa ¢ warom 1 %.
B Havane npouecca 3apsiaku BO3MOXHbI HeGombLuve
OTKIMOHEHMS.

6. [nsa oTcoeanHeHWs 3apsiAHOro yCTpoMCTBa OT
CeTeBOI PO3eTKu NOTAHWTE 3a BUIIKY. He TaHuTe 3a
cam kabernb.

7. W3BnekuTe aganTtep u3 3apsgHOro yCTpowcTaa.

8. WasBnekvTe akkymynsiTop u3 agantepa.

AKTUBaLMA akkymynsiTopa

« [lepeBeawTe rmaBHbli BbIKMOYATENb akKymynsiTopa
B nonoxexuve BKI1. Cm. pasnen O630p nagenus
Ha cTp. 174. MopoxauTe, noka 3aroputcs 3eneHbli
CBETOAMOAHBIN MHANKATOP.

I'IpwmeanMe: Ecnu akkymynstop He
1CMONb3YeTCsA, OH aBTOMATUYECKN OTKIOUAETCS.

CeeToanoHblii UHAMKaTOp
aKKymynstopa
Ha aucnnee 0To6pa>KaeTcn COCTOsAAHME 3apsdna n

MHopMaLMs o NpobrieMax ¢ akkyMynsiTopom npu ux
Hanuyuu.

I'Ipwmeanme: 3apsaute akkymynsTop, ecrnv oH
ucrnonb3yeTcs BaMu B NePBbI pas. YpoBeHb 3apsiaa
HoBOro akkymynsatopa coctaensiet 30 %.

CBeToANOAHLIN UH-
avkaTtop

CocTosiHWe akkymynsitopa

[opsiT Bce cBeTO-
OunoaHble nHaukaTo-

AKKyMynsTop 3apsbkeH Ha 80—
100 %.

pbl
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CeeToamnopHblii UH-
AukaTtop

CocTosiHue akkymynsiTopa

[opsiT 4 cBeTOAMOA-
HbIX MHAMKaTOpa

AKKYMyNsTOp 3apsikeH Ha 60—
80 %.

[opsiT 3 cBeTOAMOA-
HbIX UHAMKaTOpa

AKKYMynaTop 3apsbkeH Ha 40—
60 %.

[opsiT 2 cBeTOAMOA-
HbIX MHAMKaTOpa

AKKyMynaTop 3apsbkeH Ha 20—
40 %.

1. YbeguTecb, YTO aKKyMynaTOP MOMHOCTbIO 3apsiKEH.

2. BbITsHUTE pyyku Bnokmposku. Cm. pasgen O630p
unagenns Ha ctp. 114.

3. YcTaHoBMTE akKyMynsiTop Ha CkoBbl OCHaCTKW.
HapaswuTe Ha pyyku 6nokupoBku ansi doukcauum
akkymynsTopa.

I'Iop,lcmoqume aKKymMmynaTopa K

PYYHOMY UHCTPYMEHTY Husqvarna

[oput 1 cBeTOAMOA-
HbI MHAMKaTOP

AKKyMynsiTop 3apsikeH Ha 0—
20 %.

PerJ'II/IPOBKa Hamie4yHoro pemMHs
1. HaxmuTe KHOnKy (A) 1 NOBEPHUTE HanneYHbIn
pemeHb (B), 4Tobbl BbicBOGOAUTL ero. (Puc. 3)

2. YcTtaHoBUTE HanneyHbli pemeHb B 1 13 3
nonoxexuii (C).

3. TMoBepHUTE HanneYHblli peEMeHb, YTOGbI
3acukcupoBaTb ero.

KpenneHue aKKymMyrndTopa Ha oCcHacTke

MCMonb3yiTe OpuUrMHanbHble akkyMynaTopbl
Husqvarna.

e MPEAYNPEXOEHWE: Bcerna

MpumeyaHue: Ecnm sei ucrionsayete
nNpuHaanexHocTb (A) Ans TPMMMEpPOB, nepes
noaknoYeHnem akkyMynsitopa npukpenure
NPUHaANeXxHoCTb k ocHacTke.(Puc. 4)

1. TogknounTe akkyMynsTop K py4HOMY UHCTPYMEHTY
Husqgvarna. (Puc. 5)

2. 3akpenute kabenb Ha ocHacTKe.

YcTaHoBKa 3aluTbl OT BETBEMN

3aluTa oT BeTBeli NpeJoTBpaLLaeT HeCHacTHble
crny4yau, KoTopble MOryT GbITb Bbl3BaHbl 3aCTPEBAHNEM
BETBEW B pyyKe akKymynsitopa.

* YcTaHoBMWTE 3almMTy OT BeTBeW (A) B pyuky. (Puc. 6)

Monck u yCTpaHeHune HeVICI'IpaBHOCTeVI

AKKymynsiTop

MpuaHaku HemcnpaeHocTen | MpuymHa

PelweHue

Ha akkymynstope muraet
CBETOAMOAHBIV MHAMKATOP
OLUNGKN.

OTKIOHEHME TeMMepPaTypbl, akKKyMynsiTop
CINULLKOM XOMOZHbIA UK CAIMLLIKOM ropsi-
YMit ANS UCMOMNb30BaHWS.

[ante akkymynsaTopy OCTbITb UNu nepe-
MecTuTe ero B nomelleHue, 4tobbl npo-
rpeTb ero. Korga Temneparypa akkymyns-
Topa b6yneT cooTBeTCTBOBaTbL HOPME, €ro
MOXHO MCMONb30BaTb CHOBA. Mcnonbayii-
Te akKyMynsiTop npu Temnepartype okpy-
xarowen cpeabl B guanasoHe ot -10 oo
40 °C.

AKKYMYMATOP Pa3psikeH.

3apsguTe akkymynsTop.

3aroputcsl CBETOANOAHBI
VHAMKATOP OLUMOKM Ha aKKy-
MynsiTope.

Cnuwkom 6onbluas pasHuua B Hanpsbke-
HWK aNeMeHTOB akkymynsaTopa (1 B).

O6paTtuTech B AMNEPCKUIA LIEHTP.

AkkymynsiTop He paboTtaer.

Meperopen npefoxpaHuTerb akkyMynsi-
Topa.

3ameHnuTte npegoxpanHutens. Cm. pasgen
3ameHa npegoxpaHutess Ha cTp. 118.
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3ameHa npegoxpaHuTens

1. OcmoTpuTe npegoxpaHuTens. MeperopesLunii

npefoxpaHntenb MOXHO onpenennTb no

neperopeBLIEMY PasbeMmy.

2. YcTaHoBWTE rmaBHbIli BKMIOYATENb B NOMOXEHWEe

BbIKI.

3. CHumuTe KpbiwKy npegoxpanutens (A). (Puc. 7)
4. 3ameHuTe npegoxpaHuTens (B).
5. YcTaHoBWTE KPbILLKY NpeaoXpaHuTens.

TpaHCI'IOpTI/IpOBKa, XpaHeHue n ytunmsauus

TpaHcnopTMpoBKa U XpaHeHue

* Bxopsiume B KOMNNEKT NUTUNR-UOHHbIE

aKKyMynATOpPbl COOTBETCTBYIOT Tpe6oBaHWSAM

3aKkoHodaTenbCTBa B OTHOLLEHUW OMacHbIX TOBAPOB.
« Cobnioparite ocobble TpeboBaHNSA K ynakoBKe v

MapK1poBKe st KOMMEPYECKUX NepeBo30K, B TOM

Yucne TpeTbUMU NuuamMmun 1 akcneguTopamm.

» [lepen oTNpaBKOW/TPaHCNOPTUPOBKOW N3aenns

obpaTtuTech k YenoBeky, npoLuesLemy

cnewuanbHyo NoaroToBky no paboTe ¢ onacHbIMM
maTtepuanamu. Cobniogarite Bce NpUMEHUMblE

rocyaapcCTtBeHHble HOpMaTUBbI.

. an NoMeLLEeHNN aKKyMynaTopa B yNnakoBKY

3akneiiTe KOHTaKTbl NEHTON. MNoTHO ynakyinTe
aKKyMynaTop BO n3bexaHne noBpexaeHuii n

HecYacCTHbIX clny4aes.

» He gonyckaetcst xpaHeHWe akkyMynsitopa B MecTax,
rae BO3MOXHO BO3HUKHOBEHUE CTATUYECKOrO
anekTpuyecTBa. Henb3s XpaHuTb akkymMmynsTop B

MeTannmyeckon kopobke.

» TlomecTuTe akkymynsTop B CyXOe, YACTOE
1 Henpomepa3Llee MecTo C AOMNYCTUMON

TemnepaTypow.

»  XpaHuTe akkymynstop npu Temneparype ot 5 °C (41
°F) no 25 °C (77 °F). XpaHnTe akkyMynatop Baanum

OT CONMHEYHOro ceeTa.

« [lepen nomMeLLeHMeM akkyMynaTopa Ha AnuTernbHoe
xpaHeHue 3apsigute ero Ao 30-50 %.

» [lepep nomeLleHNEM akKyMynaTopa Ha XpaHeHue
0YMCTUTE €Ero.

YTunusauus akkymynsairopa, 3apsgHoro
YCTPOICTBa U Usgenusi

[MpuBeaeHHbIN HMXe CUMBON YKa3blBaeT Ha TO, YTO
[aHHoe u3genune He MoXeT BblTb YTUNM3NPOBAHO B
Ka4yecTse bbITOBbIX 0TX0A0B. N3aenue Heobxoammo
nepeaaTtb B NYHKT NepepaboTku 31eKTpUYeckoro

1 3NEeKTPOHHOro 060pyAoBaHUS. ITO NOMOXET
npefoTBpaTUTL OTpULaTENbHOE BO3AENCTBIE Ha
OKpYy>aloLLlyto cpefly ¥ 340pOBbe Ntofei.

[ns nony4eHns [ONONHUTENBHOW MHAOPMaLMn
obpaTnTeck B MECTHbIE OpraHbl BMacTu, Cryxoy,
3aHumatoLLytocs nepepaboTkol ObITOBbIX OTXOA0B,
nmbo Kk Ballemy gunepy.

a{ B

lMpUMeYaHune: fannbii cumson HaveceH Ha camo
W3AEnne UM ero ynakosky.

TexHun4yeckue aaHHble

TexHuyeckue AaHHble NpuBegeHbl Ha nacnopTHoﬁ

Tabnuuke aKkymynsartopa.

141400, MockoBckasi 061., I'. Xumku, yn. JleHuHrpaackas,

BnapeHue 39, ctpoeHune 6, 3naHue Il atax 4,

nometeHne OB02_04,

TenedoH ropsyen nuHum 8-800-200-1689

PekomeraoBaHHbIE 3apsigHblie

ycTpoiicTBa
3apsigHoe ycTpoicTBO 40-C750X
BxogHoe HanpspkeHue, B 100-240
YacroTa, Ny, 50-60
MowHocTb, BT 750
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Uvod

Popis vyrobku
Husqvarna BLi950X je litium-idnovy akumulator.
Planované pouzitie

Tento vyrobok sa pouziva ako zdroj energie pre
vhodné vyrobky Husqvarna na elektricky pohon, ako

Prehlad vyrobku
(Obr. 1)

1. Nabijacka (prislusenstvo)
2. Indikator nabijania a chyb na nabijacke
3. Adaptér

4. Tlacidlo indikatora stavu akumulatora
5. Displej na adaptéri
6. Indikator LED chyby na adaptéri

7. Akumulator

8. Vypina¢

9. Tlacidlo indikatora stavu akumulatora
10. Indikator LED stavu nabitia

11. Nabijaci indikator LED na akumulatore
12. Indikator LED chyby akumulatora

13. Haciky na akumulator

14. Zaistovacie drzadla na akumulator

15. Ramenny popruh

16. Opora na nohy

Symboly na vyrobku

Postupuijte opatrne a pouzivajte vyrobok
spravnym spdsobom. Tento vyrobok
moze spdsobit’' vazne poranenie alebo
usmrtenie obsluhujuceho pracovnika
alebo inych oséb.

Skor nez zacnete produkt pouzivat,
pozorne si precitajte navod na obsluhu
a dosledne sa oboznamte s pokynmi.

Tento vyrobok je v sulade s prislusnymi
smernicami ES.

C€

UK
CA

Tento vyrobok je v sulade s prisluSnymi

pravnymi predpismi Spojeného kralovstva.

su napriklad orezavace travy, plotostrihy a duchadla.
Kazdé iné pouzivanie je nepripustné.

Produkt recyklujte vo vhodnom zariadeni
na likvidaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni.

(>

23

Vyrobok alebo jeho obal nepredstavuje
komunalny odpad.

® Akumulator neponarajte do vody.

rrrrtboook Vykonovy §titok zobrazuje vyrob-
né Cislo. yyyy je rok vyroby, ww
je tyzden vyroby.

Poznamka: ostatne symboly/emblémy na vyrobku
odkazuju na poziadavky certifikacie pre niektoré
komeréné oblasti.

Poskodenie vyrobku

Nie sme zodpovedni za Skody na nasom vyrobku v

pripade:

* nespravne vykonanej opravy vyrobku,

« opravy vyrobku, pri ktorej neboli pouzité diely od
vyrobcu alebo diely schvéalené vyrobcom,

* pouzivania prislusenstva od iného vyrobcu alebo
prisluSenstva, ktoré nie je schvalené vyrobcom,

» opravy vyrobku, ktoré neboli vykonané
v schvalenom servisnom stredisku alebo
schvalenymi kompetentnymi osobami.
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Bezpecnost

Bezpednostné definicie

Vystrahy, upozornenia a poznamky slizia na
zdbraznenie mimoriadne délezitych ¢asti navodu.

VYSTRAHA: pouziva sa, ak pre
obsluhu alebo osoby v okoli existuje
nebezpecéenstvo poranenia alebo smrti v
pripade nedodrzania pokynov v navode.

A
A

VAROVANIE: pouziva sa, ak hrozi
nebezpecéenstvo poskodenia produktu, inych
materialov alebo okolitej oblasti v pripade
nedodrzania pokynov v navode.

Poznamka: pouziva sa na poskytnutie informacii
nad rdmec nevyhnutnych informacii v danej situacii.

Doélezité bezpecnostné pokyny

A\

VYSTRAHA: precitajte si vietky
bezpecénostné upozornenia a pokyny.
Nedodrzanie tychto upozorneni a pokynov
moze spdsobit’ zasah elektrickym pradom,
poziar a/alebo tazké zranenia.

Poznamka: Uschovaijte si vSetky upozornenia a

pok

yny.

Na nabijanie originalnych akumulatorov Husqvarna
pouzivajte iba nabijacku schvalenu spolo¢nost'ou
Husqgvarna. Akumulatory su softvérovo kédované.
Ak je potrebny adaptér, pouZzite iba adaptér typu
BLiX od spolo¢nosti Husgvarna.

Nabijateiny akumulator BLi950X pouzivajte iba

na napajanie prisluSnych vyrobkov spolo¢nosti
Husqvarna. V pripade inych zariadeni nepouzivajte
akumulator ako zdroj napajania, aby ste zabranili
riziku zranenia.

.

Akumulator ani adaptér nevytahuijte za kabel. Pri
odpajani nabijacky z elektrickej zasuvky vytiahnite
zastréku. Net'ahajte za napajaci kabel.
Akumulator sa nepokusajte rozoberat’ ani opravit'.
VSetky opravy musi vykonat' vyluéne autorizovany
predajca.

Akumulator nevystavuje priamemu slneénému
Ziareniu, teplu ani otvorenému ohriu. Akumulator
mobze sposobit’ popalenie alebo poleptanie.
Akumulator neskladujte v prostredi, ktoré moze
sposobit’ jeho kordziu.

Nepouzivajte poSkodeny akumulator ani poSkodenu
nabijacku.

Akumulator chrante pred mechanickym narazom.
Akumulator nevyberajte z balenia, kym sa ho
nerozhodnete pouzit'.

V pripade uniku kvapaliny z akumulatora zabrarnte
zasiahnutiu pokozky a o¢i kvapalinou. Ak sa
dotknete kvapaliny, umyte zasiahnutt oblast’ velkym
mnozstvom vody s mydiom a vyhiadaijte lekarsku
pomoc. Ak sa vam kvapalina dostane do o€i,
nepretierajte si ich, ale si ich minimalne 15 minut
vyplachujte vodou. Nasledne vyhiadajte lekarsku
pomoc.

Akumulator uchovavajte mimo dosahu deti.
Udrziavajte akumulator v istote a suchy.

Ak sa svorky akumulatora znecistia, o€istite ich
Eistou suchou handrickou.

Kable akumulatora chrante pred vodou, olejom

a ostrymi hranami. Kable akumulatora sa nesmu
skratit’ ani zachytit’ vo dverach, plotoch a podobne.
Ked sa akumulator Uplne nabije, nenechavajte ho
zapojeny v nabijacke.

Pocas prepravy alebo v ¢ase, ked vyrobok
nepouzivate, vyberte akumulator z vyrobku.
Akumulatory uchovavaijte v bezpecnej vzdialenosti
od kovovych predmetov, ako su napr. klince, skrutky
alebo Sperky.

Popruh nepouzivajte na lezenie. Popruh nie

je schvaleny na lezenie. Nespravne pouzivanie
popruhu méze viest k zraneniu.

Prevadzka

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect je bezplatna aplikacia pre mobilné

zari

adenia. Aplikacia Husqvarna Connect prinasa

rozSirené funkcie pre vyrobok Husqvarna.

Rozsirené informacie o vyrobku.
Informacie a podpora vzt'ahujice sa na sucasti

vyrobku a servis.

Ako pouzivat' Husqvarna Connect
1.

Stiahnite si aplikaciu Husqvarna Connect do
mobilného zariadenia.

Zaregistrujte sa v aplikacii Husqvarna Connect.

3. Ak chcete pripojit’ a zaregistrovat' produkt,

postupuijte podla pokynov v aplikacii Husqvarna
Connect.
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Poznamka: Aplikacia Husqvarna Connect je
k dispozicii na prevzatie iba v niektorych trhoch.
Ak potrebujete dalSie informacie, obratte sa na
servisného predajcu.

LED indikator batérie

Na displeji sa zobrazuje stav nabitia a pripadné
problémy s batériou.

Prevadzka

Pred prvym pouzitim musite akumulator nabit.
Pouzivajte len nabijacky schvalené spolo¢nostou
Husqvarna.

Akumulator pouzivajte iba vtedy, ked je teplota
okolitého prostredia v rozsahu -10 °C (14 °F) az

40 °C (104 °F).

Nabijacku pouzivajte iba vtedy, ked je teplota
okolitého prostredia v rozsahu 5 °C (41 °F) az 40 °C
(104 °F).

Akumulator sa nenabije, pokial je jeho teplota vyssia
nez 50 °C (122 °F).

Stlaéenim tlacidla indikatora akumulatora ziskate
informaciu o stave nabitia akumulatora.

Nabijanie batérie

Indikator LED Stav batérie
Svietia vSetky diédy | Batéria je nabita na 80% —
LED 100%.

Svietia 4 diody LED

Batéria je nabita na 60% — 80%.

Svietia 3 diédy LED

Batéria je nabita na 40% — 60%.

Svietia 2 diédy LED

Batéria je nabita na 20% — 40%.

Svieti 1 diéda LED

Batéria je nabita na 0 % — 20%.

Poznamka: Ak batériu pouzivate prvykrat, nabite ju.

Nova batéria je nabita iba na 30 %.

A

VAROVANIE: Batériu nabijajte iba
vtedy, ked je teplota prostredia medzi 5 °C
(41 °F) az 40 °C (114 °F).

Pobd =

Uistite sa, Ze je batéria sucha.
Pripojte batériu k adaptéru. (Obr. 2)
Vlozte adaptér do nabijacky batérie.

Uistite sa, i sa rozsvietil zeleny indikator LED
nabijania na nabijacke batérie. To znamena, ze
adaptér a batéria su spravne pripojené.

Ked svietia vSetky diédy LED na batérii a adaptér
ukazuje 100 %, batéria je plne nabita.

Adaptér ukazuje stav nabitia v krokoch po 1 %. Na
zacdiatku nabijania si mozné malé odchylky.

Pri odpajani nabijacky batérii od sietovej zasuvky
tahajte za zastréku. Netahajte za kabel.

Vyberte adaptér z nabijacky batérii.

Vyberte batériu z adaptéra.

Aktivovanie batérie

.

Stlacte vypina¢ batérie do polohy ZAP. Pozrite si
Cast’ Prehlad vyrobku na strane 119. Pockajte, kym
sa nerozsvieti zeleny indikator LED.

Poznamka: Bateria sa automaticky vypne, ked
sa nepouziva.

Nastavenie ramenného popruhu

1.

3.

Stlacte tlacidlo (A) a otocte ramenny popruh (B) tak,
aby sa uvolnil. (Obr. 3)

Pripevnite ramenny popruh do jednej z troch poléh
©).
Otocenim ramenny popruh zaistite.

Pripevnenie batérie k popruhu

VYSTRAHA: Pouzivaijte len originalne

batérie Husqvarna.

3.
4.

Uistite sa, ze je akumulator plne nabity.

Vytiahnite zaistovacie drzadla. Pozrite si Cast’
Prehlad vyrobku na strane 119.

Pripevnite batériu na haciky popruhu.
Stlaéenim zaistovacich drzadiel uzamknite batériu.

Pripojenie batérie k ruénému vyrobku
Husqgvarna

Poznamka: ak pouzivate prislusenstvo (A) pre
orezavace travy, pred pripojenim batérie prislusenstvo
pripojte k popruhu.(Obr. 4)

1.

2.

Pripojte batériu k ruénému vyrobku Husqgvarna. (Obr.
5)

Pripevnite kable k popruhu.

Montaz chraniéa proti konarom

Chranic proti konarom zabraruje nehodam, ktoré mézu
nastat, ked sa konare zachytia v drzadle batérie.

Vlozte chranic¢ proti konarom (A) do drzadla. (Obr. 6)
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RieSenie problémov

Akumulator

Priznaky Pri¢ina

Riesenie

akumulatore.

Blika indikator LED chyby na | Odchylka teploty, akumulator je prili$ stu- | Nechajte akumulator vychladnut’ alebo ho
deny alebo prili§ horuci na pouzitie.

preneste dovnutra, aby sa zohrial. Ked
ma akumulator spravnu teplotu, mézete
ho znova pouzit. Akumulator pouzivaj-
te pri teplotach okolitého prostredia od —
10 °C (14 °F) do 40 °C (104 °F).

Akumulator je vybity.

Nabite akumulator.

Rozsvieti sa indikator LED

chyby na akumulatore. privelky (1 V).

Rozdiel napéatia ¢lankov akumulatora je

Obratte sa na predajcu.

Akumulator sa neda zapnut.. | Poistka akumulatora je vypalena.

Vymerite poistku. Pozrite si €ast' Vymena
hlavnej poistky na strane 122.

Vymena hlavnej poistky

1. Skontrolujte poistku. Vypalent poistku poznate podia

zhoreného konektora.
2. Prepnite vypina¢ do polohy Vyp.

3. Vyberte kryt poistky (A). (Obr. 7)
4. Vymerite poistku (B).
5. Nasadte kryt poistky.

Preprava, skladovanie a likvidacia

Preprava a uskladnenie

+  Dodavang litium-iénové batérie spifiaju poziadavky
pravnych predpisov, ktoré sa tykaju nebezpe¢ného
tovaru.

+ Dodrziavajte Specialne poziadavky na baleni
a $titkoch pri obchodnej preprave. Plati to aj pre
poziadavky od tretich stran a prepravcov.

* Pred odoslanim vyrobku sa poradte s osobou
s osobitym vzdelanim v oblasti nebezpecnych
materialov. Dodrziavajte vSetky prislusné
vnutrostatne pravne predpisy.

« Pri vkladani batérie do balenia zaistite jej kontakty
paskou. Batériu v baleni pevne zabezpecte, aby ste
predisli poSkodeniu a nehodam.

* Neskladujte batériu na mieste, kde sa méze
vyskytovat' staticka elektrina. Batériu nevkladajte do
kovovej skrinky.

+ Batériu odloZte na suché, nezamfzajuce a Cisté
miesto so spravnou teplotou.

« Batériu skladujte na mieste, kde sa teplota pohybuje
vintervale 5 °C (41 °F) az 25 °C (77 °F) Batériu
nevystavujte slne€nému ziareniu.

* Pred dlhodobym skladovanim batériu nabite na 30 —
50 % kapacity.

* Pred uskladnenim batériu vygistite.

Likvidacia batérie, nabijacky batérii

a vyrobku

NizSie uvedeny symbol signalizuje, Ze vyrobok

nepredstavuje komunalny odpad. Recyklujte ho

v recyklagnej stanici ur¢enej pre elektrické

a elektronické zariadenia. Napoméze tym zamedzit’
vzniku poskodeniu Zivotného prostredia a osob.

Dalsie informacie vam poskytnt miestne Urady, sluzba
na likvidaciu komunalneho odpadu alebo predajca.

s/l K

Poznamka: Tento symbol sa nachadza na vyrobku
alebo na jeho obale.

Technické udaje

Technické udaje najdete na vykonovom §titku batérie.
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Schvélené nabijacky akumulatorov

Nabijacka 40-C750X
Vstupné napétie, V 100-240
Frekvencia, Hz 50-60

Vykon, W 750
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Uvod

Opis izdelka

Husqgvarna BLi950X Je litij-ionski akumulator.

Namen uporabe

Ta izdelek se uporablja kot vir napajanja za ustrezne
elektri¢ne izdelke Husqvarna, na primer trimerje,

Pregled izdelka
(SI. 1)

Polnilnik akumulatorja (dodatna oprema)
Indikator polnjenja in napake na polnilniku
Vmesnik

Indikatorski gumb stanja akumulatorja
Zaslon na adapterju

Indikator LED za napako na adapterju
Akumulator

Vklopno stikalo

. Indikatorski gumb stanja akumulatorja

10. Indikator LED za stanje napolnjenosti

11. Indikator LED za polnjenje na akumulatorju
12. Indikator LED za napako na akumulatorju
13. Kaveljcki za akumulator

14. Zaklepni ro¢ici za akumulator

15. Naramnica

16. Podnozje

® N OGOA NS

©

Simboli na izdelku

Bodite previdni in uporabljajte izdelek
pravilno. Ta izdelek lahko povzro¢i hude
poskodbe oziroma smrt upravljavca ali
drugih.

Pred zacetkom uporabe izdelka natan¢no
preberite navodila za uporabo in se
prepricajte, da ste jih razumeli.

Izdelek je skladen z veljavnimi direktivami

C€ =
C n Izdelek je v skladu z veljavnimi direktivami
ZK.

obrezovalnike Zive meje in pihalnike. Vsaka druga
uporaba je neustrezna.

Izdelek reciklirajte v primernem zbirnem
centru za elektri¢no in elektronsko
opremo.

(p

£

Izdelek ali embalaza izdelka ne spadata
med gospodinjske odpadke.

Akumulatorja ne potapljajte v vodo.

Na tipski ploscici je navedena
serijska Stevilka. yyyy je proiz-
vodno leto, ww je proizvodni te-
den.

|

Opomba: ostali znaki in oznake na izdelku se
nanasajo na zahteve za certifikacijo, ki veljajo za druga
komercialna obmocja.

Skoda izdelka

Za Skodo na izdelku ne odgovarjamo, ¢e:

* lzdelek ni pravilno popravljen.

« lzdelek je popravljen z deli, ki jih ni izdelal ali odobril
proizvajalec.
Na izdelku je nameS¢ena dodatna oprema, ki je ni
izdelal ali odobril proizvajalec.

* lzdelek ni bil popravljen v pooblaSéenem servisnem
centru ali pri pooblas¢enem organu.
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Varnost

Varnostne definicije

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej
pomembne dele priro¢nika.

OPOZORILO: se uporabi, ¢e

obstaja nevarnost telesne poskodbe ali
smrti uporabnika ali opazovalcev ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

POZOR: se uporabi, e obstaja
nevarnost poskodbe izdelka, drugih
materialov ali okolice ob neupostevanju
navodil v tem priro¢niku.

A
A

Opomba: Se uporabi za podajanje podrobnejsih
informacij, potrebnih v dani situaciji.

Pomembna varnostna navodila

c OPOZORILO: Preberite vsa

Neupostevanje opozoril in navodil lahko
povzrodi elektrini udar, pozar in/ali resno
poskodbo.

varnostna opozorila in vsa navodila.
Opomba: Shranite vsa opozorila in navodila.

« Za polnjenje akumulatorjev, ki jih odobri druzba
Husqgvarna, uporabljajte samo polnilnike za
originalne akumulatorje Husqvarna. Akumulatorji so
Sifrirani s programsko opremo.

»  Ce morate uporabiti adapter, lahko uporabite samo
adapter tipa BLiX druzbe Husqvarna.

* Zanapajanje povezanih izdelkov Husgvarna
uporabljajte samo akumulatorje BLi950X, ki jih
je mogoce polniti. Za prepre€evanje poskodb
akumulatorja ne uporabljajte za napajanje drugih
naprav.

Akumulatorja ali adapterja ne dvigujte za kabel.
Polnilnik akumulatorja odklopite iz vti€nice tako, da
povlecete vti€. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel.
Akumulatorja ne poskusajte razstaviti ali popravljati.
Vsa popravila se morajo izvajati prek pooblas¢enega
prodajalca.

Akumulatorja ne izpostavljajte neposredni son¢ni
svetlobi, vro€ini ali odprtemu ognju. Akumulator
lahko povzroci opekline in/ali kemiéne opekline.
Akumulatorja ne izpostavljajte okolju, ki lahko
povzroc€i korozijo akumulatorja.

Ne uporabljajte posSkodovanega ali pokvarjenega
akumulatorja ali polnilnika akumulatorja.
Akumulatorja ne izpostavljajte hudim mehanskim
obremenitvam.

Akumulator pustite v embalazi, dokler ga ne
potrebujete.

Ce akumulator puséa, pazite, da tekodina ne pride v
stik s telesom ali oémi. Ce ste se tekogine dotaknili,
obmocje ocistite z obilo vode in mila ter poiscite
zdravnigko pomog. Ce pride tekogina v oéi, ne
drgnite o€i, temve¢ jih spirajte z vodo vsaj 15 minut
in poiS¢ite zdravnisko pomo¢.

Akumulator hranite zunaj dosega otrok.

Pazite, da bo akumulator &ist in suh.

Ce so konektorji akumulatorja umazani, jih ogistite s
¢isto in suho krpo.

Kabli akumulatorja ne smejo priti v stik z vodo, oljem
in ostrimi robovi. Kabli akumulatorja ne smejo zviti
ali zatakniti med vrata ali za ograje oziroma podobne
predmete.

Ko je akumulator popolnoma napolnjen, ga
odstranite iz polnilnika.

Ko izdelka ne uporabljate in med prevozom
akumulator odstranite iz izdelka.

Akumulatorji med skladi§€¢enjem ne smejo priti v
stik s kovinskimi predmeti, na primer Zeblji, vijaki ali
nakitom.

Oprtnika ne uporabljajte za plezanje. Oprtnik ni
odobren za plezanje. Nepravilna uporaba oprtnika
lahko povzro€i poSkodbe.

Delovanje

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect je brezplac¢na aplikacija za

va$o mobilno napravo. Aplikacija Husqvarna Connect
omogoca razsiritev funkcij vasega izdelka Husqvarna.
« Dodatne informacije o izdelku.

« Informacije o izdelku, delih in servisu ter pomo¢.

Zacetek uporabe aplikacije

1.

V mobilno napravo si prenesite aplikacijo Husqvarna
Connect.

Registrirajte se v aplikaciji Husqvarna Connect.

3. Za vzpostavitev povezave in registracijo izdelka

sledite navodilom v aplikaciji Husqvarna Connect.

1433 - 005 - 22.04.2025

125



Opomba: Aplikacija Husqvarna Connect ni na
voljo za prenos na vseh trgih. Ce potrebujete veé
informacij, se obrnite na servisnega zastopnika.

Delovanje

* Pred prvo uporabo je treba akumulator napolniti.
Uporabljajte le homologirane polnilnike za
akumulatorje Husqvarna.

«  Akumulator uporabljajte v okolju s temperaturami od
—10 °C do 40 °C (14-104 °F).

* Polnilnik za akumulatorje uporabljajte le v okolju s
temperaturami od 5 °C do 40 °C (41-104 °F).

«  Ce temperatura akumulatorja presega 50 °C
(122 °F), se ta ne polni.

« Za prikaz stanja napolnjenosti akumulatorja pritisnite
gumb indikatorja na njem.

Polnjenje baterije

LED-indikator LED

Na zaslonu je prikazana napolnjenost baterije in podatki
o morebitnih tezavah z baterijo.

LED-indikator Stanje baterije

Svetijo vsi LED-indi-
katorji

Baterija je napolnjena med 80
in 100 %.

Svetijo 4 LED-indi-
katorji

Baterija je napolnjena med 60
in 80 %.

Svetijo 3 LED-indi-
katorji

Baterija je napolnjena med 40
in 60 %.

Svetita 2 LED-indi-
katorja

Baterija je napolnjena med 20
in 40 %.

Sveti 1 LED-indika- | Baterija je napolnjena med 0 in
tor 20 %.

Opomba: Baterijo pred prvo uporabo napolnite.
Nova baterija je napolnjena samo 30-odstotno.

POZOR: Baterijo polnite samo v okolju
s temperaturami od 5 °C (41 °F) do 40 °C
(114 °F).

A

Prepricajte se, da je baterija suha.
Baterijo vstavite v adapter. (SI. 2)
Adapter vstavite v baterijski polnilnik.

P oObd =

Na baterijskem polnilniku mora zasvetiti zeleni
indikator polnjenja. To pomeni, da sta adapter in
baterija pravilno priklju¢ena.

5. Baterija je popolnoma napolnjena. ko svetijo vsi
indikatorji na bateriji in je na adapterju prikazano
100 %.

Adapter prikazuje stanje napolnjenosti v korakih
po 1 %. Na zacetku polnjenja so mozna majhna
odstopanja.

6. Odklopite polnilnik baterije iz stenske vtiCnice tako,
da izvleCete vtiC. Ne vlecite kabla.

7. Vzemite adapter iz baterijskega polnilnika.

8. Odstranite baterijo iz adapterja.

Za zagon baterije

« Stikalo baterije potisnite v polozaj za VKLOP. Glejte
Pregled izdelka na strani 124. PoCakajte, da zasveti
zeleni indikator LED.

Opomba: Baterija se samodejno ustavi, ko je ne
uporabljate.

Nastavitev naramnic

1. Pritisnite gumb (A) in naramnico(B) za sprostitev
obrnite. (SI. 3)

2. Naramnico pritrdite v 1 od 3 polozZajev (C).
3. Za zaklep zavrtite naramnico.

Namestitev baterije na oprtnik

A

1. Baterija mora biti popolnoma napolnjena.

OPOZORILO: Uporabljajte le

originalne baterije Husqvarna.

2. lzvlecite zaporne ro¢aje. Glejte Pregled izdelka na
strani 124.

3. Baterijo pritrdite na kavelj¢ke oprtnika.
4. Potisnite zaporne rocaje, da blokirate baterijo.

Prikljugitev baterije v roéni izdelek
Husqgvarna

Opomba: Ce uporabljate dodatno opremo (A) za
trimerje, jo pred prikljucitvijo baterije pritrdite na oprtnik.
(Sl. 4)

1. Vstavitev baterije v ro¢ni izdelek Husqvarna. (SI. 5)
2. Kabel prikljucite na oprtnik.
Namestitev zasdite pred vejami

Zascita pred vejami preprecuje nesrece, do katerih
lahko pride, ¢e se veje zataknejo v rocaj baterije.

« Zascito pred vejami (A) vstavite v rocaj. (Sl. 6)
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Odpravljanje tezav

Akumulator

Znaki Vzrok

Resitev

latorju utripa.

Ce indikator LED na akumu- | Odstopanje temperature; akumulator je
premrzel ali prevro€ za uporabo.

Pocakajte, da se akumulator ohladi ali ga
odnesite v topel prostor, da se ogreje.

Ko bo temperatura akumulatorja ustrez-
na, ga lahko spet uporabljate. Akumulator
uporabljajte pri temperaturah okolice med
-10 °C (14 °F) in 40 °C (104 °F).

Akumulator je prazen.

Napolnite akumulator.

rju sveti. velika (1 V).

Indikator LED na akumulato- | Razlika med celicami akumulatorja je pre- | Obrnite se na svojega prodajalca.

Akumulatorja ni mogoce za-
gnati.

Varovalka akumulatorja je pregorela.

Zamenijajte varovalko. Glejte Zamenjava
varovalke na strani 127.

Zamenjava varovalke
1. Preverite varovalko. Pregorelo varovalko je mogoce
dolociti po ozganem konektorju.

2. Stikalo za vklop/izklop prestavite v polozaj za
IZKLOP.

3. Odstranite pokrov varovalke (A). (SI. 7)
4. Zamenjajte varovalko (B).
5. Namestite pokrov varovalke.

Transport skladiS€enje in odstranitev

Prevoz in skladi§¢enje

« PriloZene litij-ionske baterije so skladne z zahtevami
zakonodaje o nevarnem blagu.

« Upostevajte posebne zahteve na embalazi in
oznakah za transport in navodila tretjih oseb in
posrednikov.

« Pred posiljanjem izdelka se posvetujte z osebo, ki je
posebej usposobljena za nevarne snovi. UpoStevajte
vse veljavne nacionalne predpise.

« Ob vstavljanju baterije v paket prelepite kontakte.
Baterijo vstavite v paket tako, da se ne more
poskodovati ali povzrociti poSkodb.

« Baterijske ne shranjujte v prostoru, v katerem
je lahko prisotna stati¢na elektrika. Baterije ne
shranjujte v kovinski Skatli.

« Baterijo hranite v suhem in ¢istem prostoru s
primerno temperaturo brez zmrzali.

< Baterijo hranite v okolju s temperaturami med 5 °C
in 25 °C (41-77 °F). Baterijo hranite zas¢iteno pred
soncem.

» Pred dolgotrajnejsim skladiS¢enjem mora biti baterija
napolnjena med 30 % in 50 %.

» Baterijo pred skladiS¢enjem ocistite.

Odstranitev baterije, baterijskega
polnilnika in izdelka

Spodniji simbol pomeni, da izdelek ni gospodinjski
odpadek. Treba ga je reciklirati v zbirnem centru

za reciklazo elektricne in elektronske opreme. Tako
se pomaga prepreciti Skodovanje okolju in ogrozanje
zdravja ljudi.

Za vec informacij se obrnite na lokalne oblasti, sluzbo za
gospodinjske odpadke ali prodajalca.

WA

Opomba: Simbol je prikazan na izdelku ali embalazi
izdelka.
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Tehni¢ni podatki

Tehniéni podatki so navedeni na tipski plos¢ici baterije.

Odobreni polnilniki za akumulatorje

Polnilnik akumulatorja 40-C750X
Vhodna napetost, V 100-240
Frekvenca, Hz 50-60
Mo¢, W 750
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Introduktion

Produktbeskrivning exempel grastrimrar, hacksaxar och blasare. All annan

Husqgvarna BLi950X ar ett litiumjonbatteri.
Avsedd anvandning

Den hér produkten anvands som stromkalla for
tilldmpliga eldrivna produkter fran Husqvarna, till

Produktdversikt

(Fig. 1)

1. Batteriladdare (tillbehor)
2. Laddnings- och felindikator pa laddaren
3. Adapter

4. Batteriindikatorknapp

5. Display pa adaptern

6. Varningslampa pa adaptern

7. Batteri

8. Strombrytare

9. Batteriindikatorknapp

10. LED-kontrollampa for laddningsstatus
11. Laddningslampa pa batteriet

12. Varningslampa pa batteriet

13. Krokar for batteriet

14. Lashandtag for batteriet

15. Axelrem

16. Fotstod

Symboler pa produkten
Var forsiktig och anvand produkten
pa ratt satt. Den har produkten kan
orsaka allvarlig eller livshotande skada for
anvandaren och andra.
L&s igenom bruksanvisningen noggrant
och se till att du forstar instruktionerna

—— innan anvandning.

Produkten 6verensstammer med géllande
EG-direktiv.

C€

UK
CA

Produkten dverensstdmmer med gallande
brittiska direktiv.

anvandning ar felaktig.

Lamna in produkten for atervinning pa
en plats for kassering av elektrisk och
elektronisk utrustning.

&
b
S

434avvroox

Produkten eller dess férpackning ar inte
hushallsavfall.

Sank inte ner batteriet i vatten.

Typskylten visar serienumret.
yyyy ar produktionsaret och ww
ar produktionsveckan.

Notera: Ovriga symboler/dekaler pa produkten avser
specifika krav for certifieringar pa vissa kommersiella
marknader.

Produktskada

Vi ansvarar inte for skador pa var produkt om:

+ produkten repareras felaktigt

* produkten repareras med delar som inte kommer
fran tillverkaren eller inte har godkéants av tillverkaren

» produkten har ett tillbehér som inte kommer fran

tillverkaren eller inte har godkants av tillverkaren

produkten inte repareras vid ett godkant

servicecenter eller av en godkand person.

1433 - 005 - 22.04.2025
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Séakerhet

Séakerhetsdefinitioner :
Varningar, forsiktighetsatgarder och anmarkningar
anvands for att betona speciellt viktiga delar i .

bruksanvisningen.

VARNING: Anvinds om det finns risk .

for skador eller dodsfall fér anvandaren
eller kringstaende om anvisningarna i
bruksanvisningen inte foljs.

c OBSERVERA: Anvinds om det :

finns risk for skada pa produkten, annat
material eller det angransande omradet om .
anvisningarna i bruksanvisningen inte foljs.

Notera: Anvands for att ge mer information som ar
nddvandig i en viss situation.

Viktiga sakerhetsinstruktioner

VARNING: Lss alla sakerhetsvarningar °
och alla anvisningar. Om du inte foljer °
varningarna och instruktionerna kan det leda

till elektriska stétar, brand och/eller allvarlig .
skada.

Notera: Spara alla varningar och instruktioner.

* Anvand endast godkdnda Husqvarna-batteriladdare

for att ladda originalbatterier fran Husqvarna. .
Batterierna har krypterad programvara.

* Nar adapter krévs, anvand endast Husqvarnas BLiX- .
adapter.

* Anvand det uppladdningsbara BLi950X-batteriet som
stréomférsorjning endast for relaterade Husqvarna-
produkter. Pa grund av risken for skador ska du inte
anvanda batteriet som strémkalla fér andra enheter.

Lyft inte batteriet eller adaptern i kabeln. Koppla

bort batteriladdaren fran eluttaget genom att dra i
kontakten. Dra inte i stromkabeln.

Forsok inte ta isér eller reparera batteriet.
Reparationer far endast utforas av en godkand
aterforsaljare.

Hall batteriet borta fran direkt solljus, varme och
oppen eld. Batteriet kan orsaka bréannskador och/
eller kemiska brénnskador.

Hall batteriet borta fran miljoer som kan orsaka
korrosion pa batteriet.

Anvand aldrig ett skadat batteri eller batteriladdare.
Utsétt inte batteriet for mekaniska stotar.

Ta inte ut batteriet ur férpackningen forran du ska
anvanda det.

Om batteriet lacker ska du inte lata vatskan komma

i kontakt med huden eller dgonen. Om du ror vid
vatskan ska du rengdéra omradet med stora mangder
vatten och tval och kontakta sjukvard. Om du far
vatska i 6gonen ska du inte gnugga, utan spola med
vatten i minst 15 minuter och kontakta |kare.

Hall batteriet utom rackhall for barn.

Hall batteriet rent och torrt.

Rengor batteriets kontakter med en ren och torr
trasa om de blir smutsiga.

Hall batterikablarna borta fran vatten, olja och skarpa
kanter. Var uppmarksam sa att inte batterikablarna
snor sig eller kldms i dérrar, stangsel eller liknande.
Lat inte batteriet vara anslutet till batteriladdaren nar
det &r fulladdat.

Ta ut batteriet ur produkten nar du inte anvander den
samt under transport.

Hall batterier som férvaras borta fran metallféremal,
exempelvis spikar, skruvar och smycken.

Anvand inte selen for klattring. Selen &r inte godkand
for klattring. Felaktig anvandning av selen kan
orsaka skador.

Drift

Husqvarna Connect Bérja anvénda Husqvarna Connect

Husqvarna Connect ar en kostnadsfri app for mobila 1.

enheter. Husqvarna Connect-appen utokar funktionerna
for Husqvarna-produkten

* Mer produktinformation. 3.

* Information om, och hjalp med, produktdelar och
service.

Ladda ner Husqvarna Connect-appen pa din mobila
enhet.

Utfor registreringen i Husqvarna Connect-appen.

Folj instruktionerna i Husqvarna Connect-appen for
att ansluta och registrera produkten.

Notera: Husqvarna Connect-appen &r inte
tillganglig for hamtning pa alla marknader. Prata med
en serviceverkstad for mer information.
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Drift

« Innan du anvander batteriet for forsta gangen maste
det laddas. Anvéand alltid godkénda batteriladdare
fran Husqvarna.

* Anvéand endast batteriet nar
omgivningstemperaturen @r mellan =10 och 40 °C.

* Anvand endast batteriladdaren om
omgivningstemperaturen ar mellan 5 och 40 °C.

« Batteriet laddas inte om batteritemperaturen
Overstiger 50 °C.

« Tryck pa batteriindikatorknappen for att fa
information om batteriets laddningsstatus.

Ladda batteriet

Notera: Ladda batteriet om det &r férsta gangen du
anvander det. Ett nytt batteri ar endast 30 % laddat.

OBSERVERA: Ladda endast batteriet

om den omgivande temperaturen ar mellan
50ch 40 °C.

A

Se till att batteriet ar torrt.
Anslut batteriet till adaptern. (Fig. 2)
Satt adaptern i batteriladdaren.

Ao nh =

Se till att den grona laddningslampan pa
batteriladdaren ténds. Det innebéar att adaptern och
batteriet ar anslutna pa ratt satt.

5. Nar alla lampor pa batteriet ar tdnda och det star
”100 %" pa adaptern ar batteriet fulladdat.

Laddningsstatusen visas i steg om 1 % pa adaptern.
Eventuellt kan det finnas sma avvikelser i bérjan av
laddningen.

6. Koppla bort batteriladdaren fran eluttaget genom att
dra i kontakten. Dra ej i kabeln.

7. Ta bort batteriet fran batteriladdaren.

8. Ta bort batteriet fran adaptern.

Starta batteriet

« Tryck batteriets strombrytare till IAget ON. Se
Produktéversikt pa sida 129. Véanta tills den gréna
lampan ténds.

Notera: Batteriet slas av automatiskt nar det inte
anvands.

Batteriets lysdiod

Displayen visar laddningsstatusen och om det foreligger
problem med batteriet.

Indikatorlampa Batteristatus

Alla lysdioder lyser | Batteriet ar 80-100 % laddat.

Fyra lysdioder lyser | Batteriet ar 60-80 % laddat.

Tre lysdioder lyser Batteriet ar 40-60 % laddat.

Tva lysdioder lyser | Batteriet ar 20-40 % laddat.

En lysdiod lyser Batteriet &r 0-20 % laddat.

Justera axelremmen

1. Tryck pa knappen (A) och vrid axelremmen (B) for
att lossa axelremmen. (Fig. 3)

2. Fast axelremmen i ett av de tre lagena (C).
3. Vrid axelremmen for att lasa den.

Ansluta batteriet till selen

A

1. Se till att batteriet ar fulladdat.

2. Dra utlashandtagen. Se Produktéversikt pa sida
129.

3. Fast batteriet pa krokarna pa selen.

VARNING: Anvand endast

originalbatterier fran Husqvarna.

4. Tryck pa lashandtagen for att lasa batteriet.

Ansluta batteriet till den handhallna
produkten fran Husqvarna

Notera: om du anvander tillbehsret (A) for
grastrimrar ska du ansluta tillbehoret till selen innan du
ansluter batteriet.(Fig. 4)

1. Anslut batteriet till den handhallna produkten fran
Husqvarna. (Fig. 5)

2. Fast kabeln pa selen.
Installera grenskyddet

Grenskyddet forhindrar olyckor som kan intraffa om
grenar fastnar i batteriets handtag.

+ Satt grenskyddet (A) i handtaget. (Fig. 6)
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Felsdkning

Batteri

Symptom Orsak

Lésning

Varningslampan pa batteriet
blinkar.

Temperaturavvikelse: batteriet ar for kallt
eller varmt for att anvandas.

Lat batteriet svalna eller ta in det inomhus
for att varma det. Nar batteriet har ratt
temperatur kan du anvénda det. Anvand
batteriet vid omgivningstemperaturer mel-
lan -10 och 40 °C.

Batteriet ar tomt.

Ladda batteriet.

Varningslampan pa batteri-
laddaren bérjar lysa.

For stor battericellskillnad (1 V).

Prata med en aterforséljare.

Batteriet startar inte.

Batterisakringen har gatt.

Byt ut sékringen. Se Byta ut sékringen pa
sida 132.

Byta ut sékringen

1.

Kontrollera sakringen. Utldst sakring indikeras med
att bygeln ar avbrand.

2. Stall strombrytaren pa AV.

3. Ta bort sdkringskapan (A). (Fig. 7)
4. Byt ut sékringen (B).
5. Installera sakringskapan.

Transport, férvaring och kassering

Transport och forvaring

Medféljande litiumjonbatterier uppfyller kraven i
lagstiftningen for farligt gods.

Folj de séarskilda kraven for forpackning och etiketter
for kommersiella transporter, inklusive av tredje
parter och speditorer.

Tala med en person med sarskild utbildning i

farliga material innan du skickar produkten. Folj alla
tilldmpliga nationella féreskrifter.

Anvand tejp pa kontakterna nar du lagger batteriet i
en forpackning. Lagg batteriet trangt i forpackningen
for att férhindra skador och olyckor.

Forvara inte batteriet pa stallen dar statisk elektricitet
kan uppkomma. Forvara inte batteriet i en metallada.
Placera batteriet pa en torr, frostfri och ren plats med
ratt temperatur.

Forvara batteriet i temperaturer mellan 5 och 25 °C.
Utsatt inte batteriet for solljus.

Ladda batteriet till 30-50 % innan du férvarar det
under langre perioder.

« Rengor batteriet innan du forvarar det.

Avyttring av batteriet, laddaren och
produkten

Symbolen nedan innebér att produkten inte ar
hushallsavfall. Atervinn den vid en atervinningsstation
for elektrisk och elektronisk utrustning. Detta bidrar till
att forhindra skador pa miljon och personskador.

Tala med lokala myndigheter, hushallsavfallsservice
eller en aterforsaljare fér mer information.

hid

1oy

&

Notera: Symbolen visas pa produkten eller
produktens férpackning.

Tekniska data

Tekniska data finns pa typskylten pa batteriet.

1
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Godkanda batteriladdare

Batteriladdare 40-C750X
Ingadende spanning, V 100-240
Frekvens, Hz 50-60
Effekt, W 750
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Giris

Urlin agiklamasi
Husqvarna BLi950X, lityum iyon bir akudr.

Urline genel bakis

(Sek. 1)

AkU sarj cihazi (aksesuar)

Sarj cihazi (izerindeki sarj ve hata gostergesi
Adaptor

AkU gosterge digmesi
Adaptordeki ekran

Adaptordeki hata LED'i

Aki

Gl anahtari

Akl gosterge dugmesi

10. Sarj durumu igin LED gdstergesi
11. Akldeki sarj LED'i

12. Akldeki hata LED'i

13. Ak icin kancalar

14. Ak icin kilit tutma yerleri

15. Omuz kayisi

16. Ayak destegi

© N oA WN =2

©

Uriin Gizerindeki semboller

Dikkatli olun ve Grlnl dogru kullanin. Bu
Urdin, slricu ya da baskalari agisindan
ciddi yaralanmalara veya 6lime neden
olabilir.

Kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun
ve kullanimdan o6nce talimatlar
= anladiginizdan emin olun.

q
UK

Bu Urln ydrurlukteki Birlesik Krallik
C n yoénetmeliklerine uygundur.

Uriin, gegerli AT direktiflerine uygundur.

Kullanim amaci

Bu Uriin ¢im budayicilar, ¢it diizelticiler ve ufleyiciler
gibi uygun Husqvarna elektrikli Grinleri igin guic kaynagi
olarak kullanilir. Tim diger kullanimlar hatali kullanimdir.

Uriinii elektrikli ve elektronik ekipmanlara
6zel uygun bir bertaraf merkezinde geri
doénisturan.

&

Uriin ya da riiniin ambalaji evsel atik
degildir.

@ Akuyl suya batirmayin.
yyyyhhxxxx

Nominal deg@erler plakasi, seri
numarasini gosterir. yyyy Gretim
yili, hh ise Uretim haftasidir.

Not: Uriiniin tizerindeki diger semboller/etiketler, bazi
ticari alanlarin sertifikalandirma gereklilikleri ile ilgilidir.

Uriinde olusabilecek hasarlar

Asagidaki durumlarda Grinimuzde olusabilecek

hasarlardan sorumlu olmayiz:

< UrUnun hatal bir sekilde onarilmasi,

«  Urlnun, Gretici tarafindan onaylanmayan veya
Ureticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,

« Urlinde, Ureticiden alinmayan veya Uretici tarafindan
onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,

e Urbnun, onayh bir servis merkezinde veya yetkili bir
kurum tarafindan tamir ediimemesi.
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Giivenlik

Givenlik tanimlari

Kilavuzdaki dnemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve
notlar kullaniimistir.

UYARI: Kilavuzdaki talimatiara

kisiler icin ciddi yaralanma veya 6lum
tehlikesi varsa kullanilir.

uyulmadigi takdirde operator veya gevredeki

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara
uyulmadigi takdirde Grtinun, diger
malzemelerin veya gevrenin zarar gérme
riski oldugunda kullanilir.

A
A

Not: Belirli bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde
kullanilir.

Onemli giivenlik talimatlari

UYARI: Tiim glvenlik uyarilarini ve
talimatlari okuyun. Uyarilar ve talimatlarin
g6z ardi edilmesi elektrik garpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

A

Not: Tom uyari ve talimatlari saklayin.

* Husqgvarna onayl akdleri sarj etmek igin yalnizca
Husqgvarna onayl aki sarj cihazlarini kullanin.
Akller yazilm sifresine sahiptir.

« Adaptor gerektiginde yalnizca Husqvarna Tip BLiX
Adaptdra kullanin.

« lIgili Husqvarna driinleri igin giic kaynagi olarak
yalnizca sarj edilebilir BLi950X akdleri kullanin.
Yaralanmayi 6nlemek igin aklyl baska cihazlarin
gli¢c kaynagi olarak kullanmayin.

Aklyl veya adaptorl kablodan tutarak kaldirmayin.
AkU sarj cihazinin prizle baglantisini kesmek igin fisi
cekin. Glg kablosunu cekmeyin.

Akuyl pargalarina ayirmaya veya onarmaya
calismayin. Tim onarim islemleri yalnizca yetkili
bayi tarafindan yapilmalidir.

Akuyl glnes 1sigindan, 1s1 kaynaklarindan veya agik
alevden uzak tutun. Aku yaniklara ve/veya kimyasal
yaniklara neden olabilir.

Akude korozyona neden olabilecek ortamlardan
akuyi uzak tutun.

Hasarli akileri veya aki sarj cihazlarini kullanmayin.
Akuyu mekanik darbelere maruz birakmayin.

Akuyu kullanana kadar ambalajindan gikarmayin.
Akude sizinti varsa sivinin viicudunuza veya
g0zlerinize temas etmesine izin vermeyin. Siviya
dokunursaniz etkilenen bdlgeyi bol su ve sabunla
yikayin, tibbi yardim alin. Sivi géziinlize kagarsa
ovmayin ancak gozlerinizi suyla en az 15 dakika
yikayin ve tibbi yardim alin.

Aklyl gocuklardan uzakta tutun.

Akuyl temiz ve kuru tutun.

AkU terminalleri kirlenirse temiz ve kuru bir bezle
silin.

AKkU kablolarini su, yag veya keskin kenarlardan
uzakta tutun. Akl kablolarinin bukilmediginden ve
kapilara, gitlere veya benzeri yerlere takilmadigindan
emin olun.

Tamamen doldugunda akiiyu sarj cihazina bagh
sekilde birakmayin.

Kullanmadiginiz zamanlarda ve tasima sirasinda
aklyl Urinden gikarin.

Akdleri civi, vida veya mucevherat gibi metal
nesnelerden uzak bir yerde saklayin.

Kusam askiligi tirmanmak igin kullanmayin. Kusam
askilik tirmanmaya uygun degildir. Kusam askiligin
hatali kullanilmasi yaralanmaya neden olabilir.

Calisma
Husqvarna Connect 2. Husqvarna Connect uygulamasinda kaydolun.
3. Uriinii baglamak ve kaydettirmek igin Husqvarna

Husgvarna Connect, mobil cihaziniz igin Ucretsiz

bir uygulamadir. Husqvarna Connect uygulamasi,
Husqgvarna trtiniinz igin ayrintili islevler sunar.

«  Ayrintili Grin bilgileri.

« Urlin pargalari ve servis hakkinda bilgi ve yardim.

Husqgvarna Connect uygulamasini kullanmaya

baglamak icin

1. Husqvarna Connect uygulamasini mobil cihaziniza
indirin.

Connect uygulamasindaki talimatlari izleyin.

Not: Husqvarna Connectuygulamasi tim
pazarlarda indirilemez. Daha fazla bilgi igin litfen
servis bayinizle gorisun.

Calisma

AKU ilk kullanimdan énce sarj edilmelidir. Her zaman
Husqvarna onayh aki sarj cihazlarini kullanin.
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» Aklyu yalnizca ortam sicakligi -10°C (14°F) ile 40°C
(104°F) arasindayken kullanin.

* Ak sarj cihazini yalnizca ortam sicakligi 5°C (41°F)
ile 40°C (104°F) arasindayken kullanin.

» AkU sicakligi 50°C'nin (122°F) Gzerindeyse aki sarj
olmaz.

«  AkiUnun sarj durumu hakkinda bilgi almak igin aku
gbsterge digmesine basin.

Aklyi sarj etme

Not: Akiyi ilk defa kullanacaksaniz sarj edin. Yeni bir
akilnln sarji %30 seviyesindedir.

DIKKAT: Akiyi yalnizca 5°C (41°F)
ile 40°C (114°F) arasindaki ortam
sicakliklarinda sarj edin.

A

AKUnun kuru oldugundan emin olun.
Akuyl adaptore baglayin. (Sek. 2)
Adaptdri pil sarj cihazina yerlestirin.

oo b=

AkU sarj cihazinin (zerindeki yesil sarj LED'inin
yandigindan emin olun. Bu, adaptor ve akinin
dogru sekilde baglandigi anlamina gelir.

5. Akl uzerindeki tim LED'ler yandiginda ve adaptér
%100'G goésterdiginde akli tam olarak sarj oimustur.

Adaptor, sarj durumunu %1'lik adimlarla gésterir.
Sarj isleminin basinda kligik sapmalar olabilir.

6. Akl sarj cihazinin elektrik priziyle baglantisini
kesmek igin fisi gekin. Kabloyu gekmeyin.

7. Adaptorl aki sarj cihazindan gikarin.
8. Aklyu adaptdrden gikarin.

Akiyi galistirma

*  Akinin gug anahtarini ACIK konumuna getirin. Bkz.
Urtine genel bakis sayfada: 134. Yesil LED yanana
kadar bekleyin.

Not: Aki kullanilimadiginda otomatik olarak durur.

Akl LED géstergesi

Ekranda, sarj durumu ve akuyle ilgili sorun olup olmadigi
gOsterilir.

LED géstergesi AKl durumu

Tim LED'lerin 15131 | Akl %80 - %100 doludur.

yaniyor

4 LED 15131 yanar Akl %60 - %80 doludur.

3 LED 15181 yaniyor | Akl %40 - %60 doludur.

2 LED 15131 yaniyor | Aku %20 - %40 doludur.

1 LED 1s1§1 yanar Akl %0 - %20 doludur.

Omuz askisini ayarlama

1. Omuz askisini gikarmak igin diigmeye (A) basin ve
omuz askisini (B) dondirin. (Sek. 3)

2. Omuz askisini ¢ konumdan birine (C) takin.
3. Omuz askisini dondurerek kilitleyin.

Aklyl kusam askiliga takma

A

1. Akinun tamamen sarj oldugundan emin olun.

UYARI: valnizca orijinal Husqvarna piller
kullanin.

2. Kilitleme kollarini gekin. Bkz. Uriine genel bakis
sayfada: 134.

3. Akiyiu kusam askiligin kancalarina takin.
4. Akuyu kilittemek igin kilitleme kollarini itin.

Akiyi el tipi Husqvarna Urtiniine
baglama

Not: Cim budayici aksesuari (A) kullaniyorsaniz akly(
baglamadan 6nce aksesuari kusam askiliga takin.(Sek.
4)

1. Akuyu el tipi Husgvarna uriiniine baglayin. (Sek. 5)
2. Kabloyu kusam askiliga takin.
Dal korumasini takma

Dal korumasi, akili koluna dallarin sikismasi durumunda
meydana gelebilecek kazalari 6nler.

« Dal korumasini (A) tutma yerine yerlestirin. (Sek. 6)

136

1433 - 005 - 22.04.2025



Sorun giderme

Ak

Belirtiler Neden

Cozim

Akudeki hata LED'i yanip
sonlyor.

Sicaklik sapmasi. Aki kullanmak igin faz- | Akiinin sogumasini bekleyin veya isin-
la soguk ya da fazla sicaktir.

masi icin kapall mekana tasiyin. Akl dog-
ru sicakliga geldiginde tekrar kullanilabi-
lir. Akllyd -10°C (14°F) ile 40°C (104°F)
arasindaki ortam sicakliklarinda kullanin.

AkU bostur.

Akuyu sarj edin.

Akudeki hata LED'i yaniyor.
(1V).

AkU hucreleri arasindaki fark gok buylk

Bayinize basvurun.

Aku calismiyor. Ak sigortasi atmis.

Sigortayi degistirin. Bkz. Sigortayr degis-
tirme sayfada: 137.

Sigortayi degistirme

1. Sigortayi kontrol edin. Yanmis konektor sigortanin
attigini gosterir.

2. Gug anahtarini KAPALI konumuna getirin.

3. Sigorta kapagini (A) ¢ikarin. (Sek. 7)
4. Sigortayi (B) degistirin.
5. Sigorta kapagini takin.

Tasima, depolama ve atma

Tasima ve saklama

« Urlin ile birlikte verilen Lityum iyon akdiler,

Tehlikeli Maddeler Yénetmeliklerinin gereksinimlerini
karsilamaktadir.

« Ticari amagli tasima islemlerinde tginci taraflar ve
araci sirketlerin belirttikleri de dahil olmak Gzere,
ambalaj ve etiketler Uzerindeki 6zel gereksinimlere
uyun.

+  Uriinii géndermeden &nce tehlikeli maddeler
konusunda 6zel egitim almis bir kisiyle goérusin.
Yurrlikteki tim ulusal ydnetmeliklere uyun.

* Akuyu bir ambalaja yerlestireceginiz zaman
kontaklari bantlayin. Akliyli ambalaj i¢ine hasar ve
kazalari engelleyecek sekilde yerlestirin.

« Akuyu statik elektrigin olusabilecegi yerlerde
saklamayin. Akiyu metal bir kutuda tutmayin.

« Akuyu dogru sicakliktaki kuru, buzlanmayan ve
temiz bir yere koyun.

* Akiyi sicakhigin 5°C (41°F) ile 25°C (77°F) arasinda
oldugu ortamlarda saklayin. Aklyu giines 1sigindan
uzak tutun.

* Uzun sireli depolamadan énce akuyl %30-%50
arasindaki bir seviyeye kadar sarj edin.

» Akilyu depoya kaldirmadan 6nce temizleyin.

Akiiniin, aki sarj cihazinin ve Grinln

bertaraf edilmesi
Asagldaki sembol, Urliniin evsel atik olmadigini gosterir.
Uriinu, elektrikli ve elektronik ekipmanlar igin bir geri

dénlsum istasyonunda geri dénusturin. Bu, gevrenin ve
insanlarin zarar gérmesini dnlemeye yardimci olur.

Daha fazla bilgi igin yerel yetkililerle, evsel atik servisiyle
veya bayinizle gorusin.

={ X

Not: sembol, tiriin veya Uriin paketi Gizerinde gosterilir.

Teknik veriler

Teknik veriler igin akiiniin nominal degerler plakasina
bakin.

Turk ithalat sirketi daha fazla bilgi icin temas edilecek:

Suadiye Mh. Bagdat Cd. No:455/4
Kadikdy — 34740 Istanbul / Tiirkiye
Telefon: +90 216 519 83 82

1433 - 005 - 22.04.2025

Faks: +90 216 519 88 78
info@cullas.com.tr

Cullas Orman Bahge ve Tarim Mak. San. Tic. A.S.




Onayli akil sarj cihazlan

Akl sarj cihazi 40-C750X
Giris voltaji, V 100-240
Frekans, Hz 50-60
Giig, W 750
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Betyn

Onuc BupoGy

Husqgvarna BLi950X — ue niTii-ioHHWIA akymynsTop.

lMprsHayeHHs

Lli BUpo6u BUKOPUCTOBYHOTBLCS SIK JXKEPENO KMUBNEHHS
ANs BiANOBIAHUX enekTponpunaais Husqvarna, Ak-oT

Ornsg supoby

(Man. 1)

1. BapsmkanbHuiA NpUCTpi (AoaaTkoBe Npunaaas)
2. IHpukaTop 3apsoXkaHHA Ta NOMUNKW Ha 3apsiaHOMY
npucTpoi

Apantep

KHonka iHgukaTopa ctaHy akymynstopa

[Oucnnen agantepa

CeiTnogioaHuWii iHaVKaTop NOMUIIKM Ha aganTepi
Akymynstop

BuMuKay KMBMEHHsS

. KHonka inavkaTopa ctaHy akymynstopa

0. CeiTnogiogHuii iHavkaTop piBHS 3apsiay

1. CeiTnoaiogHuii iHgukaTop 3apsigkKaHHsA Ha
aKkymynsiTopi

12. CeiTnogiogHwi iHAUKaToOp NOMWUIMKW Ha akymMynaTopi
13. Faku ansa akymynsitopa

14. Pyuku 3aTuckaya ana akymynsaropa

15. MNMnevoBwuii pemiHb

16. HuxHsA onopa

23PN ok

CumBonu Ha BUpOGi

ByabTe obepexHi 1 BUKOpUCTOBYWTE
BUPIO HanexHum YvHom. BiH moxe
CMPUYMHUTY CEPIO3Hi TpaBMu abo
3arnbenb onepaTopa Yu CTOPOHHiX OCib.

Mepen KOpUCTyBaHHSIM BUPOBOM yBaXHO
npoymTaiiTe nocibHWK KopucTyBaya i
nepekoHamTecs, Lo BN 3p03yMinu BCi
BKa3iBKW.

Bwupi6 BignoBigae HanexxHum BUMoram
avpekTms €C.

C€

HOXWL ANS XKWBOT OropoXi, TPUMEPW 1 NOBITPOAYBM.
Bupib He npu3HaveHnin Ans 3aCTOCYBaHHS B iHLIMX
Linsx.

Llevi Bupi6 Bignosigae BuMoram
3aCTOCOBHUX HOPM CnonyyYeHoro
KoponiscTBa.

YTunisauito Bupo6y HeobxigHO NpoBoANTM
Ha BiAMOBIAHOMY NiANPUEMCTBI 3
nepepobku BiAX0AiB €NeKTPUYHOro W
eNeKTPOHHOro obnagHaHHs.

Llevt Bupi6 i Moro nakyBaHHsi He
MOXHa yTunidyBaT pa3om i3 nobyToBnmu
Bigxogamu.

He 3aHyptoiiTe akymynaTop y Boay.

@ = D05

Ha tabnuyui 3 nacnopTHnumn aa-
HVMW BKa3aHO CepiiHWI HoMep.
YYYY — Lie pik BUTOTOBMEHHS, a
WW — TVKAEHb BUPOGHULTBA.

3BEPHITb YBAry: Inwi nosHauenHs/Gvpkn Ha
BMpOGi CTOCyTbCSA cepTUdiKaLiiHUX BUMOT A1s NEBHUX
TOProBMX 30H.

MowukomKeHHs BUpoGy

Mwu He Hecemo BiANOBIAANBHOCTI 3a MOLLKOIKEHHS,
SKLLO:

*  BUpi6 Byno HenpaBWIbHO BiAPEMOHTOBAHO;

*  BUpIG 6Gyno BiAPEMOHTOBAHO i3 BUKOPUCTAHHAM

[eTaneil, BUTOTOBNEHNX He BUPOBHMKOM abo He
3aTBEPOKEHNX HUM;
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BMpi6 06nagHaHo akcecyapoM, BUTOTOBIIEHUM He
BUPOGHMKOM abo He 3aTBEPKEHUM HUM;

.

BMpi6 Byno BiApeMOHTOBAHO B HEAaBTOPU3OBAHOMY
CEpPBICHOMY LieHTpi abo HeEaBTOPU3OBAHOIO
KOMnNaHieto;

Besneka

Bu3HaueHHs wono 6e3sneku

[MonepenXeHHN, 3aCTEPEXEHHS N NPUMITKU CnyxaTb
NSt HAarosIoWeHHs Ha 0COBNMBO BaXXITMBUX MOMOXEHHSX
noci6bHuka.

I'IOI'IEPEJJ)KEHHFI: Bkasye Ha

Te, WO B pasi NOPYLUEHHS iHCTPYKLN,
HaBe[EeHWX Y LibOMYy MOCIGHUKY, iCHye
Hebe3neka nopaHeHHs abo cmepTi
onepaTopa 4v iHLWKX ocib, Lo 3HaxoasTbCs
nopyu.

YBATA: Bkasye Ha Te, W0 B pasi

NOPYLUEHHS IHCTPYKLiA, HABEOEHNX Y LibOMY
nocibHuKy, icHye Hebe3neka NOLUKOMKEHHS!
BMPOBY, iHWMX MaTepianiB abo HaBKOMMULLHIX
o6’ekTiB.

33epHin YBary: BukopucToByeTbCs AN HaaaHHs
[0AaTKoBOI iHGhopMaLii Woao NeBHOT cuTyalil.

Baxxnusi npaBuna TexHiku 6esneku

NONEPEMPKEHHA: npouuraiire

BCi MONEpemXeHHs N IHCTPYKLUii.
HepoTpvmaHHsi nonepeaXeHb 1 iHCTPYKLiN
MOXe NPU3BECTU A0 YPaKEHHS
eneKTPUYHNUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
TSDKKUX TPaBM.

33epHin YBary: 36epexiTb yci nonepemxeHHs i
IHCTPYKUi.

OpuriHanbHi akymynatopu Husqvarna cnig
3apsgkaTi nvie 3a JOMOMOroK CXBaneHux
3apsigHUX npucTpoiB Husqvarna. Akymynsitopu
nporpamMHo 3aKoA0BaHi.

Akwo noTpibeH agantep, BUKOPUCTOBYITE TiMbKu
apanTep BLiX Big Husqvarna.

Bukopuctoyinte akymynsatop BLiI950X nuwe
0N XKMBNEHHS BignosiaHMX Bupo6is Husqvarna.
LLlo6 yHUKHYTN TpaBMyBaHHs1, 3a60pOHEHO
BUKOPUCTOBYBATU akyMymnsiTop sik AxKeperno
XVUBMEHHS ANS iHWWX npunagis.

He nigHimarite akymynatop 4n agantep, TArHy4m
3a kabenb. LLlo6 Big'eqgHaTV 3apsigHWiA NpUCTpIl BiA

PO3€eTKW, BUAMITb LUTEMNCENbHY BUIIKY. Y XOAHOMY
pasi He TArHITb 3a LUHYP XUBMEHHS.

3abopoHeHo po3bupaTh Y peMoHTYBaTh
aKkymynsaTop. Yci peMoHTHI poboTh Mae BUKOHYBaTh
N1Lle BNOBHOBAXKEHWIA aunep.

TpumanTe akymynatop noaani Big NPAMMUX COHAYHMX
NPOMeHiIB, A)Xepen Tenna i BigKpUTOro BOrH0.
AkyMynsaTop mMoxe npusBecTu Ao onikis Ta/abo
XIMiYHKX OniKiB.

TpumaiiTe akymynaTop noaani Big cepefoBuLL, LLO
MOXYTb CIPUYMMHUTMI KOPO3ito akymynsiTopa.

He BMKOPUCTOBYITE NOLUKOMKEHUIA akyMynaTop abo
3apsiAHUIA MPUCTPINA.

He ponyckaiitTe MexaHiYHMX yaapiB no akymynstopy.
He BuiimainTe akymynsiTop i3 nakyBaHHs, AIKLLO He
36upaeTeck oapasy oro BUKOPUCTOBYBATH.

Y pasi BUTikaHHA piAnMHW 3 aKkyMynsiTopa CTexTe,
o6 BOHa He NoTpanuna Ha Tifo YK B Oui.

AKwo piavHa noTpanuna Ha LWKipy, NpoMuinTe
ypaxKeHy AinsHKY BENUKOHO KiNbKiCTIO BOAU 3 MUNOM
i 3BEPHITbCA NO MeAnYHy fonomory. AKLO piavHa
noTpanuna B ovi, He cnig iX TepTu; HaTOMiCTb
npomMuBainTe ix BOAO MPOTSAroM LLOHaNMeHLe

15 XBUNMH Ta 3BEPHITLCSA MO MEANYHY AONOMOrY.
TpumaiiTe akymynsTop nogani Big Aitew.

CnigkyiiTe 3a TUM, W06 akymynsTop 6yB YMCTUM i
CYXUM.

FAKLIO KOHTaKTV aKyMynsaTopHoro 6roka
3a6pyAHUIICS, NPOTPITh iX CyXOK YNCTO
TKaHWHOIO.

MunbHyiiTe, Wo6 yci kabeni akymynsiTopa 6ynu
nogani Big BOAM, MacTuna i rocTpux KyTis.
YneBHITbCA B TOMY, LLO kabeni akymynsatopa He
3aKpy4eHo Ta He 3AaBrieHo ABepuMa, oropoxeto abo
iHLWIUMK NpeamMeTamu.

Konu akymynsaTop noBHICTIO 3apsanTbes,
Bij’eQHaWTe 1A0ro Bif, 3apsifHOro NPUCTPOI.
Buimite akymynsaTop i3 BUpoby, SKLO BiH Hapasi He
BMKOPUCTOBYETLCS abo TPaHCMOPTYETLCS.
36epiraiiTe akymynsiTopu nogani Big MeTaneBux
npeaMeTiB Ha KLWTanT UBAXiB, FBUHTIB 41 OBENIPHUX
BMpobiB.

He nigiimariTe Bmpi6 3a nacosy niggicky. MNacosa
nigBicka He Npu3HaveHa Ansa niginmMmaHHa BUpooy.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS MAcoOBOI MiABICKN MOXe
NpW3BECTW [0 TPaBMyBaHHSI.
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EkcnnyaTtauis

Husqvarna Connect 3. YcTaHOoBITb aganTtep y 3apsigHWii NpucTpin
akymynsitopa.
Husgvarna Connect € 6e3KOLITOBHOI Nporpamoto 4. TlepeKoHaiiTecs, Lo Ha 3apAAHOMY MPUCTPOi

Ans mobinbHoro npucTpoto. Y nporpami Husqvarna

BBIMKHYBCS 3€MeHWI CBITNOAIOAHWI iHAMKaTOP
Connect focTynHa H13ka pPo3LUMpeHnX yHKLIT Ans

KopucTyBaHHs Husgvarna.

.

po3sLmpeHa iHdopmaLis npo Bupid;
BiJOMOCTi Npo AeTani i obcnyroByBaHHs BUpoby, a
TaKoX AoBiAKoBa iHpopmauis.

o6 noyatn kopuctyBatucs Husqvarna
Connect

1.

3aBaHTaxTe nporpamy Husqvarna Connect Ha cBii
MOGINbHUIA NPUCTPINA.

3apeecTpyiiTecs B nporpami Husqvarna Connect.

BukoHaviTe BkasiBKkM 3 NiAKNIOYEHHS Ta peecTpauii
Bupoby, HaBedeHi B nporpami Husgvarna Connect.

3BepHin yBary: vy pesknx kpaiHax nporpama
Husqgvarna Connect moxe 6yTu HeJoCTynHOW

Ons 3aBaHTaxeHHs1. Mo goaaTkoy iHOpMaLiio
3BepTaiiTecs 4O CBOro CepBiCHOro aunepa.

EkcnnyaTtauis

.

Mepen nepLuM BUKOPUCTAHHAM akymynsTopa

1ioro o60B’A3KOBO CNif 3apsAnTU. 3aBXau
BMKOPUCTOBYITE 3apsfHi NPUCTPOi, cXBaneHi
Husqvarna.

BuikopucToByiiTe akymynsTop nulie 3a Temnepartypu
HaBKkonumwHboro cepeposuwa Big —10 °C (14 °F) go
40 °C (104 °F).

BukopuctoByiTe 3apagHuii NpucTpiin nuwe 3a
TemnepaTypu HaBKONMULLHBLOTO cepeaosuLla Big 5 °C
(41 °F) no 40 °C (104 °F).

AKyMynsaTop He 3apsmpKaTUMeTbCs, KO Noro
Temnepatypa nepesuiye 50 °C (122 °F).

LLlo6 pisHaTucs piBeHb 3apsigy akymynstopa,
HaTMCHITb KHOMKY iHAMKaTOpa CTaHy akyMmynstopa.

3apsigka akymynsitopa

3apsmkaHHs. Lie osHavae, wo agantep i
aKyMynsTop nigkmoyeHi npasunbHo.

5. Akwo 3aropsoTbesa BCi CBITNOAioAHI iHankaTopu, a
Ha aganTepi Bigobpaxyetbest «100 %», Le o3Havae,
LLIO aKyMyMATOP NOBHICTIO 3apAMKEHWIA.

ApanTtep Bifobpaxye cTaH 3apsiy 3 KPOKOM B
1 %. Ha novatky 3apsigkaHHs MOXIIMBI HEBENWKI
BiAXUNEHHS.

6. LLlo6 Bin'egHaTh 3apsaaHUI NPUCTPIN B HACTIHHOT
PO3EeTKW, BUTATHITb LUTENCenbHY BUNKY. He TArHiTh
3a kabenb.

7. Bip’eanariTe agantep Bif 3apsAHOIO NPUCTPOLO.

8. BwuimiTb akymynatop 3 agantepa.
3anyck akymynsatopa

*  YCTaHOBITb NepemMukay NoTYXHOCTi akymynstopa B
nonoxeHHst ON (YBIMK.). AuB. Orsisg Bupoby Ha
cropiHyl 139. 3avekaiite, JOKW 3aropuTbCsi 3eNeHni
CBITNOAIOAHWI iHAMKATOP.

3BEpHITb yBary: Acymynstop aBTomMaTiuHo
BUMMKAETLCS, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETLCSI.

CaiTnopiogHui iHoukaTop
aKymyndaropa
Ha pgucnnei BigobpaxatoTbCs NOTOYHUIA piBeHb 3apsay

aKkymynsaTopa i1 MoXnuBsi npobnemu nig yac oro
po6oTu.

CsiTnoaiogHuii iH-
avkaTop

CTaH akymynsitopa

[opAaTb yci cBiTno-
nioAHi iHamkaTopu

AKyMynaTop 3apsakeHuit Ha
80-100 %.

3BepHin yBary: Mepea nepLumm BUKOPUCTAHHAM
akymynsiTop HeobXxiaHo 3apsauTn. HoBuii akymynsitop
3apagkeHuin nuwe Ha 30 %.

[oputb 4 iHgukaTo- | AKyMynATOp 3apsimKeHni Ha
pu 60-80 %.

[oputb 3 iHaukaTo- | AKyMynaTop 3apsimiKeHni Ha
pu 40-60 %.

A

YBAIA: 3apsigxaitrte akymynsitop
nuwe 3a TeMNepaTypy HaBKOULLHBLOTO
cepeposuwa Big 5 °C (41 °F) no 40 °C
(114 °F).

[opuTb 2 iHAnKaTo- | AKyMynaTop 3apsiakeHuii Ha
pn 20-40 %.

[opuTb 1 iHAMKaTop | AKymynaTop 3apsiakeHuii Ha 0—

20 %.

1.

MepekoHanTecs, WO akyMynsTop CyXun.

2. TMig'epHaiTe akymynsatop go agantepa. (Man. 2)

PerHIOBaHHﬂ nnevyoBoro pemMmeHs

1. HaTucHiTb kHOMKy (A) | NOBEPHITEL NNIEYOBUI peMiHb
(B), wob BmBinbHUTK Koro. (Man. 3)
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2. 3akpiniTb NNe4YoBuUii peMiHb B OAHOMY 3 TPbOX
nonoxetb (C).

3. ToBepHiTb NNeYoBUiA peMiHb, L6 yCTaHOBUTM ioro
B MOMNOXEHHS 6r1IoKyBaHHs.

Min’eqHaHHA akymynaTopa Ao NacoBoi

niaBicku

NOMNEPEMKEHHA:

BukopuctoByiiTe nuiie opuriHanbHi
akymynsitopu Husqvarna.

A

1. TepekoHaiiTecs, WO akyMynsaTop NOBHICTIO
3apAIKEHNIA.

2. ButarHitb pyyku 3atuckava. ve. Orrigg Bupoby Ha
cropiryi 139.

3akpiniTb akyMynsiTop Ha rakax nacoBoi MiABICKM.

HaTucHiTb Ha py4kn 3aTuckauda, wob 3adikcyBaTn

Mig’egHaHHa akymynsTopa go
nopTaTMBHOro iHCTpyMeHTa Husqvarna

3BepHin YBary: Y pasi BukopucTaHHs akcecyapis
(A) ons Tpumepa, nig’egHanTe akcecyap Ao NacoBoi
niaBickv, nepL Hix nig’egHyBat akymynsitop.(Man. 4)

1. Mig’egHarnTe akyMmynsaTop A0 NOPTaTUBHOIO
iHcTpymeHTa Husqvarna. (Man. 5)

2. MMig’epnanTe kabenb A0 nacoBoi NigBicKu.

YcTaHOBNEHHA eneMeHTa ana 3axucTy
Big, rinok
EnemeHT Ansa 3axucTy BiA rinok gae amory 3anobirtu

HELLAcHUM BMNagKam, Lo MOXYTb BUHUKHYTU BHACMIAOK
NOTPaNNSHHS [Nk B PyYKy akymynstopa.

« BcraBTe enemMeHT Ansa 3axucTy Bif rinok (A) y pyuky.
(Man. 6)

aKyMynsaTop.
YCyHEHHS1 HecnpaBHOCTEN
AkymynsTop
OsHaku MpuunHa BupilueHHs

Akwo Ha akymynsTopi 6nm-
Mae CBITNOQIOAHNI iHAMKa-
TOP MOMUIIKM.

AKyMynaTop € HaaTo xonoAHUm abo Hag-
TO rapsiuMM Ans BUKOPUCTaHHS.

[avite akyMmynsaTopy oxonoHyTu abo Big-
HEeCIiTb 10ro B NpUMILLeHHs, Wwob niairpi-
1. Konu Temnepatypa akymynstopa fo-
CArHe NPUNHSATHUX 3HaYeHb, KOro MoXHa
6yae 3HOBY BMKOPUCTOBYBaTW. AKymynsi-
TOp AO3BONEHO BUKOPUCTOBYBATU 3a TEM-
nepatypm goskinns Bia -10 °C (14 °F) po
40 °C (104 °F).

AKyMynaTop po3psimKeHui.

3apsagiTb akymynsTop.

Ha 3apsgHomy npucTpoi
akymynsitopa 6numae cBit-
NoAioaHWIA iHankaTop no-
MUKW,

3aBenuka pisHULSA Hanpyry Mixk enemeH-
Tamu akymynsitopHoi 6atapei (1 B).

3BepHiTbcs Ao Aunepa.

AKyMynsiTOp He 3anyCcKaeTb-
cs.

Meperopis Nnaekwii 3anobixHKUK akymyns-
Topa.

3amiHiTb 3anobixHuk. AunB. 3amiHa 3aro-
bikHyKa Ha cTOpiHLi 142.

3amiHa 3anobixHunka

1. OrnsaHbTe 3anobixHuK. Meperopinuii 3anobiKHUK
MOXHa iAeHTUMIKYBaTV NO 3ropinomy 3'€4HaHHIO.

3. 3HimiTb kpuwky 3anobixHuka (A). (Man. 7)

2. YCTaHOBITb NepemuKay NoTYy>XHOCTi B NOMOXEHHS

OFF (BUMK.).

4. 3aMmiHiTb 3anobixHuK (B).
5. YCTaHOBITb KPULLKY 3anobixHuKa.

142
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TpaHcnopTyBaHHs1, 36epiraHHs 1 yTunisauis

TpaHCcnopTyBaHHs Ta 36epiraHHs

* Ha niTin-ioHHi akymynaTopu NoLWMpPOTLCS Npasuna

Wwoao HebeaneyHoro BaHTaxy.

* Y pasi nepeBe3eHHsI NaCaXMPCbKUM i BAHTaXHUM
TPaHCNOPTOM AOTPUMYMTECS CrneLianbHUX BUMOr
LLIOAO YNaKoBKW 1 MapKyBaHHS (Le NpaBuiio Takox
CTOCY€ETbCS TPETiX OCib Ta ekcneauTopis).

« [epL HiX BiANpaBnATH BUPIO, NPOKOHCYNbTYATECH
3 0co6010, Lo NpoMiLna cnewianbHy NiaroToBKy

Ll0A0 NOBOMKEHHS 3 Hebe3neyHMn MaTepianamu.

[oTpumyiTECSt BCiX 3aCTOCOBHUX HaLjioOHamNbHUX
HOpM i Npaswun.
» [epep nakyBaHHAM akymynsTopa isontonte

KOHTaKkTW. 3adpikcyiTe akymynsTop B ynakosLi, 06

3anobirTi Aoro NOLLKOOXKEHHIO.

« 3abopoHeHo 36epiraTn akymynsTop y micui, e
MOXYTb YyTBOPIOBATUCH CTaTWYHI 3apsaun. He
36epiraiiTe akymynaTop y meTanesiit kopobu.

« 3b6epiranTte akymynaTop y Cyxomy, 3axuLeHomy
BiJ MOPO3Y 11 YUCTOMY NPUMILLEHHI 3 BiANOBIQHO
Temneparypoio.

* Tepen 36epiraHHAM nepekoHanTecs, Lo
aKyMynsiTop YUCTUIA.

Ymunizauis akymynstopa, 3apsgHoro
MPUCTPOIO 1 BUPOBY

CumBOn, HaBEAEHWI HIKYE, 03HAYaE, LLO Lieit

BMpi6 He MOXHa yTuNi3yBaTh pa3oMm i3 nobyToBuMU
Bigxogamu. YTunisauito HeobxigHo NpoBoOAUTU Ha
nignpuemMcTBi 3 nepepobku BiAXoAiB eNeKTPUYHOro i
eneKkTpoHHOro obnagHaHHs. Lie gnonomoxe 3ano6irtn
LUKOZAI HABKOSIMLLHBOMY CepeoBULLY 1 Noasm.

LLlo6 oTpumaTy geTanbHiwy iHopmaLito,
NPOKOHCYNbTYATECS 3 OpraHamu MicLieBoi Bnaau,
MicueBoto cnyx6oto nepepobku BiAXOAIB UM CBOIM
[UnNepom.

WA

o . 3BepHin yBary: Cvmson HaHeceHwii Ha BUpIi6 un
« 36epiraiite akymynsTop nvile 3a Temnepatypu Big ynaKoBKy BUpoBy
5°C (41 °F) po 25 °C (77 °F). He sanuwaiite )
aKyMynsTop Ha COHL.
* Tepep poBroTpuBanum 36epiraHHsSM akymynsTop
HeobxigHo 3apaanTu Ha 30-50 %.
TexHiYHi XxapakTepPUCTUKN
TexHiuHi AaHi akymynaTopa HaBeJeHO Ha Tabnuuui 3
NacnopTHUMU JaHUMK BUPOBY.
CepTtundikoBaHi 3apsigHi NpucTpoi
3apsgHuii npucTpii 40-C750X
BxigHa Hanpyra, B 100-240
YacroTa, Ny 50-60
MoTyxHicTb, BT 750
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